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;3 M BEFORE USING THE APPLIANCE
General warnings

AWARNING: Keep ventilation openings, in the appliance
enclosure or in the built-in structure, clear of obstruction.

AWARNING: Do not use mechanical devices or other means
to accelerate the defrosting process, other than those
recommended by the manufacturer.

AWARNING: Do not use electrical appliances inside the food
storage compartments of the appliance, unless they are of the
type recommended by the manufacturer.

AWARNING: Do not damage the refrigerant circuit.

AWARNING: When positioning the appliance, ensure the
supply cord is not trapped or damaged.

AWARNING: Do not locate multiple portable socket-outlets or
portable power supplies at the rear of the appliance.

AWARNING: In order to avoid any hazards resulting from the
instability of the appliance, it must be fixed in accordance with
the following instructions:

& If your appliance uses R600a as a refrigerant (this information
will be provided on the label of the cooler) you should take care
during transportation and installation to prevent the cooler
elements from being damaged. R600a is an environmentally
friendly and natural gas, but it is explosive. In the event of a leak
due to damage of the cooler elements, move your fridge away
from open flames or heat sources and ventilate the room where
the appliance is located for a few minutes.

» While carrying and positioning the fridge, do not damage the
cooler gas circuit.

* Do not store explosive substances such as aerosol cans with
a flammable propellant in this appliance.
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* This appliance is intended to be used in household and
domestic applications such as:

- staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments.

- farm houses and by clients in hotels, motels and other
residential type environments.

- bed and breakfast type environments;
- catering and similar non-retail applications.

If the socket does not match the refrigerator plug, it must be
replaced by the manufacturer, a service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

A specially grounded plug has been connected to the power
cable of your refrigerator. This plug should be used with a
specially grounded socket of 16 amperes or 10 amperes
according to country where the product will be sold. If there
is no such socket in your house, please have it installed by
an authorized electrician.

This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use
of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and
unload refrigerating appliances. Children are not expected
to perform cleaning or user maintenance of the appliance,
very young children (0-3 years old) are not expected to use
appliances, young children (3-8 years old) are not expected to
use appliances safely unless continuous supervision is given,
older children (8-14 years old) and vulnerable people can

EN -5-



use appliances safely after they have been given appropriate
supervision or instruction concerning use of the appliance.
Very vulnerable people are not expected to use appliances
safely unless continuous supervision is given.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, an authorised service agent or similar qualified
persons, in order to avoid a hazard.

* This appliance is not intended for use at altitudes exceeding
2000 m.

To avoid contamination of food, please respect the
following instructions:

* Opening the door for long periods can cause a significant
increase of the temperature in the compartments of the
appliance.

* Clean regularly surfaces that can come in contact with food
and accessible drainage systems

» Store raw meat and fish in suitable containers in the
refrigerator, so that it is not in contact with or drip onto other
food.

» Two-star frozen-food compartments are suitable for storing
pre-frozen food, storing or making ice cream and making ice
cubes.

* One-, two- and three-star compartments are not suitable for
the freezing of fresh food.

« If the refrigerating appliance is left empty for long periods,
switch off, defrost, clean, dry, and leave the door open to
prevent mould developing within the appliance.

EN -6-



Service

* To repair the appliance contact the Authorised Service Centre.
Use original spare parts only.

* Please note that self-repair or nonprofessional repair can
have safety consequences and might void the guarantee.

* The following spare parts will be available for 7 years after
the model has been discontinued: thermostats, temperature
sensors, printed circuit boards, light sources, door handles,
door hinges, trays and baskets.

* Please note that some of these spare parts are only available
to professional repairers, and that not all spare parts are
relevant for all models.

* Door gaskets will be available for 10 years after the model
has been discontinued.
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Old and out-of-order fridges or freezer

« If your old fridge or freezer has a lock, break or remove the lock before discarding it,
because children may get trapped inside it and may cause an accident.

« Old fridges and freezers contain isolation material and refrigerant with CFC. Therefore,
take care not to harm environment when you are discarding your old fridges.

Disposal of your old appliance

The symbol on the product or on its packaging indicates that this product may not

be treated as household waste. Instead it shall be handed over to the applicable

collection point for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring

this product is disposed of correctly, you will help prevent potential negative

consequences for the environment and human health, which could otherwise be

caused by inappropriate waste handling of this product. For more detailed information
about recycling of this product, please contact your local city office, your household waste
disposal service or the shop where you purchased the product.

Notes:

* Please read the instruction manual carefully before installing and using your appliance.
We are not responsible for the damage occurred due to misuse.

* Follow all instructions on your appliance and instruction manual, and keep this manual
in a safe place to resolve the problems that may occur in the future.

* This appliance is produced to be used in homes and it can only be used in domestic
environments and for the specified purposes. It is not suitable for commercial or common
use. Such use will cause the guarantee of the appliance to be cancelled and our company
will not be responsible for the losses to be occurred.

* This appliance is produced to be used in houses and it is only suitable for cooling / storing
foods. It is not suitable for commercial or common use and/or for storing substances
except for food. Our company is not responsible for the losses to be occurred in the
contrary case.

Safety warnings 0_ 0
Q

+ Do not connect your fridge freezer to the mains electricity supply using % (m

an extension lead.

%

* Do not use damaged, torn or old plugs.
* Do not pull, bend or damage the cord.

e AR

* Do not use plug adapter.

* This appliance is designed for use by adults. Do not allow children to
play with the appliance or hang off the door.

* Never touch the power cord/plug with wet hands. This may cause a short b))
circuit or electric shock. :\
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» Do not place glass bottles or cans in the ice-making compartment as
they will burst when the contents freeze. ﬁ
F2]

* Do not place explosive or flammable material in your fridge. Place drinks
with high alcohol content vertically in the fridge compartment and make
sure their tops are tightly closed.

» When removing ice from the ice-making compartment, do not touch it. Ice may
cause frost burns and/or cuts.

* Do not touch frozen goods with wet hands. Do not eat ice-cream or ice cubes
immediately after they are removed from the ice-making compartment.

* Do not re-freeze thawed frozen food. This may cause health issues such as food
poisoning.
Installing and operating your fridge freezer
Before using your fridge freezer for the first time, please pay attention to the following points:
» The operating voltage for your fridge freezer is 220-240 V at 50Hz.
» The plug must be accessible after installation.

* Your fridge freezer may have an odour when it is operated for the first time. This is normal
and the odour will fade when your fridge freezer starts to cool.

» Before connecting your fridge freezer, ensure that the information on the data plate
(voltage and connected load) matches that of the mains electricity supply. If in doubt,
consult a qualified electrician.

* Insert the plug into a socket with an efficient ground connection. If the socket has no
ground contact or the plug does not match, we recommend you consult a qualified
electrician for assistance.

» The appliance must be connected with a properly installed fused socket. The power
supply (AC) and voltage at the operating point must match with the details on the name
plate of the appliance (the name plate is located on the inside left of the appliance).

» We do not accept responsibility for any damages that occur due to ungrounded usage.
* Place your fridge freezer where it will not be exposed to direct sunlight.
* Your fridge freezer must never be used outdoors or exposed to rain.

* Your appliance must be at least 50 cm away from stoves, gas ovens and heater cores,
and at least 5 cm away from electrical ovens.

« If your fridge freezer is placed next to a deep freezer, there must be at least 2 cm between
them to prevent humidity forming on the outer surface.

» Do not cover the body or top of fridge freezer with lace. This will affect the performance
of your fridge freezer.

* Clearance of at least 150 mm is required at the top of your appliance. Do
not place anything on top of your appliance.

* Do not place heavy items on the appliance.

* Use the adjustable front legs to make sure your appliance is level and stable.
You can adjust the legs by turning them in either direction. This must be
done before placing food in the appliance.

* Clean the appliance thoroughly before use (see Cleaning and Maintenance).
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* Before using your fridge freezer, wipe all parts with a solution of warm water and a
teaspoon of sodium bicarbonate. Then, rinse with clean water and dry. Return all parts
to the fridge freezer after cleaning.

* Install the two plastic distance guides (the parts on the black vanes
-condenser- at the rear) by turning it 90° (as shown in the figure) to
prevent the condenser from touching the wall.

* The distance between the appliance and back wall must be a maximum
of 75 mm.

Before Using your Fridge

» When using your fridge for the first time, or after transportation, keep it g y
in an upright position for at least 3 hours before plugging into the mains. @ ‘

This allows efficient operation and prevents damage to the compressor.

* Your fridge may have a smell when it is operated for the first time. This
is normal and the smell will fade away when your fridge starts to cool.

4V THE VARIOUS FUNCTION AND POSSIBILITIES
Information about New Generation Cooling Technology

Fridges with new-generation cooling technology have a different operating
system to static fridges. Other (static) fridges may experience a build up
of ice in the freezer compartment due to door openings and humidity in
the food. In such fridges, regular defrosting is required; the fridge must
be switched off, the frozen food moved to a suitable container and the
ice which has formed in the freezer compartment removed.

In fridges with new-generation cooling technology, a fan blows dry cold
air evenly throughout the fridge and freezer compartments. The cold air
cools your food evenly and uniformly, preventing humidity and ice build-up. l—J
In the refrigerator compartment, air blown by the fan, located at the top
of the refrigerator compartment, is cooled while passing through the gap
behind the air duct. At the same time, the air is blown out through the

holes in the air duct, evenly spreading cool air throughout the refrigerator \’
compartment.

There is no air passage between the freezer and refrigerator compartments,
therefore preventing the mixing of odours.

As aresult, your fridge, with new-generation cooling technology, provides
you with ease of use as well as a huge volume and aesthetic appearance.

(e e
C

Teset
0302080358
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Display and Control Panel 3 5 6 7 4
Using the Control Panel
1. Enables the setting of the freezer. = >X< A
2. Enables the setting of the cooler. | |—' oc ™ oc
3. Freezer set value screen. - —
it _
4. Cooler set value screen.

5. Economy mode symbol. H H
6. Super freeze symbol.
7. Alarm symbol.

Operating your Fridge Freezer

Once you have plugged in the product, all symbols will be displayed for 2 seconds and the
initial values will be shown as -18 °C on the freezer adjustment indicator, and +4 °C on the
fridge adjustment indicator.

Freezer Temperature Settings
* The initial temperature value for the freezer setting indicator is -18 °C.
* Press the freezer set button once.

When you first press the button, the previous value will blink on the screen.
* Whenever you press this button, temperature will decrease respectively.
« If you continue to press the button, it will restart from -16 °C.

NOTE: Eco mode gets activated automatically when the temperature of the freezer %
compartment is set to -18°C.

Cooler Temperature Settings
* The initial temperature value for the cooler setting indicator is +4 °C.
* Press the cooler button once.
» Whenever you press this button, temperature will decrease respectively.
« If you continue to press the button, it will restart from +8 °C.
Super Freeze Mode
Purpose
* To freeze a large quantity of food that cannot fit on the fast freeze shelf.
* To freeze prepared foods.
* To freeze fresh food quickly to retain freshness.
How to use

To enable the super freeze mode, press and hold the freezer temperature setting
button for 3 seconds. Once the super freeze mode has been set, the super freeze
symbol on the indicator will be lit and the machine will beep to confirm the mode has
been switched on.

During Super Freeze Mode:

» The temperature of the Cooler may be adjusted. In this case, Super Freeze mode will
continue.

» Economy mode cannot be selected.
» Super Freeze mode can be cancelled in the same way it is selected.
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Notes:

» The maximum amount of fresh food (in kilograms) that can be frozen within 24 hours is
shown on the appliance label.

* For optimal appliance performance in maximum freezer capacity, activate super freeze
mode 3 hours before you put fresh food into the freezer.
Super freeze mode will automatically cancel after 24 hours, depending on the
environmental temperature or when the freezer sensor reaches a sufficiently low
temperature.
Door Open Alarm Function
If cooler door is opened more than 2 minutes, appliance sounds ‘beep beep’.
Temperature Adjustment Warnings

« It is not recommended that you operate your fridge in environments colder than 10°C
in terms of its efficiency.

Do not start another adjustment while you are already making an adjustment.

Temperature adjustments should be made according to the frequency of door openings,
the quantity of food kept inside the fridge and the ambient temperature in the location
of your fridge.

« In order to allow your fridge to reach the operating temperature after being connected to
mains, do not open the doors frequently or place large quantities of food in the fridge.
Please note that, depending on the ambient temperature, it may take 24 hours for your
fridge to reach the operating temperature.

A5 minute delay function is applied to prevent damage to the compressor of your fridge
when connecting or disconnecting to mains, or when an energy breakdown occurs. Your
fridge will begin to operate normally after 5 minutes.

* Your appliance is designed to operate in the [ climate class | Ambient (°C)
ambient temperature (T/SN = 10°C - 43°C) intervals
stated in the standards, according to the climate T 16 t0 43 (°C)
class displayed on the information label. We do ST 16 to 38 (°C)
not recommend operating your appliance out of N 16 to 32 (°C)
the stated temperature limits in terms of cooling
effectiveness. SN 10 to 32 (°C)

Important installation instructions

This appliance is designed to work in difficult climate conditions (up to 43 degrees C or 110
degrees F) and is powered with ‘Freezer Shield’ technology which ensures that the frozen
food in the freezer will not defrost even if the ambient temperature falls as low as -15 °C. So
you may then install your appliance in an unheated room without having to worry about frozen
food in the freezer being spoilt. When the ambient temperature returns to normal, you may
continue using the appliance as usual.
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Accessories

Ice Tray
« Fill the ice tray with water and place in the freezer compartment.

« After the water has completely frozen, you can twist the tray as shown below to remove
the ice cubes.

The Freezer Box
The freezer box allows food to be accessed more
easily.
Removing the freezer box:
* Pull the box out as far as possible
* Pull the front of the box up and out

Carry out the opposite of this operation when
refitting the sliding compartment.

Always keep hold of the handle of the box while
removing it.

Freezer boxes

Extra Chill Compartment (In some models)

Ideal to preserve the taste and texture of fresh
cuts and cheese. The pull out drawer assures an
environment with a lower temperature compared
to the rest of the fridge, thanks to the active
circulation of cold air.

To remove the Chiller Shelf:

* Pull the chiller shelf towards you by sliding
it on the rails.

* Pull the chiller shelf up from the rail and
remove it from the fridge.

~_
Chiller shelf
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The Fresh Dial (In some models) Fresh dial

If the crisper is full, the fresh dial located in front of the
crisper should be opened. This allows the air in the crisper
and the humidity rate to be controlled, to increase the life
of food within.

The dial, located behind the shelf, must be opened if any
condensation is seen on the glass shelf.

CustomFlex =

CustomFlex® offers you the freedom to customize the space &
in your refrigerator. Inside of the door there are a storage
container and mobile containers, so you can tailor the space
to your needs. The containers are even removable, so you can
remove them from the refrigerator for easy access.

« Lid of CustomFlex storage container can
be pulled towards arrow for opening.

* For closing, lid can be pulled towards
reverse direction.

Visual and text descriptions in the accessories section may vary according
to the model of your appliance.
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AGIEEKE ARRANGING FOOD IN THE APPLIANCE

Refrigerator compartment

* To reduce humidity and avoid the consequent formation of frost, always store liquids in
sealed containers in the refrigerator. Frost tends to concentrate in the coldest parts of
the evaporating liquid and, in time, your appliance will require more frequent defrosting.

» Never place warm food in the refrigerator. Warm food should be allowed to cool at room
temperature and should be arranged to ensure adequate air circulation in the refrigerator
compartment.

» Make sure no items are in direct contact with the rear wall of the appliance as frost will
develop and packaging will stick to it. Do not open the refrigerator door frequently.

» We recommend that meat and clean fish are loosely wrapped and stored on the glass
shelf just above the vegetable bin where the air is cooler, as this provides the best
storage conditions.

« Store loose fruit and vegetable items in the crisper containers.
« Store loose fruit and vegetables in the crisper.

« Storing fruit and vegetables separately helps prevent ethylene-sensitive vegetables
(green leaves, broccoli, carrot, etc.) being affected by ethylene-releaser fruits (banana,
peach, apricot, fig etc.).

» Do not put wet vegetables into the refrigerator.

» Storage time for all food products depends on the initial quality of the food and an
uninterrupted refrigeration cycle before refrigerator storage.

» To avoid cross-contamination do not store meat products with fruit and vegetables.
Water leaking from meat may contaminate other products in the refrigerator. You should
package meat products and clean any leakages on the shelves.

* Do not put food in front of the air flow passage.
» Consume packaged foods before the recommended expiry date.
NOTE: Potatoes, onions and garlic should not be stored in the refrigerator.

The table below is a quick guide to show you the most efficient way to store the major
food groups in your refrigerator compartment.

Food Maximum storage time How and where to store

Vegetables and fruits 1 week Vegetable bin

Wrap in plastic foil, bags, or in a meat

Meat and fish 2-3Days container and store on the glass shelf
Fresh cheese 3 -4 Days On the designated door shelf
Butter and margarine 1 week On the designated door shelf

Until the expiry date

Bottled products e.g. recommended by the On the designated door shelf

milk and yoghurt

producer
Eggs 1 month On the designated egg shelf
Cooked food 2 Days All shelves
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Freezer compartment
* The freezer is used for storing frozen food, freezing fresh food, and making ice cubes.

» To use the maximum capacity of the freezer compartment, use the glass shelves for the
upper and middle section, and use the lower basket for the bottom section.

* Use the fast freezing shelf to freeze home cooking (and any other food which needs to
be frozen quickly) more quickly because of the freezing shelf’s greater freezing power.
Fast freezing shelf is the bottom drawer of the freezer compartment.

* For freezing fresh food; wrap and seal fresh food properly, that is the packaging should
be air tight and shouldn’t leak. Special freezer bags, aluminum foil polythene bags and
plastic containers are ideal.

» Do not store fresh food next to frozen food as it can thaw the frozen food.

* Before freezing fresh food, divide it into portions that can be consumed in one sitting.

» Consume thawed frozen food within a short period of time after defrosting

* Never place warm food in the freezer compartment as it will thaw the frozen food.

 Always follow the manufacturer's instructions on food packaging when storing frozen
food. If no information is provided food, should not be stored for more than 3 months
from the date of purchase.

* When purchasing frozen food, make sure that it has been stored under appropriate
conditions and that the packaging is not damaged.

* Frozen food should be transported in appropriate containers and placed in the freezer
as soon as possible.

* Do not purchase frozen food if the packaging shows signs of humidity and abnormal
swelling. It is probable that it has been stored at an unsuitable temperature and that
the contents have deteriorated.

* The storage life of frozen food depends on the room temperature, the thermostat setting,
how often the door is opened, the type of food, and the length of time required to transport
the product from the shop to your home. Always follow the instructions printed on the
packaging and never exceed the maximum storage life indicated.

» The maximum amount of fresh food (in kg) that can be frozen in 24 hours is indicated
on the appliance label.

NOTE: If you attempt to open the freezer door immediately after closing it, you will find that it will
not open easily. This is normal. Once equilibrium has been reached, the door will open easily.
Important note:

* Never refreeze thawed frozen food.

* The taste of some spices found in cooked dishes (anise, basilica, watercress, vinegar,
assorted spices, ginger, garlic, onion, mustard, thyme, marjoram, black pepper, etc.)
changes and they assume a strong taste when they are stored for a long period of time.
Therefore, add small amounts of spices to food to be frozen, or the desired spice should
be added after the food has thawed.

* The storage time of food is dependent on the type of oil used. Suitable oils are margarine,
calf fat, olive oil and butter. Unsuitable oils are peanut oil and pig fat.

* Food in liquid form should be frozen in plastic cups and other food should be frozen in
plastic folios or bags.
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The table below is a quick guide to show you the most efficient way to store the major
food groups in your freezer compartment.

Meat and fish

Preparation

Maximum storage time

(months)

Steak Wrap in foil 6-8
Lamb meat Wrap in foil 6-8
Veal roast Wrap in foil 6-8
Veal cubes In small pieces 6-8
Lamb cubes In pieces 4-8
Minced meat In packaging without using spices 1-3
Giblets (pieces) In pieces 1-3
Bologna sausage/ Should be kept packaged even if it has a
salami membrane
Chicken and turkey Wrap in foil -
Goose and duck Wrap in foil -6
Deer, rabbit, wild In 2.5 kg portions or as fillets 6-8
boar
Freshwater fish
(Salmon, Carp, 2
Crane, Catfish)
Lean fish (Bass After cleaning the bowels and scales of the

’ fish, wash and dry it. If necessary, remove the 4
Turbot, Flounder) .

tail and head.
Fatty fishes (Tuna,
Mackerel, Bluefish, 2-4
Anchovy)
Shellfish Clean and in a bag 4-6
Caviar In its packaglng, or in an aluminium or plastic 2.3
container

Snails In salty water, or in an aluminium or plastic 3

container

NOTE: Thawed frozen meat should be cooked as fresh meat. If the meat is not cooked after

defrosting, it must not be re-frozen.

Vegetables and Fruits

Preparation

Maximum storage time

(months)
String beans and Wash, cut into small pieces and boil in water 10-13
beans
Beans Hull, wash and boil in water 12
Cabbage Clean and boil in water 6-8
Carrot Clean, cut into slices and boil in water 12
Pepper Cut the stem, cut into two pieces, remove the 8-10

core and boil in water
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Vegetables and Fruits

Preparation

Maximum storage time

(months)
Spinach Wash and boil in water 6-9
Remove the leaves, cut the heart into pieces
Cauliflower and leave it in water with a little lemon juice 10-12
for a while
Eggplant Cut into pieces of 2cm after washing 10-12
Corn Clean and pack with its stem or as sweet corn 12
Apple and pear Peel and slice 8-10
Apricot and Peach Cut into two pieces and remove the stone 4-6
Strawberry and Wash and hull 8-12
Blackberry
Cooked fruits Add 10 % of sugar to the container 12
Plum, cherry, Wash and hull the stems 8-12
sourberry
Maximum storage WL UL O Thawing time in oven
; room temperature .
time (months) (minutes)
(hours)

Bread 4-6 2-3 4-5 (220-225 °C)
Biscuits 3-6 1-15 5-8 (190-200 °C)
Pastry 1-3 2-3 5-10 (200-225 °C)
Pie 1-1,5 3-4 5-8 (190-200 °C)
Phyllo dough 2-3 1-15 5-8 (190-200 °C)
Pizza 2-3 2-4 15-20 (200 °C)

Dairy products

Preparation

Maximum storage
time (months)

Storage conditions

Packet In its own packet 2.3 Pure Milk —in its own
(Homogenized) Milk P packet
Original packaging may
Cheese - excluding . be used for short-term
. In slices 6-8 .
white cheese storage. Keep wrapped in
foil for longer periods.
Butter, margarine In its packaging 6
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GRS CLEANING AND MAINTENANCE

Do not use abrasive products, detergents or soaps for cleaning the
appliance. After washing, rinse with clean water and dry carefully. When
you have finished cleaning, reconnect the plug to the mains supply with dry 2{}

hands.

 The appliance should be cleaned regularly using a solution of bicarbonate
of soda and lukewarm water.

« Clean the accessories separately by hand with soap and water.
Do not wash accessories in a dish washer.

* Clean the condenser with a brush at least twice a year.
This will help you to save on energy costs and increase
productivity. g —

flii

m The power supply must be disconnected during cleaning.
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Defrosting

Your refrigerator performs automatic defrosting. The water formed as a
result of defrosting passes through the water collection spout, flows into
the vaporisation container behind your refrigerator and evaporates there.

* Make sure you have disconnected the plug of your refrigerator
before cleaning the vaporisation container.

Evaporating
» Remove the vaporisation container from its position by removing tray
the screws as indicated. Clean it with soapy water at specific time
intervals. This will prevent odours from forming.
Replacing LED Lighting
To replace any of the LEDs, please contact the nearest Authorised Service Centre.
Note: The numbers and location of the LED strips may change according to the model.

PART -5 TRANSPORTATION AND CHANGING OF
Bl INSTALLATION POSITION

Transportation and Changing Positioning
* The original packaging and foam may be kept for re-transportation (optional).

» Fasten your appliance with thick packaging, bands or strong cords and follow the
instructions for transportation on the packaging.

* Remove all movable parts (shelves, accessories, vegetable bins, and so on) or fix them
into the appliance against shocks using bands when re-positioning or transporting.

Always carry your appliance in the upright

position. (\E m

Repositioning the Door

« It is not possible to change the opening direction of your appliance door if door handles
are installed on the front surface of the appliance door.

* It is possible to change the opening direction of the door on models without handles.

« If the door-opening direction of your appliance can be changed, contact the nearest
Authorised Service Centre to change the opening direction.
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G BEFORE CALLING YOUR AFTER SALES SERVICE

Errors

Your fridge will warn you if the temperatures for the cooler and freezer are at improper levels
or if a problem occurs with the appliance. Warning codes are displayed in the freezer and
cooler indicators.

ERROR TYPE MEANING WHY WHAT TO DO
EO01
E02
E03 Sensor wamning Call Service fgr assistance as
soon as possible.
E06
EO07
- This is not a device failure, this
error helps to prevent damages
to the compressor.
Power supply to the - The voltage needs to be
EO08 LOVWV Vo_Itage device has dropped to increased back to required
armning below 170 V. vl

If this warning continues an
authorised technician needs
to be contacted.

1. Set the freezer temperature
to a colder value or set Super
Freeze. This should remove
the error code once the
required temperature has been
reached. Keep doors closed
to improve time taken to reach
the correct temperature.

E 2. Remove any products which

reezer . i

E09 compart?r?er?t is not LIa (9 @Ealy il ?ha_ve thaWTeg/dEfrosfd du”; ’

. is error. They can be use

cold enough Vo e [peval e within a short period of time.

3. Do not add any fresh produce
to the freezer compartment
until the correct temperature
has been reached and the
error is no longer.

If this warning continues an
authorised technician needs
to be contacted.
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ERROR TYPE MEANING WHY WHAT TO DO

1. Set the fridge temperature to
a colder value or set Super
Cool. This should remove the
error code once the required
temperature has been reached.
Keep doors closed to improve
Likely to occur after: time taken to reach the correct

Fridge Long term power failure temperature.
E10 compartment is not | 2. Please empty the location

cold enough - Hot fogd has been left in at the front area of air duct
the fridge. channel holes and avoid
putting food close to the
SEensor.

If this warning continues an
authorised technician needs
to be contacted.

1. Check is Super Cool mode is
activated

2. Reduce the fridge
Fridge compartment temperature

E11 compartment is too Various 3. Check to see if vents are clear
cold and not clogged
If this warning continues an
authorised technician needs
to be contacted.

If you are experiencing a problem with your refrigerator, please check the following before
contacting the after-sales service.

Your refrigerator does not operate
Check if:
* Your fridge is plugged in and switched on
* The fuse has blown
* Is the temperature adjustment right?
» The socket is faulty. To check this, plug another working appliance into the same socket.
Your refrigerator is performing poorly
Check if:
* Is the temperature adjustment right?
« Is the door of your fridge opened frequently and left open for a long while?
» The appliance is overloaded
» The doors are closed properly

» Did you put a dish or food on your fridge so that it contacts the rear wall of your fridge
so as to prevent the air circulation?

« Is your fridge filled excessively?
» There is an adequate distance between the appliance and surrounding walls
« Is the ambient temperature within the range of values specified in the operating manual?
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Your refrigerator is operating noisily
The following noises can be heard during normal operation of the appliance.
Cracking (ice cracking) noise occurs:
* During automatic defrosting.
* When the appliance is cooled or warmed (due to expansion of appliance material).
Clicking noise occurs: When the thermostat switches the compressor on/off.

Motor noise: Indicates the compressor is operating normally. The compressor may cause
more noise for a short time when it is first activated.

Bubbling noise and splashing occurs: Due to the flow of the refrigerant in the tubes
of the system.

Water flowing noise occurs: Due to water flowing to the evaporation container. This
noise is normal during defrosting.

Air blowing noise occurs: During normal operation of the system due to the circulation
of air.

There is a build-up of humidity inside the fridge
Check if:
« All food is packed properly. Containers must be dry before being placed in the fridge.

* The fridge doors are opened frequently. Humidity of the room will enter the fridge each
time the doors are opened. Humidity increases faster if the doors are opened frequently,
especially if the humidity of the room is high.

» There is a build-up of water droplets on the rear wall. This is normal after automatic
defrosting (in Static Models).

The doors are not opening or closing properly
Check if:
 There is food or packaging preventing the door from closing
» The door compartments, shelves and drawers are placed properly
» The door gaskets are broken or torn
* Your fridge is level.
The edges of the fridge in contact with the door joint are warm

Especially during summer (warm weather), the surfaces in contact with the door joint may
become warmer during operation of the compressor. This is normal.

Important Notes:

« In the case of a power failure, or if the appliance is unplugged and plugged in again, the
gas in the cooling system of your refrigerator will destabilise, causing the compressor
protective thermal element to open. Your refrigerator will start to operate normally after
5 minutes.

« If the appliance will not be used for a long period of time (such as during holidays),
disconnect the plug. Defrost and clean the refrigerator, leaving the door open to prevent
the formation of mildew and odour.

« If the problem persists after you have followed all the instructions above, please consult
the nearest Authorised Service Centre.
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* This appliance is designed for domestic use and for the stated purposes only. It is not
suitable for commercial or common use. If the consumer uses the appliance in a way
that does not comply with these instructions, we emphasise that the manufacturer and
the dealer will not be responsible for any repair or failure within the guarantee period.

Hints for Energy Saving

1

. Install the appliance in a cool, well-ventilated room, but not in direct sunlight and not near

a heat source (such as a radiator or oven) otherwise an insulating plate should be used.

. Allow warm food and drinks to cool before placing them inside the appliance.
. Place thawing food in the refrigerator compartment. The low temperature of the frozen

food will help cool the refrigerator compartment while the food is thawing. This will save
energy. Frozen food left to thaw outside of the appliance will result in a waste of energy.

. Drinks or other liquids should be covered when inside the appliance. If left uncovered,

the humidity inside the appliance will increase, therefore the appliance uses more energy.
Keeping drinks and other liquids covered helps preserve their smell and taste.

. Avoid keeping the doors open for long periods and opening the doors too frequently as warm

air will enter the appliance and cause the compressor to switch on unnecessarily often.

. Keep the covers of the different temperature compartments (such as the crisper and chiller)

closed.

. The door gasket must be clean and pliable. In case of wear, if your gasket is detachable,

replace the gasket. If not detachable, you have to replace the door.

. Eco mode / default setting function preserves fresh and frozen foods while saving energy.
. Fresh Food Compartment (Fridge): Most efficient use of energy is ensured in the

configuration with the drawers in the bottom part of the appliance, and shelves evenly
distributed, position of door bins does not affect energy consumption.

10. Frozen Compartment (Freezer): The internal configuration of the appliance is the one that

ensures the most efficient use of energy.

11. Do not remove the cold accumulators from the freezer basket (if present.).
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PART - 7 THE PARTS OF THE APPLIANCE AND THE
B COMPARTMENTS

AN, =
TN
94

10

|

This presentation is only for information about the parts of the appliance. Parts may vary
according to the appliance model.

A) Refrigerator compartment 8) Freezer midle basket
B) Freezer compartment 9) Freezer bottom basket
1) Thermostat box / Interior display 10) Levelling feet
2) Wine rack * 11) Ice box tray
3) Refrigerator shelves 12) Freezer glass shelves *
4) Chiller * 13) Bottle shelf
5) Crisper cover 14) CustomFlex
6) Crisper 15) CustomFlex with lid
7) Freezer upper basket 16) Egg holder

* In some models
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(o -3 PRED POUZITIM SPOTREBICE
Obecna upozornéni

A VAROVANI: Vétraci otvory udrzujte bez prekazek.

A VAROVANI: Nepouzivejte mechanické nastroje nebo jiné
prostfedky k urychleni procesu odmrazeni s vyjimkou téch, které
doporucuje vyrobce..

A vAROVANI: v prostoru pro skladovani potravin nepouzivejte
elektrické spotrebice, s vyjimkou téch, které doporucuje vyrobce.

AVARovANi:Nepoékod’te chaldici okruh.

A vAROVANI: Abyste pfedesli nebezpedi z divodu nestability
spotrebice, je tfeba hu upevnit v souladu s pokyny.

A vAROVAN: Kdyz umistujete spotiebig, ujistéte se, Ze neni
elektricky kabel zauzlovany nebo poskozeny.

A vAROVANI: Neumistujte Zadné vicenasobné rozbocovaci
zasuvky ani pfenosné zdroje napajeni na zadni ¢ast spotfebice.
Pokud vase chladni¢ka pouziva jako chladivo R600 - bude to
vyznaceno na Stitku na chladicim zafizeni- musite si dat pozor
béhem pfepravy a montaze, aby nedoslo k poskozeni chladicich
prvkl spotiebie. | kdyZ je R600a ekologicky a pfirodni plyn, je
vybudny. Pokud dojde k velkému uniku z ddvodu poskozeni
chladicich prvku, pfemistéte chladni¢ku od otevieného ohné nebo
zdroju tepla a mistnost, v niz je spotfebi¢ umistény, nékolik minut
vétrejte.
* Béhem prenaseni a umistovani chladnicky dejte pozor,
abyste neposkodili chladici okruh plynu.
* Neskladujte vybusné substance, napf. plechovky s aerosolem,
nebot ty mohou v tomto spotiebi€i zplasobit vznik pozaru.
* Tento spotiebic je ur€eny k pouziti v domacnosti a podobnych
zafizenich, napfr.;
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- kuchynky pro zaméstnance v obchodech, kancelafich a
ostatnich pracovnich prostfedich

- pro klienty v hotelech, motelech a ostatnich obytnych
prostorech

- pro klienty v penzionech;
- pro catering a ostatni podobna prostredi

* Pokud zasuvka neodpovida zastréce chladniCky, musi ji
vymeénit vyrobce, jeho servis nebo podobné kvalifikované
osoby, aby se tak predeslo nebezpeci.

» Specialné uzemnéna zastrcka byla pfipojena k napajecimu
kabelu vasi chladnicky. Tato zastrCka se musi pouzivat se
specialné uzemnénou zasuvkou 16 Anebo 10 A, v zavislosti
na zemi, kde bude produkt prodavan. Nemate-li doma takovou
zastrCku, nechte ji nainstalovat autorizovanym elektrikarem.

 Tento spotfebi€¢ mohou pouZzivat déti starSi 8 let a osoby
s omezenymi té€lesnymi, smyslovymi nebo mentalnimi
schopnostmi anebo osoby bez pfislusnych znalosti
a zkuSenosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny
0 bezpecném uzivani tohoto pristroje a chapou souvisejici
nebezpedi. Dé&ti si nesmi se spotfebiem hrat. Cisténi a
udrzba nesmi byt provadény détmi bez dohledu dospélé
osoby.

* Déti ve véku od 3 do 8 let smi nakladat a vykladat chladici
spotfebiCe. Déti nemaji provadét udrzbu nebo Cisténi
spotfebice, velmi malé déti (0 — 3 let) nemaji pouzivat
spotiebi€¢, malé déti (3 — 8 let) nemaji pouzivat spotfebic,
pokud jsou bez stalého dozoru, starSi déti (8 — 14 let) a lidé
s omezenymi fyzickymi nebo dusevnimi schopnostmi mohou
pouzivat spotfebiCe bezpecné, pokud jsou pod dozorem nebo
byli o bezpeCném pouziti spotfebie nalezité instruovani. Lidé
s velice omezenymi schopnostmi nemaiji pouzivat spotfebic,
dokud nejsou pod stalym dozorem.
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» Pokud je napajeci kabel poSkozen, musi jej vymeénit vyrobce,
jeho servisni zastupce nebo obdobné kvalifikovana osoba,
aby se predeslo riziku.

* Tento spotiebic neni ur€en k pouziti v nadmofskych vyskach
nad 2000 m.

Aby nedoslo ke kontaminaci jidla, dodrzujte prosim
nasledujici pokyny:

» Ponechani dvifek v otevieném stavu po dlouhou dobu mize
zpusobit vyrazny narust teploty uvnitf oddéleni spotfebice.

* Pravidelné ocistujte povrchy, které pfichazi do kontaktu s
jidlem, a také pristupné odtokové systemy.

» Syrové maso a ryby uchovavejte v chladni¢ce ve vhodnych
kontejnerech, aby nedochazelo k jejich kontaktu s jinymi
potravinami nebo ukapnuti na né.

» Oddéleni pro mrazené potraviny oznacena dvéma hvézdiCkami
jsou vhodna pro uchovavani pfedem zmrazenych potravin,
uchovavani nebo vyrobu zmrzliny a vyrobu ledovych kostek.

» Oddéleni oznacena jednou, dvéma nebo tfemi hvézdiCkami
nejsou vhodna pro zmrazeni Cerstvého jidla.

* Pokud chladici zafizeni je ponechano prazdné po dlouhou
dobu, je nutné ho vypnout, rozmrazit, ocCistit, osusit a
ponechat dvifka oteviena, abyste zabranili tvorbé plisni uvnitf
spotrebice.
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Servis

* Pro opravy spotfebi¢e kontaktujte autorizované servisni
centrum. PouZivejte pouze originalni nahradni dily.

* Pamatujte si, Zze samostatné nebo neodborné opravovani
muze negativné ovlivnit bezpe€nost spotfebice, coz povede
ke zruSeni zaruky.

* Nasledujici nahradni dily budou k dispozici po dobu 7 let
od zastaveni vyroby daného modelu: termostaty, teplotni
snimace, obvodové desky, prvky osvétleni, rukojeti dvirek,
zaveésy dvifek, nadoby a kose.

» Nékteré z téchto nahradnich dilt jsou k dispozici vyhradné
pro profesionalni opravare a vdechny nahradni dily se nemusi
vztahovat ke v§em modelum.

» Tésnéni dvifek bude k dispozici po dobu 10 let od zastaveni
vyroby daného modelu.
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Staré a nefunkéni chladnicky

» Ma-li vaSe stara chladnicka zamek, odstrante ho pred likvidaci nebo’t déti se do ngj
mohou zachytit a mdze dojit k nehodé.

« Staré chladnic¢ky a mrazni¢ky obsahuji izolaéni material a chladivo s CFC.
Proto dejte pozor, abyste pfi likvidaci starych chladni¢ek nepoSkodili Zivotni
prostfedi a dodrzeli lokalni smérnice.

Ohledné likvidace WEEE, opétovného pouZziti, recyklace a regenerace se obratte
na mistni organy.
Poznamky:

» Pfed instalaci a pouzitim vaseho spotfebice si peclivé prectéte navod s pokyny.
Nezodpovidame za Skody zplisobené Spatnym pouzitim.

« Ridte se v8emi pokyny na vasem spotFebici a v navodu k pouZiti a tento navod uchovejte
na bezpec¢ném misté, abyste mohli vyresit problémy, k nimz muze dojit v budoucnosti.

« Tento spotfebic je vyroben pro pouziti v domacnostech a Ize ho pouzit pouze doma a
pro specifikované ucely. Nehodi se pro komeréni i hromadné pouziti. Na takové pouziti
nebude uplatnéna zaruka a naSe spole¢nost neponese odpovédnost za pfipadné ztraty.

 Tento spotiebi€ je vyrobeny k pouziti v doméacnostech a musi byt pouzit pouze pro
chlazeni/skladovani potravin. Neni vhodné pro komeréni nebo spole¢né pouzivani a/
nebo pro skladovani latek s vyjimkou potravin. Nase spole¢nost neodpovida za ztraty
k nimz dojde v opaéném pfipadé.

Bezpecnostni varovani

» Nepouzivejte rozdvojky nebo prodluzovaci kabely. @9‘3
» Nezapojujte do podkozenych, opotfebovanych nebo starych zastrcek. ‘ (m
» Netahejte, nelamejte ani neposkozujte kabel. = \/

Aol ik b

» Neopuzivejte zasuvkové adaptéry.

» Tento spotfebi¢ je urCeny k pouziti pouze dospélymi osobami,
nedovolte détem, aby si se spotfebi¢em hraly, ani jim nedovolte, aby
se zavéSovaly na dvefe. —

* Nezapojujte ani neodpojujte zastréku mokryma rukama, mohlo by dojit t’,\

k Urazu elektrickym proudem! %

* Do mraznic€ky nikdy nevkladejte sklenéné lahve nebo plechovky. Lahve
nebo plechovky mohou explodovat.

» Z divodu zajisténi své bezpecnosti nevkladejte do chladni¢ky hoflavé ﬁ
nebo vybusné materialy. Alkoholické napoje vkladejte do chladni¢ky
vertikalné a to tak, zZe lahve pevné utahnéte. &

* Pfi vybirani ledu z mrazni¢ky se ho nedotknéte, nebot muze zpusobit
omrzliny a/nebo fezné rany.

* Nedotykejte se zmrazeného zbozi mokryma rukama. Zmrzlinu a ledové kostky
nepouzivejte jakmile je vyjmete z mraznicky!
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* Znovu nezmrazujte zbozi, které se rozpustilo. To muze zpuUsobit zdravotni
problémy, nap¥. otravu jidlem.

* Kryt ani horni ¢ast chladnicky nezakryvejte pokryvkou. To ovlivni vykon vasi
chladnicky.

» Upevnéte piisluSenstvi v chladni¢ce béhem prepravy tak, aby se pfedeslo poskozeni
pFisludenstvi.
Instalace a obsluha vasi chladnicky
Nez zacnete chladni¢ku pouZzivat, musite vénovat pozornost nasledujicim bodim:
» Provozni napéti vasi chladnicky je 220-240 V pfi 50Hz.
* Neneseme zodpovédnost za Skodu, k niz mize dojit z ddvodu neuzemnéného pouziti.
» Chladni¢ku umistéte na misto, kde nebude vystaveno pfimému slune¢nimu svétlu.

* VVa$ spotiebi¢ musi byt minimalné 50 cm od trouby, plynové trouby nebo hofakd a musi
byt minimalné 5 cm od elektrické trouby.

* Vase chladnic¢ka nesmi byt pouzivana venku nebo ponechana na desti.
* Kdyz je vaSe chladni¢ka umisténa blizko mrazaku, musi byt mezi nimi vzdalenost
minimalné 2 cm, aby se pfedeslo vzniku vlhkosti na vné&jSim povrchu. 4 N

L.\
* Na chladni¢ku neumistujte nic a umistéte ji na vhodné misto tak, aby nad [ g
r oz s o . . ra v —————

horni &asti zlstalo minimalné 15 cm.

» Nastavitelné predni nozky je nutno nastavit do vhodné vysky, aby mraznicka \‘
mohla fungovat stabilné a spravné. Nozicky muzete nastavit otacenim ve
sméru hodinovych rucic¢ek (nebo opaénym smérem). To musi byt provedeno
pfed vloZzenim potravin do chladnicky.

0 —

* Nez za¢nete mrazniCku pouzivat, otfete vSechny vnitfni povrchy a zasuvky hadfikem
ponofenym do teplé vody s IZickou jedlé sody a potom oplachnéte Cistou
vodou a osuste. Po ocisténi vratte zpét vSechny dily.

* Nainstalujte plastovou rozpérku (Cast s ¢ernymi lopatkami vzadu)
oto€enim o 90° jak je zobrazeno na obrazku, abyste pfedesli dotykani
kondenzatoru stény.

 Chladnicku je tfeba umistit tak, aby volny prostor nepfekracoval 75 mm.
Nez zacnete chladnicku pouzivat

* PFi prvnim spusténi nebo po prepravé nechte mrazni¢ku stat 3 hodiny,
jesté neZ ji zapojite. Jinak by mohlo dojit k po$kozeni kompresoru. &

* VVase chladni¢ka mize pfi prvnim spusténi zapachat; zapach zmizi jakmile
se spusti chlazeni.
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(o 1M POUZITIi CHLADNICKY-MRAZNICKY

Informace o nové technologii chlazeni

Chladnicky-mrazni€ky s novou technologii chladnic¢ky maiji jiny systém nez
staticke chladni¢ky-mraznicky. V pfipadé béznych chladni¢ek-mrazni¢ek
se do mrazni¢ky vhani vlhky vzduch a voda vypafujici se z potravin
se v prostoru mrazni¢ky zméni na led. Aby bylo mozné tuto namrazu
odstranit, jinymi slovy odmrazit, je tfeba chladni¢ku odpojit ze sité. BE€hem
odmrazovani musi uzivatel dat potraviny jinam a odstranit zbyvajici let a
nahromadénou namrazu.

V pfipadé mraznicek vybavenych novou technologii chlazeni je situace
zcela jina. Studeny a suchy vzduch se v prostoru mraznic¢ky rozptyluje
pomoci ventilatoru. Studeny vzduch se tak snadno rozptyli po celém
prostoru - i v mistech mezi polickami, a potraviny se zmrazi spravné a
rovhomeérné. A netvofi se zadna namraza.

Konfigurace v prostoru chladni¢ky bude témér stejna jako v prostoru
mrazniC¢ky. Vzduch rozptylovany ventilatorem v horni ¢asti prostoru
chladni¢ky se chladi béhem prichodu mezerou za prdduchem. Aby byl
proces chlazeni v prostoru chladni¢ky uspésné dokoncen, ve stejny
okamzik dochazi k uvolfiovani vzduchu skrz otvory na priduchu. Otvory
na praduchu jsou navrzeny pro rovhomérnou distribuci vzduchu v prostoru. l@

Vzhledem k tomu, Ze nedochazi mezi chladni¢kou a mraznic¢kou
neprochazi zadny vzduch, nedojde k miSeni pachu.

Diky tomu se chladnic¢ka s novou technologii chlazeni snadno pouziva a nabizi vam jak velky
objem, tak esteticky vzhled.
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Displej a ovladaci panel

Pouzivani ovladaciho panelu x ’X‘ A
1. Umoznuje nastaveni mraziciho prostoru.

. Umoznuje nastaveni chladiciho prostoru. 1 1c
. Displej nastaveni hodnoty mraziciho prostoru. [

. Displej nastaveni hodnoty chladiciho prostoru.
. Symbol Ekonomického rezimu. H ﬂ
. Symbol rychlého mrazeni,
. Symbol alarmu. 1 2

Obsluha mraziciho prostoru vasi chladnicky

N o o~ ODN

Po pfipojeni spotfebice k siti vSechny symboly budou zobrazovany béhem 2 sekund, na
displeji nastaveni mraziciho prostoru se zobrazi vychozi hodnota -18 °C a na displeji nastaveni
chladiciho prostoru vychozi hodnota +4 °C.

Nastaveni teploty mraziciho prostoru
* VVychozi teplota mraziciho prostoru je nastavena na -18 °C.
« Jednou stisknéte tlagitko Nastaveni mraziciho prostoru.
Po prvnim stisknuti tlacitka se na displeji rozblika pfedchozi hodnota.
« Po stisknuti tohoto tlacitka se teplota sniZi o pfisluSnou hodnotu.
» Pokud stisknete toto tlagitko znovu, nastavovani teploty se vrati na -16 °C.

POZNAMKA: Usporny reZim Eco se aktivuje automaticky, kdyZ je teplota pfihradky %
mraziciho prostoru nastavena na -18°C.

Nastaveni teploty chlazeni
* VVychozi teplota chladiciho prostoru je nastavena na +4 °C.
« Jednou stisknéte tlacitko chladiciho prostoru.
* Po stisknuti tohoto tlac¢itka se teplota snizi o pfisluSnou hodnotu.
 Pokud stisknete toto tlagitko znovu, nastavovani teploty se vrati na +8 °C.
Rezim rychlého mrazeni
Ugel
» Zmrazit velké mnozstvi potravin, které se nevejde do pfihradky rychlého mrazeni.
» Zmrazit pfipravené jidlo.
» Rychle zmrazit Cerstvé potraviny, aby se zachovala jejich Cerstvost.
Pokyny k pouziti
Pro aktivaci rezimu rychlého mrazeni, stisknéte a podrzte tlacitko nastaveni teploty >}{<

mraziciho prostoru po dobu 3 sekund. Jakmile je nastaveno rychlé mrazeni, na displeji
se rozsviti symbol mraziciho prostoru a uslySite pipnuti, které potvrdi zapnuti rezimu.

V priibéhu rezimu rychlého mrazeni:

* Teplota chladiciho prostoru mize byt nastavovana. V takovém pfipadé rezim super
mrazeni pokracuje.

* Nelze vybrat Usporny rezim.
* Rezim rychlého mrazeni Ize zrusit stejnym zpusobem, jako jste ho nastavili.
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Poznamky:

* Maximalni mnozstvi Cerstvych potravin (v kg), které Ize zmrazit béhem 24 hodin, je
uvedeno na Stitku spotfebice.

* Pro optimalni vykon spotfebi¢e a maximalni kapacitu mraziciho prostoru prepnéte
spotfebi€ do rezimu maximalniho mrazeni 3 hodin pred tim, nez do né&j ulozite Cerstvé
potraviny.

Rezim rychlého mrazeni se automaticky zrusi ve tfech pfipadech: po 24 hodinach,
v zavislosti na teploté okoli, nebo az mrazni¢ka dosahne dostatecné nizké teploty.
Alarm - Oteviené dvere
Pokud nechate dvefe lednicky oteviené po dobu delSi 2 minut, zacne spotfebic pipat.
Upozornéni tykajici se nastaveni teploty

» Nedoporucuje se, abyste svoji chladnic¢ku pouZzivali v prostfedi, kde je teplota niz8i nez
10 °C, nebot by to mohlo ovlivnit efektivitu.

» Nastaveni teploty musi byt provedeno v souladu s frekvenci otevirani dvefi a mnozstvim
potravin uloZzenych v chladniéce.

* Nez dokoncite nastaveni, nepfechazejte k jinému nastaveni.

« VaSe chladnic¢ka musi byt provozovana 24 hodin v dané okolni teploté bez preruseni,

aby doslo k naprostému vychlazeni. Dvere chladni¢ky neotevirejte €asto a v tuto dobu
do ni nevkladejte pfili§ velké mnozstvi potravin.

* Funkce 5 minutové prodlevy slouzi k tomu, aby se pfedesSlo poSkozeni kompresoru
chladni¢ky, kdyz odpojite zastréku a potom ji znovu zapojite nebo kdyz dojde k vypadku
napajeni. Vase chladni¢ka za¢ne fungovat normalné po 5 minutach.

» Vase chladni¢ka je navrzena tak, aby pracovala Tiida
v intervalech uvedenych ve standardech, v . Okolni teplota °C
o . . klimatu
souladu s tfidou uvedenou na informacénim -
Stitku. Nedoporugujeme spusténi vasi chladnicky T Od 16 do 43 (°C)
mimo uvedené limity, aby bylo mozné dosahnout ST Od 16 do 38 (°C)
efektivniho chlazeni. N 0d 16 do 32 (°C)
» Tento spotfebi€ je navrzen k pouZiti pfi okolni 5
teploté v rozmezi 10 °C - 43 °C. SN Od 10 do 32 (*C)

Dillezité pokyny k instalaci

Tento spotiebi€ je ur€en pro provoz v obtiznych klimatickych podminkach (do 43 °C nebo
110 °F) a je vybaven technologii ‘Freezer Shield’ (mrazici kryt), ktera zajistuje, aby se zmrzlé
jidlo v mrazni¢ce nerozmrazilo, i kdyz klesne teplota v okoli spotfebi¢e na -15 °C. Z toho
vyplyva, Ze mizete nainstalovat spotfebi¢ v nevytopené mistnosti, aniz byste se museli
obavat, Ze se zmrazené jidlo v mrazni¢ce pokazi. Jakmile se okolni teplota vrati do normalu,
muUZzete pokracovat v pouzivani spotfebice, jako obvykle.
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Prislusenstvi
Zasobnik na led
» Zasobnik naplote vodou a umistite ho do mrazaku.
* Po zamrznuti zadsobnik otoéte tak, jak je ukazano na obrazku a vysypte ledové kostky.

Mraznicka - box
* Box slouzi ke skladovani potravin, ke kterym
potfebujete snadny pfistup.
* Vyjmuti boxu;
» Box vysurite co nejdale to jde.
 Pfedni ¢ast boxu zdvihnéte a vysurite.

A PFi resetovani provedte opacny postup.

Poznamka: P¥i vysunovani ¢i zasunovani vzdy
drzte rukojet.

Mraznicka - box

Oddéleni pro extra chlazeni (u nékterych modelt)

Ideédlni pro uchovavani chuti a struktury
nakrajenych potravin a syra. Vytahovaci zasuvka
zajistuje prostiedi s teplotou nizsi nez ve zbytku
chladni¢ky diky aktivni cirkulaci studeného
vzduchu.

Vyjmuti poli€ky chilleru; \Poliéky - chiller
* Poli¢ku chilleru vysurte smérem k sobé.

* Poli¢ku vysurite smérem nahoru a poli¢ku
vytahnéte.
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Ovladac vihkosti (u nékterych modelil)

Je-li ovlada€ vlhkosti v uzaviené pozici, umozni to
dlouhodobéjsi skladovani Cerstvého ovoce a zeleniny.

V pfipadé, Ze je zasobnik na zeleninu UpIné piny, Ize
otevrit koleCko pred zasobnikem. Tak se zajisti kontrola
vzduchu a vlhkosti a zvysi se zZivotnost potravin.

Pokud na sklenéné poli¢ce uvidite kondenzaci, je tfeba,
abyste ovladani vihkosti nastavili do oteviené pozice.

Ovlada¢ vlhkosti

CustomFlex =
CustomFlex® vam umoziuje pfFizplsobit prostor uvnitf

chladni¢ky podle vaSich potfeb. Na vnitini strané dvifek se
nachéazi skladovaci kontejner a pohyblivé kontejnery, takZe si
mUzZete pfizpUsobit jejich umisténi, jak budete chtit. Kontejnery

jsou dokonce vyjimatelné, takze se daji z chladniCky vyjmout |~

pro jednoduchy pfistup.

* Viko skladovaciho kontejneru
CustomFlex otevrete zatahnutim ve
sméru ukazovaném Sipkou.

* Viko zavrete zatahnutim v opaéném
sméru.

Vizualni a textové popisy na c¢asti s prislusenstvim se mohou lisit podle modelu

vaseho spotrebice.
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(o 1M ROZMISTENI POTRAVIN VE SPOTREBICI

Chladnicka

» Abyste snizili vihkost a nasledné zvySeni namrazy, nikdy neumistujte kapaliny do
neutésnénych nadob. Namraza ma tendenci hromadit se v nejchladnéjSich ¢astech
vyparniku a proto je tfeba provadét CastéjSi odmrazovani.

* Do chladni¢ky nikdy nevkladejte teplé potraviny. Teplé potraviny je tfeba nechat
vychladnout na pokojovou teplotu a v prostoru chladnicky je tfeba zajistit adekvatni
cirkulaci vzduchu.

* Nic by se nemélo dotykat zadni stény, nebot to zpisobi hromadéni namrazy a balicky
se mohou k zadni sténé pfichytit. Dvefe chladniCky pfili§ Casto neotevirejte.

» Maso a ocisténé ryby (zabalené do sacku nebo plastové félie), které spotfebujete béhem
1-2 dnd, umistéte do spodni ¢asti chladnicky (nad crisperem), nebot jde o nejchladnéjsi
Cast a to zajisti ty nejlepSi podminky skladovani.

» Ovoce a zeleninu mGzete vkladat do crisperu nezabalené.

@ Poznamka: Brambory, cibule a esnek se v chladni€ce nesmi skladovat.

Nékteré navrhy na umisténi a skladovani potravin v chladni¢ce jsou uvedeny nizZe.

Potraviny Maximalni délka skladovani Do které ¢asti chladnicky vlozit
Ovoce a zelenina 1 tyden Zasuvka na zeleninu
Maso a ryby 2-3dny Zakryté plastovou f.OIIE neb_? sacky nebo v boxu
na maso (na sklenéné policce)

Cerstvy syr 3-4dny Ve specialni policce ve dvefich
Maslo a margarin 1 tyden Ve specidlni policce ve dvefich
Produkty v lahvich Do expirace doporu¢ené o -

. . § Ve specialni policce ve dvefich
mléko a jogurt vyrobcem
Vejce 1 mésic V zasobniku na vajicka
Varené potraviny 2 dny Vs8echny policky

Mraznicka

* Pro dlouhodobé uloZzeni mrazenych potravin a vyrobu ledu pouzijte mrazni¢ku, prosim.

» Zmrazeni Cerstvého jidla: pofadné zabalte Cerstvé jidlo tak, aby obal byl vzduchotésny
a neprotékal. Idealni jsou specialni sacky do mraznicky, alobal, polyetylenové sacky a
plastové nadoby.

» Abyste dosahli maximalni kapacity mrazni¢ky, pouzivejte sklenéné policky v horni a
stfedni ¢asti. Do spodni ¢asti umistéte nizsi kosik.

» Nevkladejte potraviny, které chcete zmrazit do blizkosti jiz zmrazenych potravin.

* Potraviny, které chcete zmrazit (maso, mleté maso, ryby, atd.) musite pfed zmrazenim
rozdélit na takové porce, aby je bylo mozné zkonzumovat najednou.

« Jakmile jsou potraviny rozmrazené, znovu je nezmrazujte. Mohlo by vam to zpUsobit
zdravotni problémy, napf. otravu jidlem.

» Do mraznicky nevkladejte horké potraviny, nechte je vychladnout. DoSlo by tak k naruseni
hlubokého zmrazeni ostatnich potravin.

CZ -38-



* Kdyz koupite zmrazené potraviny, zkontrolujte, zda byly zmrazeny pfi vhodnych
podminkach a baleni neni poskozené.

» Béhem skladovani zmrazenych potravin musi byt dodrzeny podminky skladovani uvedené
na obalu. Neni-li tam uvedeno zadné vysvétleni, potraviny musi byt spotfebovany co
nejdfive.

* Pokud doSlo ke zvlhnuti zmrazeného jidla a je nepfijemné citit, jidlo mohlo byt skladovano
v nevhodnych podminkach a diky tomu se zkazilo. Tento typ potravin nekupujte!

« Délka skladovani zmrazenych potravin zavisi na okolni teploté, frekvenci otevirani dvefi,
nastaveni termostatu, typu potravin a ¢asu, ktery uplynul od zakoupeni potravin do
vloZzeni do mrazni¢ky. VZdy se fidte pokyny na baleni a nikdy nepfekracujte uvedenou
délku skladovani.

» Upozoriiujeme, Ze chcete-li dvefe mraznicky otevfit okamzité po zavieni, nepujde to
snadno. Je to zcela normalni. Poté, co se pfetlak vyrovna, bude mozné dvefe otevfit
snadno.

Dulezita poznamka:

» Zmrazené potraviny lze po rozmrazeni vafit stejné jako Cerstvé potraviny. Nedojde-li k
jejich uvareni pro rozmrazeni, nesmi byt NIKDY znovu zmrazeny.

« Chut nékterych druhl kofeni ve vafenych pokrmech (anyz, bazalka, petrzelka, vinny
ocet, zazvor, Cesnek, hofcice, tymian, pepf, majoranka, atd.) se méni a pfi dlouhodobém
skladovani zesili. Proto musi byt do zmrazenych potravin pfidano malé mnozstvi kofeni
nebo je kofeni mozné pfidat az po rozmrazeni.

* Délka skladovani zavisi na pouzitém oleji. Vhodné oleje jsou margarin, teleci I(j, olivovy
olej, maslo a nevhodny je arasidovy olej a vepfové sadlo.

* Potraviny v kapalné formé musi byt zmrazeny v plastovych nadobach, jiné potraviny
musi byt zmrazené v plastovych féliich nebo saccich.

m Nékteré navrhy na umisténi a skladovani potravin v mraznicce jsou uvedeny nize.

Maso a ryby Priprava Maximélrfi dé.l k’a
skladovani (mésic)

Steak Zabaleno ve fdlii 6-8
Jehnééi maso Zabaleno ve fdlii 6-8
Teleci pec¢ené Zabaleno ve folii 6-8
Teleci kostky Na malé kousky 6-8
Jehnédi kostky Na kousky 4-8

Mleté maso V bali€cich, bez kofeni 1-3
Droby (kousky) Na kousky 1-3
Bolonsky salam Musi byt zabaleny, i kdyZ je v obalu

Kufre a krita Zabaleno ve folii -

Husa a kachna Zabaleno ve folii -

‘I:z:fené zajic, divoky Ve 2,5 kg porcich a jako filety 6-8
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Maso a rvb PFibrava Maximalni délka
ryey P skladovani (mésic)
Cerstvé ryby (losos, 2
kapr, siluroidea)
Ryby, okoun, platys, Po ogiéténi rybu oplachnéte a osuste a je-li treba, 4
kambala P .
odfiznéte ocasni ploutev a hlavu.
Tucné ryby (turiak,
makrela, lufara, 2-4
ancovicky)
Korysi Ocisténi a v saccich 4-6
Kaviar Ve vlastnim obalu, hlinikovém nebo plastovém 2-3
Hlemyzdi Ve slané vodé, hlinikovém nebo plastovém obalu 3

Poznamka: Zmrazené maso musi byt po rozmrazeni uvafené. Neni-li po rozmrazeni znovu uvarené, nesmi
byt znovu zmrazeno.

Zelenina a ovoce Priprava Maxim'élpi dc:elk'a
skladovani (mésice)
Fazolové lusky a fazole Omyjte a nakrajejte na malé kousky a uvafte ve vodé 10-13
Fazole Proplachnéte a uvarte ve vodé 12
Zeli Ocistéte a uvarte ve vodeé. 6-8
Mrkev Ocistéte, nakrajejte na platky a uvarte. 12
Paprika gedns]'?;akr“:ea SJS;;: rozfiznéte na poloviny, vyjméte 8-10
Spenat Ocistéte a uvarte ve vodé. 6-9
Lilek Po omyti nakrajejte na 2 cm kousky 10-12
Kukufrice Ocistéte a zabalte jako klas nebo zrna 12
Jablko a hruska Oloupejte a nakrajejte 8-10
Merurika a broskev Rozkrojte na poloviny a vyjméte pecku 4-6
Jahoda a bortivka Omyjte a oplachnéte 8-12
Varené ovoce Do nadoby pfidejte 10% cukru 12
Svestka, tresné, visné Omyjte a ocistéte. 8-12
Maximalni délka D,éf lka ro_zmr:azovénj Délka rozmrazovani v
skladovani (mésice) pri p°k°j°‘.'e [opless troubé (minuty)
(hodiny)
Chleba 4-6 2-3 4-5 (220-225 °C)
Susenky 3-6 1-15 5-8 (190-200 °C)
Pecivo 1-3 2-3 5-10 (200-225 °C)
Kolac¢ 1-15 3-4 5-8 (190-200 °C)
Listové tésto 2-3 1-15 5-8 (190-200 °C)
Pizza 2-3 2-4 15-20 (200 °C)
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Mlécné produkty Pfiprava Maxm'a IE" d?"‘.a Podminka skladovani
skladovani (mésice)

Balené Cisté mléko - ve vlastnim

(homogenizované) Ve vlastnim obalu 2-3 bal

miéko obalu
Originalni obal Ize pouzit ke
kratkodobému skladovani.

Syr - vyjma tvarohu Na platky 6-8 Pro dlouhodobéjsi
skladovani je tfeba ho zabalit
do folie.

Maslo, margarin Ve vlastnim obalu 6

(.3 WM CISTENi A UDRZBA

A Nez zacnete chladnicku cistit, zkontrolujte, zda je odpojena.
%

A Chladni¢ku necistéte tekouci vodou.

K cgisténi nikdy nepouZivejte hoflavé, vybusné nebo korozivni materialy,
napf. fedidlo, benzin, kyselinu. 0

* Vnitfni ¢ast mizete otfit mékkym hadfikem a houbi¢kou namocéenou do 0
teplé vody s Cisticim prostiedkem.

~ * VVyjméte jednotlivé ¢asti a omyjte je vodou s Cisticim prostfedkem.
Nemyijte v mycce.

» Kondenzator musite jednou ro¢né odcistit kartaCem, abyste (
tak zajistili usporu energie a zvysSili produktivitu.

m Ujistéte se, zda je vase chladni¢ka béhem ¢éisténi
odpojena.

4
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Odmrazovani

» Va$e chladnicka provadi plné automatizované odmrazovani. Voda
nahromadéna v dusledku odmrazovani projde do odpafrovaci
nadoby a tam se sama odpafi.

* Nez zacnete s Cisténim vyparniku, zkontrolujte, Ze jste odpojili
zastréku. Odpatovaci

« lyjméte vyparnik z jeho mista, od$roubuite Srouby jak je zobrazeno "adoby
na obrazku. Ve specifickych ¢asovych intervalech o€istéte vodou s Cisticim prostfedkem.
Tak Ize zabranit vzniku zapachu.

Vymeéna kontrolky LED

Ma-Ili vaSe chladni€ka kontrolku LED, kontaktujte help desk, nebot jeji vyménu musi provést
pouze autorizovani zaméstnanci.

Poznamka: Pocet a umisténi past LED se mze lisit, podle typu modelu.

o7.X3 I DOPRAVA A PREMISTENI

Doprava a premisténi
* Pro pfemisténi je tfeba uchovat pavodni baleni a pénu (volitelné).

» Chladni¢ku musite upevnit v obalu, pomoci pasu nebo silnych kabell a postupovat dle
pokynu pro prepravu, které jsou na obalu.

SR
* Vyjméte pohyblivé &asti (poli¢ky, pfisluSenstvi, (\\\J m
pfihradky na zeleninu, atd.) nebo je pfipevnéte do 2 \
chladni¢ky pomoci pasu, aby béhem premistovani
a prepravy nedoslo k narazum.

& Chladniéku prevazejte kolmo.
Pfemisténi dvefri
« Jsou-li madla vas$i chladni¢ky instalovana z pfedni ¢asti dvefi, nelze zménit smér otevirani
dvefi chladnicky.
* Smér otevirani dvefi Ize zménit u modell bez madel.

* Ma-li byt smér otevirani vasi mraznicky zménén, musite kontaktovat nejblizSi autorizované
servisni centrum a pozadat o provedeni zmény otevirani.

(o Y18 NEZ SE OBRATITE NA POPRODEJNIi SERVIS

Zkontrolujte upozornéni;

Chladni¢ka vas varuje, pokud teplota v chladni¢ce a mrazni¢ce klesne na nespravnou uroven
nebo kdyz dojde k problému se spotiebi¢em.

TYP CHYBY VYZNAM PROC CO DELAT
EO1 Vystrazny senzor Zkontaktujte co nejdfive servis.
E02 Vystrazny senzor Zkontaktujte co nejdfive servis.
E03 Vystrazny senzor Zkontaktujte co nejdfive servis.
E06 Vystrazny senzor Zkontaktujte co nejdfive servis.
EO07 Vystrazny senzor Zkontaktujte co nejdfive servis.
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TYP CHYBY

E08

VYZNAM

Upozornéni na nizké
napéti

PROC

Elektrické napajeni
zafizeni kleslo pod 170 V.

CO DELAT

- Nejedna se o selhani zafizeni,
tato chyba pomaha, aby
se zabranilo poSkozeni
kompresoru.

- Napéti je tfeba zvysit zpét na
pozadovanou Urovern

Pokud se toto varovani neustale

opakuije, je treba zkontaktovat

autorizovaného technika.

E09

Mrazni¢ka neni
dostatecné
vychlazena

Pravdépodobné z diivodu
dlouhodobého vypadku
napajeni.

1. Teplotu v mrazni¢ce nastavte
na nizsi hodnoty nebo nastavte
super mrazeni. To by mélo
odstranit oznameni chyby,
jakmile bude pozadovana
teplota dosazena. Zavrete
dvere, aby se urychlil as
dosazeni spravné teploty.

2. Vyjméte veskeré vyrobky,
které se b&éhem této
chyby rozmrazily. Musite
je spotrebovat v kratkém
Casovém Useku.

3. Do mrazni¢ky nepfidavejte
zadné cCerstvé potraviny, dokud
neni dosazena spravna teplota
a chyba nezmizi.

Pokud se toto varovani neustale

opakuije, je treba zkontaktovat
autorizovaného technika.

E10

Ledni¢ka neni
dostatecné
vychlazena

Pravdépodobné z

divodu:

- Dlouhodobého vypadku
napajeni.

- Do ledni¢ky bylo vloZeno
teplé jidlo.

1. Teplotu v ledni¢ce nastavte na
nizsi hodnoty nebo nastavte
super chlazeni. To by mélo
odstranit oznameni chyby,
jakmile bude pozadovana
teplota dosazena. Zavrete
dvere, aby se urychlil as
dosazeni spravné teploty.

2. Prosim, uvolnéte misto pred
otvory kanalu vzduchového
rozvodu a vyhnéte se umisténi
potravin v blizkosti senzoru.

Pokud se toto varovani neustale
opakuije, je tfeba zkontaktovat
autorizovaného technika.

E11

P¥ili$ nizka teplota v
ledni¢ce

Razné

1. Zkontrolujte, zda je ukazatel
rezimu super chlazeni
aktivovan.

2. Snizte teplotu v lednicce.

3. Zkontrolujte, zda jsou ventily
prachozi a nejsou ucpané.

Pokud se toto varovani neustale
opakuje, je tfeba zkontaktovat
autorizovaného technika.
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Pokud vase chladnic¢ka nefunguje;
* Doslo k vypadku napajeni?
« Je zastrka zapojena spravné?
« Je pojistka zastrcky, do niz je zasuvka zapojena, vypalena?
* Doslo k problému se zasuvkou? Chcete-li to zkontrolovat, zapojte chladni¢ku do znamé
funkéni zasuvky.

Pokud vase mraznicka dostatec¢né nechladi:
« Je nastaveni teploty spravné?
« Jsou dvefe chladnicky otevirany €asto a dlouho ponechavany oteviené?
« Jsou dvefe chladnic¢ky fadné uzaviené?

* VlozZili jste do chladnicky jidlo nebo potraviny, které jsou v kontaktu se zadni sténou
chladni¢ky, a tak brani cirkulaci vzduchu?

* Neni chladni¢ka naplnéna az moc.

+ Je mezi chladnickou a sténou dostatek mista?

« Je okolni hodnota v rozsahu hodnot specifikovanych v navodu k pouziti?
Je-li potravina ve vasi chladni¢ce prechlazena

« Je nastaveni teploty spravné?

* Neni do mraznicky vloZeno pfili§ mnoho jidla? Pokud ano, vase chladni¢cka mlze jidlo
vychladit az moc, a bude déle spusténa, aby potraviny vychladila.

Je-li vase chladnicka prilis hlasita:
Abyste udrzeli nastavenou urover chlazeni, kompresor se ¢as od ¢asu aktivuje. Hluk, ktery

se v takovy okamzik z chladni¢ky ozyva je zcela normalni. Kdyz je dosazeno pozadované
urovné chlazeni, hluk se automaticky snizi. Pokud hluku pretrvava:

« Je va$ spotiebi€ stabilni? Jsou nozi¢ky zastavené?
» Je za chladni¢kou prekazka?
« Vibruji policky nebo nadobi? Policky a/nebo nadobi v takovém pfipadé pfemistéte.
* Vibruji pfedméty umisté na vasi chladnicce.
Normalni zvuky:
Zvuk praskani (praskani ledu):
» Béhem automatického odmrazovani.
» Kdyz se spotfebi¢ zahfeje nebo zchladi (z ddvodu expanze materialu)
Kratké praskani: Tento zvuk zaslechnete kdyz termostat zapne a vypne kompresor.

Hluk kompresoru (Normalni zvuk motoru): Tento hluk znamena, ze kompresor funguje
normalné. Kompresor mlize zpUsobit vétsi hluk po kratsi dobu po svém spusténi.

Zvuk bublani: Tento zvuk je zpusoben priitokem chladiva v trubicich systému.

Zvuk tekouci vody: Normalni zvuk tekouci vody odtékajici do vyparniku b&éhem
odmrazovani. Tento zvuk Ize zaslechnout béhem odmrazovani.

Zvuk dmychani vzduchu (normalni zvuk ventilatoru): Tento zvuk Ize zaslechnout
v chladni¢ce No-Frost béhem normalni provozu systému z ddvodu cirkulace vzduchu.
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Pokud se v chladnicce vytvori vihkost:
* Byly potraviny fadné zabaleny? Byly nadoby pred vlozenim do chladniky dobfe osuseny?

» Dochazi ¢asto k otevirani dvefi chladnicky? Kdyz dojde k otevieni dvefi, do chladnicky
se dostane vlhkost ve vzduchu v mistnosti. Zejména, je-li vihkost v mistnosti vysoka,
¢im Castéji jsou dvefe chladnicky otevirany, tim castéji dojde k hromadéni vihkosti.

» Je normalni, Ze se béhem automatického odmrazovani tvofi na zadni sténé chladnicky
kapky vody. (U statickych model()

Nejsou-li dvere fadné otevirany a zavirany:
* Brani zavfeni dvefi obaly potravin?
* Byly spravné umistény poli¢ky, zasuvky a pfisluSenstvi ve dvefich chladni¢ky?
« Je t&snéni dvefi opotfebované nebo posSkozené?
« Je chladni¢ka na rovném povrchu?
Pokud jsou hrany chladnicky, které jsou v kontaktu s dvermi, horké:

Zejména v lété (teplém pocasi), se mohou povrchy spoju béhem provozu kompresoru zahfat,
to je normaini.
Dulezita upozornéni:

* Po nahlém vypadku napajeni nebo po odpojeni spotfebie se aktivuje funkce ochrany
kompresoru, protoze plyn v chladicim systému jesté neni stabilizovany. To je zcela
normalni, chladnicka se restartuje zhruba po 4 nebo 5 minutach.

» Pokud nebudete chladni¢ku pouzivat delSi dobu (napf. béhem dovolené), odpojte ji.
Chladni¢ku vycistéte v souladu s pokyny v €asti 4 a nechte dvere oteviené, abyste tak
zabranili hromadéni vihkosti a zapachu.

» Zakoupeny spotfebi€ je uréeny do domacnosti a Ize ho pouzit pouze v domacim prostfedi
a ke stanovenym ucelim. Nehodi se pro komeréni ¢i hromadné pouziti. Pokud uzivatel
pouzije spotfebi¢ zpusobem, ktery je v rozporu s uvedenymi funkcemi, zdGrazriujeme,
Ze vyrobce a prodejce nenesou zodpovédnost za zadnou opravu a selhani v ramci
zarucniho obdobi.

» Pokud problém pretrvava i poté, co jste postupovali pode vySe uvedenych pokynd,
obratte se na autorizovany servis.

Tipy na Setieni energie

1. Spotrebic nainstalujte do chladné, dobfe vétrané mistnosti, ale ne na pfimé slunec¢ni svétlo
ani do blizkosti zdroje tepla (radiator, sporak, atd.). Jinak pouzijte izolaéni desku.

2. Horké potraviny a napoje nechte pred vlozenim do spotiebi¢e vychladnout.

3. PFirozmrazovani vlozte potraviny do chladnicky. Nizka teplota zmrazenych potravin pomize
zchladit prostor chladnicky. USetfite tak energii. Je-li zmrazené jidlo rozmrazovano venku,
je to plytvani energii.

4. Napoje musi byt pfi vlozeni zakryté. V opacném pripadé se zvysi vlhkost ve spotiebici. A
vSe bude trvat déle. Zakryti napoju rovnéz pomaha zachovat chut a vani.

5. Pri vloZeni potravin a napojl otevrete dvere spotfebice na co nejkrat$i dobu.

6. Kryty rliznych ¢asti ve spotfebi¢i ponechte uzaviené (crisper, chiller, atd.).

7. Tésnéni dvefi musi byt Cisté a tvarné. V pfipadé opotfebeni, je-li t&snéni odnimatelné,
vymeénite ho. Pokud tésnéni neni odnimatelné, musite vyménit dvirka.
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8. Funkce Rezim Eco / vychozi nastaveni uchovava Cerstvé a zmrazené potraviny a zaroven
Setfi energii.

9. Oddéleni pro Cerstvé potraviny (Chladni¢ka): Nejefektivnéjsi vyuziti energie je zajisténo
pfi umisténi zasuvek ve spodni ¢asti chladniCky a rovnomérném umisténi polic, zatimco
pozice koSik( na dvifkach chladni¢ky spotfebu energie neovliviiuje.

10. Oddéleni pro zmrazené potraviny (Mraznicka): Vnitfni konfigurace spotiebice je takova,

Ze zajistuje nejefektivnéjsi vyuziti energie.
11. Neodstranujte akumulatory chladu z koSe mraznicky (jsou-li soucasti dodavky).
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(1WA CASTI SPOTREBICE A PRISLUSENSTVI

05

10

S

Tato prezentace je pouze informativni a tyka se souéasti spotiebite. Casti se mohou
liSit v zavislosti na modelu.

A) Chladni¢ka 8) Prostfedni koSik v mrazni¢ce
B) Mraznicka 9) Spodni koSik v mrazni¢ce

1) Displej a ovladaci panel 10) Nastavitelna nozicka

2) Pfihradka na vino * 11) Zasobnik na led

3) Poli¢ky v chladni¢ce 12) Sklenéna police mraznicky *

4) Chladici prostor * 13) Police na lahve

5) Kryt prostoru pro erstvé potraviny 14) CustomFlex

6) Prostor pro Cerstvé potraviny 15) CustomFlex s poklopcem

7) Horni kosik v mraznic¢ce 16) Drzak vajec

* U nékterych model
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(o -3 M PRED POUZITIM SPOTREBICA
VsSeobecné upozornenia

A VAROVANIE: Vetracie otvory, v spotrebici alebo vo vstavane;j
konStrukcii, udrzujte bez prekazok.

AVAROVANIE: Nepouzivajte mechanické zariadenia ani iné
spdsoby na urychlenie odmrazovania iné ako tie, ktoré odporuca
vyrobca.

AVAROVANIE: V priestore na potraviny nepouzivajte elektrické
spotrebicCe, ak nejde o typ odporucany vyrobcom.

AVAROVNIE:Nepoékod’te chladiaci okruh.

AVAROVANIE: Pri umiestriovani spotrebifa sa uistite, ze
napajaci kabel nie je zachyteny alebo poSkodeny.

AVAROVANIE: K zadnej strane spotrebia neumiestnujte
prenosné rozvodky alebo prenosné zdroje napatia.

AVAROVANIE: Aby ste predisli nebezpecenstvu spdsobenému
nestabilitou spotrebiCa, je potrebné ho upevnit’ podla pokynov.

& Ak vas spotrebi¢ ako chladivo pouziva R600 - tuto informaciu
zistite zo Stitku na chladniCke - musite davat pozor pocas
prepravy a inStalacie, aby ste predisli poSkodeniu prvkov
chladniCky. Aj napriek tomu, Ze R600a je prirodny plyn Setrny na
Zivotné prostredie, tak z dévodu, Ze je vybusny, treba v pripade
vyskytu uniku spésobeného poskodenim prvkov chladi¢a odniest
chladni€ku od otvoreného plamena alebo zdrojov tepla a nechat
niekolko minut vetrat miestnost, v ktorej sa spotrebi€ nachadza.

» PoCas prenasania a umiestnenia chladni¢ky davajte pozor,
aby ste neposkodili okruh chladiaceho plynu.

+ V tomto spotrebici neskladujte vybusné latky, napr. plechovky
s aerosolom.

 Tento spotrebic€ je ur€eny na pouzitie v domacnostiach a
podobnych zariadeniach, napr.
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- vybavenie kuchyn v obchodoch, kancelariach a inych
pracovnych prostrediach.

- na farmach a v hoteloch, moteloch a inych obytnych
prostrediach

- zariadeniach typ bed and breakfast,
- v cateringu a podobnom prostredi

* Ak sa zastrcka chladniCky nezmesti do zasuvky, musi
byt vymenena vyrobcom, servisnym technikom alebo
kvalifikovanymi osobami, aby sa predislo zraneniu.

« Specialne uzemnena zastréka bola pripojena k napajaciemu
kablu vasSej chladnicky. Tato zastrCka sa musi pouzivat so
Specialne uzemnenou zasuvkou 16 Aalebo 10 A, v zavislosti
od krajiny, kde bude produkt predavany. Ak sa vo vasej
domacnosti Ziadna takato zasuvka nenachadza, dajte si ju
nainstalovat’ autorizovanym elektrikarom.

» Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti od 8 rokov a starSie
a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentalnymi schopnostami alebo s nedostatkom skusenosti
a znalosti, ak sa na ne bude dohliadat' alebo sa im poskytnu
pokyny o pouzivani spotrebia bezpeCnym spdsobom a
pochopia prislusné nebezpecenstva. Deti sa nesmu hrat’ so
spotrebiCom. Deti bez dozoru nesmu vykonavat Cistenie ani
pouzivatelsku udrzbu.

* Deti vo veku od 3 do 8 rokov smie nakladat a vykladat
chladiace spotrebiCe. Deti nemaju vykonavat’ udrzbu alebo
Cistenie spotrebica, velmi malé deti (0 — 3 rokov) nemaju
pouzivat spotrebi¢, malé deti (3 — 8 rokov) nemaju pouzivat
spotrebi€, ak su bez staleho dozoru, starSie deti (8 — 14
rokov) a fudia s obmedzenymi fyzickymi alebo duSevnymi
schopnostami mdzu pouzivat spotrebie bezpecne, ak su pod
dozorom alebo boli 0 bezpe¢nom pouziti spotrebi¢a nalezite
pouceni. Ludia s velmi obmedzenymi schopnostami nemaju
pouzivat spotrebi€, kym nie su pod stalym dozorom.
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* Ak je napajaci kabel poSkodeny, vyrobca, jeho servisné
stredisko alebo ina nalezite kvalifikovana osoba ho musi
vymenit, aby nemohlo déjst k ubliZzeniu na zdravi.

 Tento spotrebi€ nie je ur€eny na pouzitie v nadmorskych
vySkach nad 2000 m.

Aby nedoslo ku kontaminacii jedla, dodrzujte prosim
nasledujuce pokyny:
* Ponechanie dvierok v otvorenom stave po dlhu dobu méze
sposobit vyrazny narast teploty vnutri oddelenia spotrebica.
* Pravidelne oCistujte povrchy, ktoré prichadzaju do kontaktu
s jedlom, a tiez pristupné odtokové systemy.
» Surové maso a ryby uchovavajte v chladni¢ke vo vhodnych
kontajneroch, aby nedochadzalo k ich kontaktu s inymi
potravinami alebo kvapnutiu na ne.

* Oddelenie pre mrazené potraviny oznaené dvoma
hviezdiCkami su vhodné pre uchovavanie vopred zmrazenych
potravin, uchovavanie alebo vyrobu zmrzliny a vyrobu
ladovych kociek.

» Oddelenie oznacené jednou, dvoma alebo tromi hviezdiCkami
nie su vhodné pre zmrazenie Cerstvého jedla.

» Ak chladiace zariadenie je ponechané prazdne po dlhu dobu,
je nutné ho vypnut, rozmrazit, ocCistit, osusit a ponechat
dvierka otvorené, aby ste zabranili tvorbe plesni vo vnutri
spotrebica.
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Servis

* Pre opravy spotrebi¢a kontaktujte autorizované servisné
centrum. PouZivajte len originalne nahradné diely.

» Pamatajte si, ze samostatné alebo neodborné opravovanie
md&ze negativne ovplyvnit' bezpe€nost spotrebica, ¢o povedie
k zruSeniu zaruky.

* Nasledujuce nahradné diely budu k dispozicii po dobu 7 rokov
od zastavenia vyroby daného modelu: termostaty, teplotné
snimace, obvodove dosky, prvky osvetlenia, rukovate dvierok,
zavesy dvierok, nadoby a koSe.

* Niektoré z tychto nahradnych dielov su k dispozicii vyhradne
pre profesionalne opravara a vSetky nahradné diely sa
nemusia vztahovat ku vSetkym modelom.

* Tesnenie dvierok bude k dispozicii po dobu 10 rokov od
zastavenia vyroby daného modelu.
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Staré a zastarané chladnicky

» Ak ma vasa stara chladni¢ka zamok, zlomte ho alebo ho odstrarite, pretoze deti sa mézu
zachytit dovnutra a méze déjst k nehode.

« Staré chladni¢ky a mrazni¢ky obsahuju izolany material a chladiace latku s
CFC. Pri eliminovani starych chladniCiek dajte pozor, aby ste neposkodili Zivotné
prostredie.

I \a miesto likvidacie starych chladniCiek sa spytajte na miestnom urade.
Poznamky:
* Pred in$talaciou a pouzitim spotrebica si pozorne precitajte navod na pouzitie. Nie sme
zodpovedni za $kody vzniknuté nespravnym pouzivanim.
» Dodrzte pokyny uvedené na spotrebici a v navode na pouzitie, tento navod uchovajte
na bezpe¢nom mieste, aby ste mohli vyrieSit problémy, ak k nim v buducnosti nedéjde.
» Tento spotrebi¢ sa vyrobil, aby sa pouzival v domacnostiach a méze sa pouzivat
vyluéne v domacnosti a na uvedené ucely. Nie je uréena na komercéné alebo laboratérne
pouzitie. Takéto pouzitie spOsobi, Zze zaruka strati platnost’ a nasa spolo€nost neponesie
zodpovédnot za straty, ku ktorym ddjde.

« Tento spotrebic je vyrobeny tak, aby sa pouzival v domacnostiach a je vhodny iba pre
skladovanie / chladenie potravin. Nie je vhodny na komeréné pouzitie a/alebo skladovanie
latok inych ako su potraviny. Nasa spolo¢nost’ nie je zodpovedna za straty, ktoré by sa
v opa¢nom pripade vyskytli.

Bezpecnostné upozornenia

» Nepouzivajte rozdvojky ani predlzovaci kabel. < (m
* Nezapajajte do starych, poskodenych alebo opotrebovanych zasuviek. = \//
» Kabel netahajte, neohybaijte.

Lol Bk B

» Nepouzivajte zastrCkovy adaptér

« Tento spotrebic je navrhnuty na pouzivanie dospelymi osobami, takze L
nedovolte detom, aby sa so spotrebi¢om hrali, pripadne im nedovolte L
sa veSat na dvierka. ) %

* Nezap3jajte do zasuvky ak mate mokré ruky, mohlo by ddjst k urazu
elektrickym pradom!

* Do prieCinka mrazni¢ky nedavajte sklenené flase alebo nadoby s ﬁ
=

napojmi. Flase alebo plechovky mozu explodovat.

» Z dévodu vaSej bezpecnosti nedavajte do chladni¢ky vybusné alebo
horfavé materialy. Napoje s vy$§im obsahom alkoholu umiestnite
vertikalne pricom ich hrdla v prie€inku chladni¢ky pevne uzatvorte.

» Ked beriete ad vyrobeny v priestore mrazni¢ky, nedotykajte sa ho, pretoze
mbze spbsobit omrzliny a/alebo sa mbzete porezat.

» Zmrazenych produktov sa nedotykajte mokrymi rukami! Nejedzte zmrzlinu a
kocky ladu okamzite potom, €o ich vyberiete z prie€inku mraznicky!
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* Zmrazené tovary po roztopeni opatovne nezmrazujte. To mdze sposobit zdravotné
problémy, napr. otravu jedlom.

» Hornu Cast chladni¢ky nezakryvajte. Ovplyvni to vykonnost chladnicky.

* PrisluSenstvo v chladniCke po€as prepravy upevnite, aby ste predisli jeho poSkodeniu.
InStalacia a prevadzka vasej chladnicky
Pred spustenim chladni¢ky musite venovat pozornost’ nasledujicim bodom:

» Prevadzkové napétie vasej chladnicky je 220-240V pri 50 Hz.

* Nenesieme zodpovednost za Skody, ku ktorym ddjde v désledku neuzemnenia.

» Chladni¢ku umiestnite na miesto, kde nebude vystavena priamemu slneénému svetlu.

» Vas spotrebi¢ musi byt minimalne 50 cm od rur, plynovych rar alebo radiatorov, a

minimalne 5 cm od elektrickych rur.
« Vasa chladnic¢ka nesmie byt nikdy pouzivana vonku alebo ponechana na dazdi.

* Ked je vasa chladni¢ka umiestnena vedla hlbokého marzaku, musi byt medzi nimi
minimalne 2 cm miesto, aby sa prediSlo hromadeniu vihkosti na vonkajSom
povrchu.

» Na chladni¢ku ni¢ nedavajte a chladnicku instalujte na vhodné miesto, aby
bolo dostupnych aspori 15 cm na hornej strane.

» Nastavitelné predné nozic¢ky by sa mali stabilizovat v prislusnej vyske,
aby mohla chladni¢ka fungovat’ stabilnym a spravnym spésobom. Nozi¢ky
mozete nastavit oto¢enim v smere hodinovych ruci¢iek (alebo naopak). Toto by sa malo
vykonat pred vlozenim potravin do chladnicky.

* Pred pouzitim chladni¢ky utrite vSetky diely vlaznou vodou s pridanou plnou ¢ajovou
lyzickou sody bikarbony, potom ich nasledne oplachnite Cistou vodou a
vysuste. Po vycisteni vSetko dajte na svoje miesto.

* Nainstalujte plast na nastavenie vzdialenosti (diel s Ciernymi lopatkami

na zadnej strane) otoCenim o 90° tak, ako je zobrazené na obrazku, aby
sa predislo tomu, Zze sa kondenzator dotkne steny.

* Chladni¢ka musi byt umiestnena proti stene vo vzdialenosti nepresahujlcej
75 mm.

Pred pouzitim chladni¢ky

( R
* Pri prvom spusteni alebo pri spusteni po preprave nechajte chladni¢ku stat l

3 hodiny a aZ potom zapojte. V opacnom pripade poskodite kompresor.

 Va$a chladni¢ka mbze pri prvom spusteni trochu zapachat, zapach zmizne
akonahle chladni¢ka za¢ne chladit.
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(o7 X3 A ROZNE FUNKCIE A MOZNOSTI
Informacie o chladiacej technologii novej generacie

Chladni¢ky s mrazni¢kou s chladiacou technoldgiou novej generacie maju
iny systém fungovania ako statické chladni¢ky s mrazni¢kou. V beznych
chladni¢kach s mrazni¢kou sa vihky vzduch vchadzajuci do mraznicky
a vodna para vychadzajuca z potravin v mraziacom oddiele menia na
namrazu. Na roztavenie tejto namrazy, inymi slovami na rozmrazenie,
treba chladni¢ku odpojt od elektrickej siete. Na zachovanie chladu potravin
po dobu odmrazovania musi uzivatel ulozit’ potraviny na inom mieste a
musi odstranit’ zostavajuci fad a nahromadenu namrazu.

V oddieloch mrazni¢ky vybavenych chladiacou technoldgiou novej I—J
generacie je situacia Uplne ina. Pomocou ventilatora cez oddiel mrazni¢ky
fuka studeny a suchy vzduch. Vplyvom studeného vzduchu, ktory s
lahkostou fuka cez oddiel — aj v priestoroch medzi polickami — sa potraviny
zamrazia rovnomerne a spravne. A nebude vznikat namraza.

Konfiguracia v oddiele chladni¢ky bude takmer rovnaka ako pri oddieli
mraznicky. Vzduch, ktory prudi vdaka ventilatoru nachadzajucom sa v
hornej ¢asti oddielu chladnicky, sa chladi po€as toho, ako prechadza cez
medzeru za privodom vzduchu. Su¢asne cez otvory na privode vzduchu

(¢ e
[

¢

Toset
sossssstete

proces. Otvory v privode vzduchu su navrhnuté na rovnomernt distribuciu

prudi vzduch tak, Ze sa v oddiele chladnicky uspesSne dokonc&uje chladiaci |@

vzduchu v oddiele.

KedZe medzi oddielom mrazni¢ky a oddielom chladni¢ky neprechadza Ziadny vzduch, pachy
sa nebudu miesat.

V dbsledku toho sa vaSa chladnicka s chladiacou technolégiou novej generacie lahko pouziva
a ponuka vam pristup k velkému objemu a estetickému vzhladu.
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Displej a ovladaci panel 3 5 6 7 4
Pouzivanie ovladacieho panela
1. Umoznuje nastavenie mraziaceho priestoru. = >X< A

. Umozriuje nastavenie chladiaceho priestoru. | |—' oc ™ oc
. Obrazovka nastavenej hodnoty mrazenia. - I |_|
. Obrazovka nastavenej hodnoty chladenia. - -

. Symbol Usporného rezimu. H H
. Symbol super mrazenia.
7. Symbol alarmu.

1
Prevadzka mraziaceho priestoru vasej chladnicky

Po pripojeni spotrebica k sieti vSetky symboly budu zobrazované pocas 2 sekind, na displeji
nastavenie mraziaceho priestoru sa zobrazi predvolena hodnota -18 °C a na displeji nastavenia
chladiaceho priestoru predvolena hodnota +4 °C.

Nastavenie teploty mraziaceho priestoru

o o0~ WDN

* Pociato¢na hodnota teploty pre indikator nastavenia teploty mrazenia je hodnota -18 °C.
» Raz stlacte tlacidlo Nastavenia mraziaceho priestoru.
Po prvom stlageni tlacidla sa na displeji rozbliké predchadzajuca hodnota.
* Po stlaceni tohto tlaCidla sa teplota znizi o prislusnu hodnotu.
» Ak budete pokracovat v stla€ani rovnakého tlacidla, reStartuje sa od -16 °C.

POZNAMKA: Usporny rezim sa aktivuje automaticky, ked je teplota mraziaceho %
priestoru nastavena na -18 °C.

Nastavenie teploty v chladiacom priestore

 Pociato&na hodnota teploty pre indikator nastavenia teploty chladiaceho priestoru je
hodnota +4 °C.

» Raz zatlacte tlacidlo chladenia.
* Po stlaceni tohto tlacidla sa teplota znizi o prislusnd hodnotu.
» Ak budete pokracovat v stlacani rovnakého tlacidla, reStartuje sa od +8 °C.
Rezim rychleho mrazenia
Ugel
» Zmrazenie velkého mnoZstva potravin, ktoré sa nemdzu zmestit do police rychleho
mrazenia.
» Zmrazenie pripravenych potravin.
* Rychle zmrazenie Cerstvych potravin na zachovanie Cerstvosti.
Ako sa pouziva

Pre zapnutie rezimu rychleho mrazenia, stlacte a tri sekundy podrzte tlacidlo
nastavenia teploty mrazni¢ky. Po nastaveni rezimu rychleho mrazenia na displeji sa >}{<
rozsvieti symbol mraziaceho priestoru a spotrebi€ zapipa, aby sa potvrdilo zapnutie
rezimu.
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Pocas rezimu rychleho mrazenia:

* Teplota chladiaceho priestoru méze byt nastavovana. V tomto pripade rezim rychleho
mrazenia bude pokracovat.

+ Nemozno vybrat Usporny rezim.
* Rezim rychleho mrazenia mézete zrusit tym spésobom, ktory ste pouZili pri jeho zvoleni.
Poznamky:
» Maximalny obsah Cerstvych potravin (v kg), ktoré sa daju zmrazit za 24 hodin, je
vyznaceny na $titku spotrebica.
* Pre optimalnu vykonnost kapacity mrazni¢ky nastavte spotrebi¢ do rezimu rychleho
mrazenia 3 hodiny pred vlozenim Eerstvych potravin do mraziaceho priestoru.

Rezim rychleho mrazenia sa automaticky zrusi po 24 hodinach alebo ked teplota klesne
pod -32 °C.
Funkcia upozornenia na otvorené dvierka
Ak dvierka chladni¢ky zostanu otvorené viac ako 2 minuty, pristroj zapipa.
Upozornenia na nastavenia teploty
« Pokial ide o efektivnost, neodporuca sa, aby ste pouzivali svoju chladniku v prostrediach
chladnejSich ako 10 °C.

Nastavenia teploty by sa mali vykonat podla Castosti otvarania dvierok a mnozstva
potravin uchovavanych v chladnicke.

 Pred dokonéenim nastavenia neprechadzajte na iné nastavenie.

Po zapojeni mbéze byt vasa chladni¢ka v nepretrzitej prevadzke az 24 hodin, a to v
zavislosti od okolitej teploty, kym sa kompletne schladi. Po¢as tohto obdobia neotvarajte
Casto dvere chladniCky a nedavajte do nej nadmerné mnozstvo potravin.

Pouzije sa funkcia 5-minutového oneskorenia, aby sa predislo poSkodeniu kompresora
chladnicky, ked odpojite zastréku a potom ju opatovne zapojite, aby sa znova pouzivala
alebo v pripade prerusenia napajania. Vasa chladni¢ka za¢ne po 5 minutach normalne

fungovat.

*Vasa chladnicka je navrhnuta tak, aby fungovala pri[Kimaticka Okolita
intervaloch okolitej teploty uvedenych v normach, a to V|  trieda teplota °C
sulade s klimatickou triedou uvedenou na informacnom [T 16 a2 43 °C
Stitku. Kvali efektivnosti chladenia neodporu¢ame prevadzku ST 16 a3 38 °C
chladni¢ky mimo uvedenych limitnych hodnét teploty. N 162332 °C

* Toto zariadenie je urCené pre pouzitie pri okolitej teplote v [gN 10 az 32 °C

rozmedzi 10 °C - 43 °C rozsahu.
Doélezité pokyny k instalacii
Tento spotrebi€ je urCeny na prevadzku v tazkych klimatickych podmienkach (az do 43 °C
alebo 110° F) a je napajany technoldgiou ,Freezer Shield, ktora zaistuje, Ze mrazené potraviny
v mraznic¢ke sa nerozmrazia, aj ked teplota okolia klesne pod -15 °C. Takze spotrebi¢ moze
umiestnit do nevykurovanej miestnosti bez toho, aby ste sa museli obavat, Ze sa mrazené
potraviny v mrazni¢ke pokazia. Ked sa teplota okolia vrati do normalu, mozete pokracovat v
zvyCajnom pouzivani spotrebica.
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PrisluSenstvo
Zasobnik na I'ad
» Naplote zasobniky na I'ad s vodou a dajte ich do mrazniéky.

* Po uplnom zamrznuti vody, mézZete otocit' zasobnik, ako je to uvedené nizsie a vysypat'
kocky I'adu.

Schranka mraznicky

Schranka mraznicky je ur€end na potraviny, ku ktorym je
potrebny jednoduchsi pristup.

Vyberanie schranky mraznicky;
« Vytiahnite schranku €o najviac von
* Vytiahnite prednu ¢ast schranky smerom hore a von.

Pri opatovnom vlozeni schranky postupujte obratenym
postupom, ako je uvedeny vyssie.

Poznamka: Pri presune dovnutra alebo von vzdy drzte
rucku schranky. \ =

Schranka mraznicky

Oddelenie pre extra chladenie (Pri niektorych modeloch)

Idealne pre uchovavanie chuti a Struktary
nakrajanych potravin a syra. Vytahovacia
zasuvka zaistuje prostredi s teplotou nizSou ako
vo zvySku chladni¢ky vdaka aktivnej cirkulacii
studeného vzduchu.

Vybranie policky chladiaceho oddielu

« Vytiahnite poli¢ku chladiaceho oddielu von
smerom k sebe posuvanim po kolajniciach.

 Vytiahnite policku chladiaceho oddielu
smerom hore z kolajniCiek, aby ste mohli
vybrat chladiaci oddiel.

Policky chladiaceho
oddielu
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Ovladac vlhkosti (Pri niektorych modeloch)

Ked je ovladac€ vihkosti v zatvorenej polohe, umozriuje to
dihSie uskladnenie Cerstvého ovocia a zeleniny.

Ak je kontajner uplne plny, otvor na €erstvy vzduch, ktory
sa nachadza pred kontajnerom, treba otvorit. Pomocou
tohto vzduchu sa bude ovladat mnozstvo vihkosti v
kontajneri a mozete zvysit' Zivotnost.

Ak na sklenenej policke uvidite nejaku kondenzaciu,
ovladanie vlhkosti by ste mali dat’ do otvorenej polohy.

Ovladac¢ vihkosti

CustomFlex =

CustomFlex® vam umoziiuje prispbsobit priestor vo vnutri =
chladni¢ky podfa vasich potrieb. Na vnutornej strane dvierok
su skladovaci kontajner a pohyblivé kontajnery, takze si
mozete prispdsobit ich umiestnenie, ako budete chciet.
Kontajnery su dokonca vyberatelné, takZe sa daju z chladnicky |~
vybrat pre jednoduchy pristup.

*Veko skladovacieho kontajnera CustomFlex otvorte
zatiahnutim v smere ukazovanom Sipkou.

* VVeko zatvorte zatiahnutim v opaénom smere.

Vizualne a textové popisy na ¢asti prislusenstva sa mézu odlisSovat’v zavislosti

od modelu spotrebica.
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(o 1M ROZLOZENIE POTRAVIN V SPOTREBICI

Oddiel chladni¢ky

» Na znizenie vlhkosti a nasledného zvysSenia tvorby namrazy nikdy nedavajte kvapaliny do
chladni¢ky v neutesnenych nadobach. Namraza sa obvykle koncentruje v najchladnejsich
Castiach vyparnika a Casom bude potrebné CastejSie rozmrazovanie.

» Do chladni¢ky nikdy nedavajte teplé potraviny. Teplé jedlo alebo potraviny by ste mali
nechat’ vychladnut pri izbovej teplote a treba ich uloZit tak, aby sa zaistila adekvatna
cirkulacia vzduchu v oddiele chladnicky.

* Ni¢ by sa nemalo dotykat' zadnej steny, pretoze to spdsobi tvorbu namrazy a primrznutie
balenia k zadnej stene. Neotvarajte dvere chladnicky prili§ ¢asto.

* Dajte maso a rybu (zabalené v baleni alebo v plastovych vrect$kach), ktoré pouzijete
do 1 — 2 dni, do dolnej ¢asti oddielu chladnicky (tzn. nad kontajnerom), kedZe je to
najchladnejSia Cast a zaisti najlepSie podmienky skladovania.

» Ovocie a zeleninu mozete dat nezabalené do kontajnera.

@ Poznamka: Zemiaky, cibule a cesnak by sa nemali uchovavat v chladnicke.

Nizsie uvadzame niektoré navrhy o umiestneni a skladovani potravin v priecinku chladnicky.

Potravin Maximalny ¢as Miesto umiestnenia v prie€inku
y skladovania chladnicky
Zelenina a ovocie 1 tyzden Priehradka na zeleninu

Zabalené v plastovej folii alebo vo
Maso a ryby 2-3dni vreckach, pripadne v nadobe na maso
(na sklenenej policke)

Cerstvy syr 3 -4 dni V Specialnej policke vo dverach
Maslo a margarin 1 tyzden V Specialnej policke vo dverach
FlaSkované produkty | Azdo datumu spotreby ;<0 isinej policke vo dverach
mlieko a jogurt odporu¢aného vyrobcom

Vajicka 1 mesiac V poli¢ke na vajicka

Varené potraviny 2 dni VSetky policky

Oddiel mraznic¢ky
» Oddiel hibokého zmrazenia vaSej chladni¢ky pouzite na skladovanie zmrazeného jedla
na dlhd dobu a na produkciu ladu.

* Mrazeni Cerstvych potravin: Cerstvé potraviny riadne zabalte tak, aby bol obal
vzduchotesny a nepretekal. Idealne su Specialne vrecka do mraznicky, alobal,
polyetylénova vrecka a plastové nadoby.

» Na ziskanie maximalnej kapacity oddielu mraznic¢ky pouzivajte sklenené policky iba v
hornej a strednej Casti. V dolnej Casti pouzite dolny ko&S.

* Nedavajte jedlo, ktoré chcete nanovo zmrazit, vedla uz zmrazeného jedla.

« Jedlo (maso, mleté maso, rybu, a pod.) by ste mali zmrazit rozdelenim na porcie tak,
Ze sa budu dat skonzumovat’ naraz.

» Nezmrazuijte opat jedlo, ktoré uz bolo rozmrazené. MézZe to ohrozit vase zdravie, pretoze
mdbze spdsobit problémy ako je otrava jedlom.
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» Nedavaijte horuce jedlo do oddielu hibokého zmrazenia skor, ako vychladne. Spdsobili by
ste zhnitie iného jedla, ktoré uz bolo predtym zmrazené v oddiele hibokého zmrazenia.

» Ked kupujete zmrazené jedlo, uistite sa, ze bolo zmrazené pri vhodnych podmienkach
a ze balenie nie je poSkodené.

 Pocas skladovania zmrazeného jedla treba dodrziavat podmienky skladovania uvedené
na baleni. Ak nie je uvedené Ziadne vysvetlenie, jedlo treba skonzumovat v €o najkratSsom
moznom case.

» Ak v baleni mrazeného jedla bola vihkost a ma zly zapach, jedlo asi nebolo skladované
pri vhodnych podmienkach a pokazilo sa. Nekupujte tento typ jedal!

» Skladovacie doby mrazenych potravin sa menia v zavislosti od okolitej teploty, Castosti
otvarania a zatvarania dveri, nastaveni termostatu, typov potravin a doby, ktora uplynula
od okamihu, ked ste potravinu ziskali, do doby, kedy ste ju dali do mraznicky. Vzdy
dodrziavajte pokyny na baleni a nikdy nepresahujte oznacenu dobu skladovania.

» Majte na pamati, Ze ak chcete otvorit dvere mrazni¢ky ihned po ich zatvoreni, nebudu
sa dat otvorit fahko. Je to celkom normalne! Po dosiahnuti rovnovahy sa dvere budu
dat’ jednoducho otvorit..

Doélezita poznamka:
» Ked su mrazené potraviny rozmrazené, mali by ste ich tepelne upravit ako Cerstve
potraviny. Pokial ich neuvarite po rozmrazeni, NIKDY ich nesmiete znovu zmrazit.
» Chut' niektorych korenin, ktoré sa nachadzaju vo varenych jedlach (aniz, bazalka,
zerucha, ocot, rdzne korenie, zazvor, cesnak, cibula, hor€ica, tymian, majoran, Cierne
korenie, atd.), sa meni a chut sa zvyrazni, ak su uloZzené po dlhu dobu. Preto by ste

do zmrazeného jedla mali pridat méalo korenin alebo pozadované mnozstvo korenin
pridajte po rozmrazeni jedla.

» Doba skladovania potravin zavisi od pouZitého oleja. Vhodné oleje su margarin, telaci
tuk, olivovy olej a maslo a nevyhovujuce oleje su arasidovy olej a brav€ova mast.

* Potraviny v kvapalnej forme by ste mali zmrazit' v plastovych nadobach a dalSie potraviny
by mali byt zmrazené v plastovych féliach alebo vreckach.

Niz$ie uvadzame niektoré navrhy o umiestneni a skladovani potravin v prie¢inku mraznicky.

Maso a ryby Priprava Maximélny éa.s
skladovania (mesiace)

Stejk Zabaleny do folie 6-8
Jahnacie maso Zabalené do folie 6-8
Tel'acia rosStenka Zabalena do folie 6-8
Telacie kocky Na malé kusky 6-8
Jahnacie kocky Na kusky 4-8
Mieté maso V baleniach bez pouzitia korenin 1-3
Drobky (kusky) Na kusky 1-3
Bolonska omacka/ s R

salama Mala by sa zabalit’ aj vtedy, ked ma ¢rievko

Kura a moriak Zabalené do félie 4-6

Hus a kacka Zabalené do folie 4-6
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Maximalny cas

LEED @ ] I skladovania (mesiace)
Jelen, zajac, diviak V 2,5 kg porciach a ako filety 6-8
Sladkovodné ryby
(losos, kapor, St'uka, 2
sumec)

Stihle ryby (ostriez, Po odstraneni vnatornosti a Supin ich

kambala velka, poumyvajte a osuste. Ak je to potrebné, 4

platyz) odrezte chvost a hlavu.

Mastné ryby (tuniak,

makrela, lufara drava, 2-4

sardela)

Makkyse Ocistené a vo vreckach 4-6

Kaviar Vg svojom baleni, v hlinikovej alebo plastovej 2.3
nadobe

Slimak V slanej vode, v hlinikovej alebo plastovej 3

nadobe

Poznamka: Mrazené maso by sa malo po rozmrazeni varit ako Cerstvé maso. Ak sa

maso po rozmrazeni neuvari, nemalo by sa znovu zmrazovat.

Zelenina a ovocie

Priprava

Maximalny ¢as

skladovania (mesiace)

Umyte a narezte na malé kusky a uvarte vo

Tahavé fazule a boby 10-13
vode

Fazule Olupte a umyte a uvarte vo vode 12

Kel Umyte a uvarte vo vode 6-8

Mrkva Ocistite a narezte na platky a uvarte vo vode 12

. Odrezte vnatku, rozrezte na dva kusky a

Korenie e 8-10
odstrante jadro a uvarte vo vode

Spenat Umyté a uvarené vo vode 6-9
Oddelte listky, rozrezte ruzicky na kusky a

Karfiol chvilku nechajte vo vode s malym podielom 10-12
citronovej Stavy

Baklazan Po umyti narezte na kusky s hrubkou 2 cm 10-12

. Ocistite a zabalte so Sulkom alebo ako sladku

Kukurica . 12
kukuricu

Jablko a hruska Olupte a narezte na mesiaciky 8-10

Marhula a broskyna Narezte na kusky a odstrarite kdstku 4-6

Jahody a €ernice Umyte a olupte 8-12

Varené ovocie Do nadoby pridajte 10 % cukru 12

Slivky, CereSne, kysle | ;i ich a odstrarite stonky 8-12

bobuloviny
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Maximalny cas

Dizka
rozmrazovania

Cas rozmrazovania v

s:(::;:?::;a pri izbovej teplote rire (minuty)
(hodiny)
Chlieb 4-6 2-3 4-5 (220-225 °C)
Pecivo 3-6 1-15 5-8 (190-200 °C)
Pecivo 1-3 2-3 5-10 (200-225 °C)
Kola¢ 1-15 3-4 5-8 (190-200 °C)
Listkové cesto 2-3 1-15 5-8 (190-200 °C)
Pizza 2-3 2-4 15-20 (200 °C)
Maximalny ¢as
Mlieéne produkty Priprava skladovania Podmienky skladovania
(mesiace)
Balené X e
. . . Cisté mlieko — vo
gl;:i);rll(c;genlzovane) Vo vlastnom baleni 2-3 viastnom baleni
Na kratkodobé

Svr - s vwnimko skladovanie mozete
b.y o y . u V platkoch 6-8 pouzit povodné balenie.

ieleho syru Na dihodobé skladovanie

by sa mal zabalit' do félie.

Maslo, margarin Vo vlastnom baleni 6
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o 1YW CISTENIE A UDRZBA

A Pred zacatim Cistenia sa uistite, Ze chladni¢ku odpojite.

& Chladnicku necistite nalievanim vody.

Pri Cisteni nikdy nepouzivajte horfave, vybusné alebo leptavé materialy, 2 &
ako napriklad riedidlo, plyn alebo kyselinu. :

* VVnutornu a vonkajsiu stranu moZete utriet pomocou jemnej handricky alebo
Spongie s pouZzitim teplej a mydlovej vody. @)

7N

~

» Samostatne vyberte Casti a vycistite ich mydlovou vodou. Necistite
ich v umyvacke riadu.

» Raz do roka by ste mali vycistit kondenzator metlou, aby sa (
zabezpedila Uspora energie a zvysila produktivita.

odpojena.

m Uistite sa, Ze pocas éistenia bude chladni¢ka ﬁ

Rozmrazovanie

Va$a chladni¢ka vykonava plnoautomatické rozmrazovanie. Vytvorena
voda, ktora predstavuije vysledok rozmrazovania, prechadza cez vylevku
na zozbieranie vody, preteka do odparovacieho priec¢inku za chladni¢kou
a z neho sa vyparuje.

Prie¢inok
vyparnika

Vymena kontrolky LED

Ak ma va$a chladni¢ka kontrolku LED, kontaktujte helpdesk, lebo jej vymenu musi
vykonat’ len autorizovani zamestnanci.

Poznamka: Pocet a umiestnenie pasov LED sa v zavislosti od réznych modelov méze lisit.
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o7.X-3 MM DODANIE A PREMIESTNENIE

« Originalne balenie a penovu vypl si mdzete uschovat pre opatovnu prepravu (volitelne).

* Chladni¢ku by ste mali dat’ do hrubého balenia, upevnit paskami alebo silnymi Spagatmi
a postupovat’ podla pokynov prepravy balenia za u¢elom opatovného prepravenia.

» VVyberte pohyblivé diely (policky, prisluSenstvo, prie€inky na zeleninu atd.) alebo ich
upevnite v chladnic¢ke k zarazkam pomocou pasok
pocas premiestriovania a prepravy. N

A Chladni¢ku prenasajte vo vzpriamenej polohe. t’\? m

Zmena pozicie dveri

» Smer otvarania dvierok vasej chladniCky sa neda zmenit, ak st rukovate dveri na vasej
chladnicke nainstalované z predného povrchu dvierok.
» Smer otvara mozno zmenit v pripade dveri bez rukovate.

* Ak je potrebné zmenit smer otvarania dveri, musite kontaktovat’ najbliz8i autorizovany
servis, a poziadat o zmenu smeru otvarania.

I 1M KYM KONTAKTUJETE POPREDAJNY SERVIS

Skontrolujte vystrahy;

Va$a chladni¢ka vas upozorni, ak teploty chladni¢ky a mrazni¢ky nie st vhodné alebo ked
sa vyskytne problém so zariadenim. V indikatoroch mrazni¢ky a chladni¢ky sa zobrazia
varovné kody.

TYP CHYBY VYZNAM DOVOD CO TREBA VYKONAT
EO1
E02
Varovanie Co najskér zavolajte do servisu
E03 S . - :
snimaca ohladom asistencie.
E06
EO07

- Toto nie je zlyhanie zariadenia, tato
chyba pomaha zabranit poSkodeniu

kompresora.
E08 Varovanie Napajanie zariadenia | - Napatie je potrebné opat zvysit na
nizkeho napatia kleslo pod 170 V. pozadovanu uroven.

Ak toto varovanie pokracuje, je
potrebné obratit sa na autorizovaného
technika.
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TYP CHYBY

E09

VYZNAM

Mraznicka nie
je dostatocne
vychladena

DOVOD

Pravdepodobne
nastane po
dlhodobom vypadku
napajania.

CO TREBA VYKONAT

1. Nastavte teplotu mraznicky na
nizSiu hodnotu alebo nastavte
super mrazenie. Tymto by sa mal
odstranit koéd chyby po dosiahnuti
pozadovanej teploty. UdrZujte
dvere zatvorené, aby sa skratil ¢as
potrebny na dosiahnutie spravnej
teploty.

2. Vyberte vSetky produkty, ktoré sa
pocas tejto chyby rozmrazili. M6zu
sa pouzit' v kratkom Case.

3. Do mraziaceho priestoru nevkladajte
Ziadne Cerstvé produkty, kym
sa nedosiahne spravna teplota
a neodstrani sa chyba.

Ak toto varovanie pretrvava, je
potrebné obratit sa na autorizovaného
technika.

E10

Mraznicka nie
je dostatocne
vychladena

Pravdepodobne
nastane po:

- DIhodobé vypadky
napajania.

- Ponechanie
horticeho jedla v
chladnicke.

1. Nastavte teplotu chladni¢ky na
chladnejSiu hodnotu alebo nastavte
super chladenie. Tymo by sa mal
odstranit koéd chyby po dosiahnuti
pozadovanej teploty. UdrZujte
dvere zatvorené, aby sa skratil ¢as
potrebny na dosiahnutie spravnej
teploty.

2. Vlyprazdnite miesto pred vyduchom
vzduchového potrubia a vyhnite
sa umiestneniu potravin v blizkosti
snimaca.

Ak toto varovanie pretrvava, je

potrebné obratit' sa na autorizovaného

technika.

E11

Chladnicka je
prilis chladna

Rézne

1. Skontrolujte, Ci je aktivovany rezim
super chladenie.

2. Znizte teplotu chladnicky

3. Skontrolujte, Ci su vetracie otvory
Cisté a nie su upchaté

Ak toto varovanie pretrvava, je

potrebné obratit' sa na autorizovaného

technika.

Ak chladni¢ka nefunguje spravne, méze to byt len drobny problém, preto nez zavolate
elektrikara, skontrolujte nasledujuce zalezitosti, aby ste uSetrili as a peniaze.

Ak vasa chladni¢ka nefunguje;

» DoSlo k vypadku napajania?
« Je zastrCka zapojena spravne do zasuvky?

 Je spalena poistka zasuvky, do ktorej je zapojena zastrc¢ka, alebo je spalena hlavna

poistka?
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» Je chyba v zasuvke? Aby ste to skontrolovali, zapojte chladni¢ku do zasuvky, o ktorej
viete, ze funguje.

Ak vasa chladni¢ka nechladi dostato¢ne;
« Je spravne nastavenie teploty?
« Otvaraju sa €asto dvere chladnic¢ky a ostavaju otvorené dlhd dobu?
 Su dvere chladni¢ky spravne zatvorené?

« Dali ste jedlo alebo potraviny do chladni¢ky tak, Ze sa dotykaju zadnej steny chladni¢ky
a brania cirkulacii vzduchu?

« Je va$a chladnicka nadmerne naplnena?
« Je dostato¢na vzdialenost medzi vasou chladni¢kou a zadnou a bo¢nou stenou?
« Je okolita teplota v rozmedzi hodnét uvedenych v navode na pouzivanie?
Ak su potraviny v chladnicke prili§ schladené
« Je spravne nastavenie teploty?

* Dali ste do oddielu mrazni¢ky v poslednom Case viaceré potraviny? Ak ano, vasa
chladni¢ka moze prili§ schladit’ potraviny v oddiele chladnicky, kedZe bude fungovat
dihsSie, aby sa tieto potraviny vychladili.

Ak je vasa chladnicka pracuje priliS hlasno;

Na udrzanie nastavenej urovne chladenia sa m6ze z €asu na €as aktivovat kompresor. Zvuky
z vasej chladni¢ky su v takom pripade vzhladom k jej funkcii normalne. Ked sa dosiahne
pozadovany stupen chladenia, zvuky sa automaticky znizia. Ak zvuky pretrvavaju;

« Je va$e zariadenie stabilné? Su nohy nastavené spravne?
* Je nieco za chladni¢kou?
« Vibruju policky alebo riad na polickach? Ak sa to stane, vymente policky a/alebo riad.
* Vibruju veci umiestnené do chladnicky?
Normalne zvuky;
Praskanie (praskanie ladu):
» Po¢as automatického rozmrazovania.
» Ak sa zariadenie ochladi alebo zahreje (v désledku rozpinavosti materialu zariadenia).
Kratke praskanie: Zacuté, ked termostat zapne/vypne kompresor.

Hluk kompresora (normalny hluk motora): Tento zvuk znamena, Ze kompresor pracuje
normalne. Ked je kompresor aktivovany, méze na kratko spbsobit’ vaési hluk.

Hluk bublania a Spliechania: Tento hluk je spésobeny prudenim chladiacej kvapaliny
v rurkach systému.

Zvuk toku vody: Normalny zvuk toku vody prudiacej do nadoby na odparovanie pocas
rozmrazovania. Tento hluk méze byt po€as rozmrazovania pocut.

Hluk prudenia vzduchu (normalny hluk ventilatora): Tento hluk méze byt vdaka
cirkulacii vzduchu pocut v chladni¢kach s technoldgiou zabrarnujucou tvorbe namrazy pri
beznej prevadzke systému.

Ak sa vnutri chladni¢ky hromadi vihkost’;

* Boli potraviny riadne zabalené? Boli kontajnery dobre vysuSené pred tym, ako ste ich
dali do chladni¢ky?
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» Otvaraju sa dvere chladni¢ky velmi ¢asto? Pri otvoreni dveri vstupuje vihkost
nachadzajuca sa vo vzduchu v miestnosti do chladnic¢ky. Najma vtedy, ked je vihkost
v miestnosti prili§ vysoka, ¢im CastejSie otvarate dvere, tym rychlejSie bude dochadzat
k zvlh&ovaniu.

* Po procese automatického rozmrazovania je normalne, ze sa na zadnej stene vytvoria
kvapky vody. (V statickych modeloch)

V pripade, ze dvere nie su riadne otvorené a zatvorené;
* Brania balenia potravin zatvoreniu dveri?
« Su priehradky na dverach, policky a zasuvky na svojom mieste?
» Su tesnenia dveri poskodené?
« Je chladni¢ka na vodorovnom povrchu?
Ak su okraje kabinetu chladniéky, ktoré sa dotykaju kibov dveri, teplé;
Najma v lete (teplom poc€asi) mozu pri prevadzke kompresora byt dotykajuce sa plochy
teplejSie, to je normalne.
DOLEZITE POZNAMKY:

» Tepelna poistka ochrany kompresora prerusi napajanie po nahlej havarii elektrickej
energie alebo po odpojeni zariadenia, pretoZze plyn v chladiacom systéme nie je
stabilizovany. To je Uplne normalne a chladnic¢ka sa po 4 az 5 minutach restartuje.

* Chladiaca jednotka chladnicky je skryta v zadnej stene. Preto mézu v dosledku prevadzky
kompresora v ur€enych intervaloch na zadnom povrchu chladni¢ky vznikat kvapky
vody alebo ladu. To je normalne. Pokial nie je ladu prili§ vela, nie je potrebné vykonat
rozmrazovanie.

» Ak nebudete chladni¢ku dihSiu dobu pouzivat (napriklad pocas letnych prazdnin), odpojte
ju. Vycistite chladnicku tak, ako je to opisané v Casti 4, a nechajte dvere otvorené, aby
sa zabranilo hromadeniu vihkosti a zapachu.

» Zakupené zariadenie je ur€ené na pouzitie v domacnostiach a mdze sa pouzit iba v
domacnostiach a na uvedené ucely. Nie je vhodné na komeréné alebo bezné pouzivanie.
Ak zakaznik pouziva zariadenie spésobom, ktory nie je v sulade s tymito funkciami,
zdérazriujeme, ze vyrobca a predajca nenesu zodpovednost za akékolvek opravy a
poruchy v zaruénej dobe.

* Ak problém pretrvava po tom, €o ste postupovali podla vysSie uvedenych pokynov,
obratte sa na autorizovany servis.
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Tipy na Setrenie energie

1

. Spotrebi¢ nainstalujte v chladnej a dobre vetranej miestnosti, ale nie na priamom sineénom

svetle alebo v blizkosti zdrojov tepla (radiator, sporak atd.). V opac¢nom pripade pouZzite
izolacnu platiu.

. Teplé potraviny a napoje nechajte vychladit mimo spotrebica.
. Ked roztapate mrazené potraviny, umiestnite ich do prieCinka chladni¢ky. Nizka teplota

zmrazenych potravin vychladi po¢as rozmrazovania priestor chladnic¢ky. Tak uSetrite
energiu. Ak je zmrazené jedlo neoddelili, dochadza k plytvaniu energiou.

. Ked vkladate napoje a kvapaliny, musia byt zakryté. V opacnom pripade sa zvysi vlhkost v

spotrebigi. Z tohto dévodu sa prediZi pracovny &as. Zakrytie napojov tiez zabrariuje tomu,
aby nasiakli ostatnému zapachy.

. Pri vkladani potravin a napojov otvorte dvierka spotrebic¢a na ¢o mozno najkratsi ¢as.
. Kryty ktoréhokolvek prie€inka spotrebica s odliSnou teplotou nechajte zatvorené (prie€inok

pre jemné potraviny, chladiaci prie€inok atd.).

. Tesnenie dvierok musi byt Cisté a pruzné. V pripade opotrebenia, ak je tesnenie odnima-

tefné, vymente ho. Ak tesnenie nie je odnimatelné, musite vymenit dvierka.

. Funkcia Rezim Eco / vychodiskové nastavenie uchovava cerstvé a mrazené potraviny a

zaroven Setri energiu.

. Oddelenie pre Cerstvé potraviny (Chladni¢ka): NajefektivnejSie vyuzitie energie je

zabezpecené pri umiestneni zasuviek v spodnej €asti chladni¢ky a rovhomernom umiestneni
polic, zatial €o pozicie koSikov na dvierkach chladni¢ky spotrebu energie neovplyviiuje.

10. Oddelenie pre mrazené potraviny (Mrazni¢ka): Vnutorna konfiguracia spotrebica je taka,

ze zabezpeduje najefektivnejsie vyuzitie energie.

11. Neodstranujte akumulatory chladu z koSa mraznicky (ak su sucastou dodavky).
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(I 1WA CASTI SPOTREBICE A PRISLUSENSTVO

05

10

S

Tato prezentacia sa tyka iba &asti spotrebi¢a. Casti sa mézu podla modelu spotrebita

lisit.

A) Priestor chladni¢ky 8) Stredny zasuvka mraznicky
B) Priestor mraznicky 9) Spodna zasuvka mrazni¢ky

1) Displej a ovladaci panel 10) Zarovnéavacie noZicky

2) Rot na vino * 11) Podnos na lad

3) Policky chladnicky 12) Sklenena policka *

4) Chiadiaci oddiel * 13) Policka na flase

5) Kryt kontajnera 14) CustomFlex

6) Kontajner 15) CustomFlex s vekom

7) Horna zasuvka mraznicky 16) Drziak na vajcia

*V niektorych modeloch
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2SN rPIN ANO TH XPHEH THE EYZKEYHE
eVIKEG TTPOEIBOTTOINCEIG

AFIPOEIAOI'IOIHZH: AlaTnpeite eAeUBepa atrod eutrddia Ta
AVOiyuaTa OEPICPOU OTO TTEPIBANUA TNG CUOKEUNG i oTNV
KATOOKEUN EVTOIXIOUOU.

AI’IPOEIAOI‘IOIHZH: Mn XPNOIUOTTIOIEITE PNXAVIKEG DIOTALEIG
N GAAa p€oa yia va €MITAXUVETE TN dladIKaoia TNG atTéYung,
EKTOG ATTO AUTA TTOU OUVIOTA O KOTAOKEUAOTAG.

A MPOEIAONMOIHZH: Mn XxpnOIMOTIOIEITE NAEKTPIKEG OUOKEUEG
Méoa oToug BaAGuoUg UAAENG TPOYIMWY TNG OUOKEUNG, EKTOG
Qv QUTEG €ival TOU TUTTOU TTOU CUVIOTA O KATOOKEUQOTAG.

AI‘IPOEIAOI‘IOIHZH: Mnv TTPOKOAECETE {NUIG OTO KUKAWUA
TOU WUKTIKOU PECOU.

AI‘IPOEIAOI‘IOIHZH: Katd tnv 101100£TNON TNG OUOKEUNG,
BePaiwBeite 611 dev Ba TTayIdEUTEI 1] UTTOOTEI {NUIA TO KAAWDIO
PEUPATOG.

AI‘IPOEIAOI‘IOIHZH: Mnv TOTTOBETEITE POoPNTA TTOAUTTPI(A 1
@opNTA TPOYOJOTIKA OTO TTIOW PEPOG TNG OUOKEUNG.
MPOEIAOMNOIHZH: lNa va ammo@uyeTe KivOuvo AOYyw €AAEIYNG
EUOTABEIOG TNG CUOKEUNG, QUTA TTPETTEI VA OTEPEWOEI CUPPWVQ
ME TIG 00nyieg.

@Av N ouokeun oag xpnoluotrolei R600a w¢ WUKTIKO PHECO —
auTO QAiVETAI OTNV TTIVOKIOO OTO XWEO CUVTHPNONG - TTPETTEI va
€i0TE TTPOCEKTIKOI KATA TN METAQOPA KAl TNV TOTTOBETNOT TNG, VIA
VA QTTOQUYETE CNPIA OTA OTOIXEIO TOU YUKTIKOU CUCTAPATOC TNG
ouokeung. To R600a cival éva aépio QIAIKO TTpog To TTEPIBAAAOV
TTOU ATTAVTATAI OTN GUOT, WOTOOO E£ival EKPNKTIKO. 2€ TTEPITITWON
dlappong Adyw CNUIAG OTA OTOIXEID TOU WUKTIKOU OUCTHUATOG,
QTTOPOKPUVETE TO PUYEIO OTTO YUUVES QAOYEG | TTNYEC BepUOTNTOC
Kal agpioTe yia Aiya AETTTé TO XWPO OTTOU BPICKETAI TO YUYEIO.
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* Katd mn peTagopd Kal TommofETnon Tou YyuyeEiou, unv
TTPogeVAOETE (NUIG OTO KUKAWUA TOU WUKTIKOU aEpPiou.

* Mnv a1r00NKEUETE OTN OCUOKEUR QUTH EKPNKTIKA UAIKG OTTWG
gival Ta doxeia agpOlOA PE EUPAEKTO TTPOWONTIKG PETO.

* H ouokeun auTr) TTpoopiCeTal yia OIKIOKK XPron Kal TTapOuoIES
EQPAPHPOYEG OTTWG:

- TTEPIOXEC Koulivag TTPOCWTTIKOU O€ KATACTAMATA, YPaPEia
Kal GAAa TTEpIBAAAOVTA Epyaaiag

- QYPOTIKA OTTITIO KOl atTd TTEAATEG O€ {EVODOXEIA, MOTEA Kal
AAAa TTEPIBAANOVTA OIKIGKOU TUTTOU

- TepIBAAAovTa TUTTOU EVOIKIA{OUEVOU BWHPATIOU PE TTPWIVO

- KETEPIVYK KAl AAAEG EQAPMUOYES N AIAVIKAGS TTWANONG

* Av n TTpiCa dev TAIPIAZEI PJE TO KAAWDIO TOU WUYEioU, auTnh
TTPETTEl VA AVTIKATAOTAOE atrd TOV KATAOKEUAOTH, TOV
QVTITTPOOWTTO TOU YIa TEXVIKN €EUTTNPETNON 1 GAAO AToua
ME TTapOpOoIa £6OUCIOdATNON, VIO TNV aTTOQUYN €KBEONG O€
KIVOUVOUG.

* H ouokeury autr) dev TTpoopileTal yia xprion amd artoua
(TrepIAauBavouévwy TTAISIWY) PE MEIWMEVEG CWHATIKEG,
aloONTNPIOKEG | TTVEUMATIKEG IKAVOTNTEG | ME EAAEIYPN
EUTTEIPIAC KOl YVWONG, EKTOC AV Ta ATOMA AUuTA £XOUV AGBE
EMITAPNON 1 KABodyNOoN OXETIKA UE TN XPHON TNG OUOKEUNG
aTTO ATOMO UTTEUBUVO YIa TNV AOPAAEIA TOUG. Ta TTAIOIA TTPETTEI
va BpiokovTtal UTTo €TTiBAEWN, WOTE va ¢ac@aAileTal OTI OV
TTAiOUV UE T OUOKEUN).

* 270 KOAWDIO PEUNATOC TOU WuyEiou €xel ouvoeBEi Eva €10IKA
YEIWUEVO QIC. AUTO TO QIC Ba TTPETTEI VO XPNOIUOTIOIEITAI JE MIa
€I0IKA yelwpEVN TTRida Twv 16 Auttép A 10 AuTtTép avaloya ue
TN XWPa OT1ToU Ba TTWAEITAI TO TTPOIOV. Av dev UTTAPXEI TETOIA
TTPiCa OTO OTTITI 0AG, avaBEéoTe O€ £CEIDIKEUPEVO NAEKTPOAOYO
VQ TNV EYKATAOTAOCEL.
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* H ouokeur autr] utTopEi va xpnoigoTtroinBei atrd maidid armmod
8 eTwV Kal Avw Kal atrd ATOPA PE MEIWMPEVEG OCWHMATIKEG,
alIoONTNPIOKES 1 TIVEUMATIKEG IKAVOTNTEG 1N ME EAAEIYN
EUTTEIPIAG KAl yVWONG, av Toug £xel doB¢ei emtApnon i
EKTTAIOEUON OXETIKA PE TNV A0PAAA XPrioN TNG CUCKEUNG Kal
KATavoouV Tov Kivouvo TTou evéxeTal. Ta Traidid dev Ba TTpETTEl
va Traidouv pe T ouokeur). O KaBapIioPog Kal N ouvtipnon
at1rd 10 XpnoTtn dgv Ba TTpETTel va yivetal atmmd TTaidid Xwpig
ETTIBAeywnN.
Maidia nAikiag atrd 3 £wg 8 eTwv eMITPETTETAI VA TOTTOBETOUV
KAl va a@aipouV TPOQPIPA ATTO OIKIOKEG WUKTIKEG CUOKEUEG.
Ta TTaIdIG dEV AVAMEVETAl va TTPAYUOATOTTOIOUV KaBapioud
 ouvTApnon amd Tov XPrRoTn TNG OIKIAKAG OUOKEUNG, TA
TTOAU pIKpd TTaidid (nAikiag 0-3 €Twv) Oev avauEveTal va
XPNOIUOTTOIOUV OIKIOKEG CUOKEUEG, Ta WIKPAG TTaidid (3-8
ETWV) OEV AVOUEVETAI VA XPNOIKUOTTOIOUV OIKIOKEG OUOKEUEG
ME AOQAAEIO EKTOG Qv TOUG TTAPEXETAI DIAPKAG ETTIBAEWN, Ta
MeyaAuTepa TTaidId (8-14 €Twv) Kal EUTTAOR ATOUA PTTOPOUV
Va XPNOIKOTTOIOUV OIKIOKEG OUOKEUEG e Ao@AAEIO a@oU TOUG
éxel 000¢i eTTapkAG eTTIBAEWN 1 KABOBdAYNON OXETIKA WE TN
XPAON TNG OIKIOKNG OUOKEUNG. Ta TTOAU eutrabr) atopa dgv
QVOUEVETAI VA XPNOIKOTIOIOUV TN CUOKEUN HJE AOPAAEIQ EKTOG
Qv TOUG TTapEXETAI DIOPKNAG ETTIBAEWN.
Av uttoaTei {nuId To KAAWI0 TPOPODOTIag, VIO VO ATTOPUYETE
KIVOUVOUG TTPETTEI VA AVTIKATAOTABEI ATTO TOV KATOOKEUAOTH,
TOV QVTITTPOCWTTO TOU YIA TEXVIKA £EUTTNPETNON 1] GAAQ AToua
ME TTapOpoIa £E0UCIOdOTNON.
* AuTr) N cuokeur Ogv TTPOOPICETAI yIa XPrOn O UYOUETPO
MeyaAuTepOo Twv 2000 pETPWV.

GR -74-



MNa Tnv atmro@uyn aAAoiwong TwWV TPOPIHWYV, TTOPAKAAOUME
va TNPEITE TIG £§AG 0dnYitg:

* To avolypa TNG TTOPTAS VI PeYAAa dIOOTAUOTA UTTOPEI VO
TTPOKAAECEI ONUAVTIKI aug¢non Tng BEpUoKpaciag oToug
XWPOUG TNG OUOKEUNG.

* KaBapilete TAKTIKA TIG ETTIQAVEIEG TTOU £PYXOVTAI OE ETTAQPN
ME TPOO®IYA, KOBWG KAl Ta TTPOCTTEAGCIYA CUCTAPATA
QATTOOTPAYYIONG.

* ATTOBNKEUETE VWTTO KPEAG KAl WAPIQ OTO Yuyeio péoa o€
KATAAANAOUG TTEPIEKTEG, WOTE VA PNV £PXOVTAl O€ ETTAPN HE
GAAa TPOQIA oUTE va oTalouv TTAvw o€ AAAa TpOPIUQ.

* OI XWpPOoI KATEWUYHUEVWY TPOYidwyv Pe diaBdabuion duo
aoTEPWV gival KATAAANAol yia diathpnon AdN KATEWUYUEVWYV
TPOYIUWYV, yIa dIAaTAPNON N TTAPACKEUN TTAYwWTOU KAl YIa TNV
TTAPACKEUN TTAYOKUBWV.

* O1 xwpol pe dlaBabuion evog acTépa Kal dUO A TPIWV ACTEPWV
dev gival KaTAAANAoI yia TV KATAWUEN VWTTWY TPOQiUwV.

* Av TTPOKEITAI VO QQOETE TNV WUKTIKI) CUOKEUN KEVI VIO HEYAAQ
XPOVIKA DI00TAMATA, ATTEVEPYOTTOINOTE TNV, TTPAYUATOTTOINOTE
ammoyuén, KabapioTe TNV, OTEYVWOTE TNV KAl QQACTE TNV
TTOPTA AVOIKTH YIA TV ATTOTPOTTA AVATITUENG NUKATWY PECT
OTn OUOKEUN.
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2épPIg
*a va €TTIOKEUACETE TN OGUOKEUN, ETTIKOIVWVAOTE PE TO
E¢ouaiodotnuévo Kévrpo ZEpRIS. XpnOIYoTrolEiTE povov
AUBEVTIKA aVTOAAAKTIKA.

* 2NUEIWOTE OTI N AUTO-eTTIdIOPOBWON | PN ETTAYYEAUQTIKA
emMOIOPOBWON UTTOPEI va ETTIPEPEI CUVETTEIEG AOQOAEIAG Kal
EVOEXETAI VO OKUPWOEI TNV £yyunon.

* Ta TTapakdTw avraAAakTikG Ba gival diaBéaiya yia 7 xpovia
a@oU OIOKOTTEI TO MOVTEANO: BEPUOOTATEG, AI0ONTAPEGS
BepuoKPATIiAg, EKTUTTWHEVES TTAAKEC KUKAWMATWY, TTNYEC
PWTOC, AaBEC TTOPTAC, HEVTECEDEG TTOPTAG, DICKOI KAl KAAABIa.

* 2NMEIOTE OTI OpIoHEVA ATTO AUTA Ta AVTOAAQKTIKA SiaTiBevTal
MOVOV VIO ETTAYYEAUATIEG ETTIOKEUAOTEG Kl OTI OV OXETICOVTAI
OAa Ta AVTAAAGKTIKG yia OAa Ta JOVTEAQ.

» O1 oTeyavoTroInoelg TTopTag Ba cival dlabéoiueg yia 10 xpovia
a@ouU SIOKOTTEI TO JOVTEAO.
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WYyyeia aAid Kal eKTOG AgiToupyiog

* Av 10 TTaAI6 Yuyeio oag dIaBETel KAEIDapId, XaAAOTE i} aQaIpETTE TNV KAEIBAPIA TTPIV TO
TETALETE, £TTEION UTTOPET VO KAEIdWOOUV péoa TTaudid Kai va TTpokANnBei atuxnua.

* Ta TaAid wuyeia Kal o1 TTAAIOI KATOWUKTEG €XOUV JOVWTIKO UAIKO KAl WUKTIKO PHECO TTOU
mrepiExouv CFC (xAwpo@BopdvOpakeg). MNa 10 Adyo autd, TTPooEETe va unv TTPOKANBEi
{nuid oto TrepIBAAAOV OTav TTETATE TO TTAAIG 0OG YuyEio.

ATéppiyn TNG TOAIAG O0G CUOKEURG

To gUpBoAo oTo TTPOIdV A TN CUCKeuacia Tou Oeixvel OTI TO TTPOIOV aUTO dev

EMTPETTETAI VA ATTOPPIPOE e Ta OIKIOKA atroppipaTa. AvtiBeta Ba TrpéTrel va

TTapadoBei o€ apuddia B£an GUANOYNG NAEKTPIKWY KOl NAEKTPOVIKWY GUOKEUWV YIa

avakUkAwaon. E¢ao@aAilovtag owaoTr ammdppiyn Tou TTPOIdVTOG, GUUBAAAETE OTNV
_ TPOANWN MOAVWY apPVNTIKWY CUVETTEIWV YIa TO TTEPIBAAAOV Kal TNV avOpwITIvN

uyeia, TTou aAAILG Ba pTTopoucav va TTPokANBoUv atrd TNV akaTdAANAN aTmoéppIwn
auToU Tou TTPOIGVTOG. Na AETTTOPEPECTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TNV OVOKUKAWGOT auToU
TOU TTPOIGVTOG, ETTIKOIVWVACTE PE TO appddIo Ypa@eio Tou driuou 0ag, PE TNV TOTTIKI UTTNPECIA
OUAAOYNG OIKIOKWYV OTTOPPIYPATWY A PE TO KATAOTNUA OTTO TO OTTOI0 ayopAcaTE TO TTPOIOV.
ZNUEIWOEIG:

* AloBAoTe TTPOCEKTIKA TO €yXEIPIOIO OdNyYIWV TIPIV TNV €YKATACTACN KAl TN XPron Tng
OUOKeUNGg 0ag. Aev gipaoTe utrelBuvol yia oTroladnTToTE {NUIG TTPOKUWEI AOyw KaKNAG
Xprong.

» AkoAouBeite OAeG TIG 0dnyieg TTOU avagEpovTal TTAVW GTN CUCKEUH 00G KAl OTO EyXEIPiBI0
00NYIWV Kal QUAGETE TO TTAPOV eyXEIPIBIO O AOPAAEG HEPOG YIa va oag BonBAael oTnv
€TTiAuan TWV TTPORANPATWY TTOU PTTOPE] VA TTPOKUWOUV OTO PEAAOV.

* H ouokeun autr) £xel TTapaxBei yia OIKIaKr Xprion Kal uTTopei va xpnaoiuotroindei yévo o€
OIKIOKO TTEPIBAAAOV Kal yIa TIG TIPOBAETTOUEVEG XPNOEIG. AV €ival KATAAANARN yIa EUTTOPIKNA
1 KovoypnoTn xpron. OtroladiTroTe TETola Xprion Ba TTpoKaAéoel akUpwaon TNG eyyunong
Kal n eTaipia pag dgv Ba gival utrelBuvn yia TUXOV CnUiEg.

* H ouokeun autn €xel TTapoxBei yia OIKIoKr Xpron Kai ival KaTdAANAn pévo yia wuén /
dlathpnaon Tpoiuwy. Aev gival KATAAANAN yia EUTTOPIKN A KOIvéXpNnoTn Xprion Kai/A yia
diatripnon UAIKWV GAAwv a11d Tpo@Ipa. H eTaipia pag dev gival utrelBuvn yia oTroladnTToTe
{nuid TTpokUWEl O€ QVTIBETN TTEPITITWOT.

Mposidotroinoeig ac@aAgiog

* Mn xpnoiuyotrolgite TTOAUTTPIZA ) KAAWSIO ETTEKTACNG. ~\ 0

* Mnv cuvdéeTe TN OUOKEUN O€ TTPICEG TToU £XouV (NI ] €ival aTTOKOAANUEVES @4(
1 TTOAQIWMEVEG. m
* Mnv TpaBdre, AuyiCete A TTpogeveite {nNuIG 0TO KAAWSIO %

PN

* Mn xpnoiyotroigite aviamropa Tpidag.

* H ouokeun auth éxel oxediaoTel yia xpron amo evhAikeg. Mnv
EMTPETTETE O€ TTAIBIA VA TTAifOUV PE TN CUOKEUN A va KpEPOVTal ATTo
v TéPTA.
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* Mn ouvOEETE I ATTOOUVOEETE TO QI OTTO TNV TTPICa PE UYPA XEPIa, VIO TNV (.L
atro@uyr) nAekTpoTrAngiag! ) %
Mnv TotToBeTeiTE 0TO BAAAUO KATAWUENG YUGAIVO UTTOUKAAIQ F) OVAWUKTIKA @

og PETAAAIKG doxeia. Ta ptroukdAia ] Ta HETOAAIKG doxeia uTTopEi va

EKpayouVv.

Ma Adyoug ao@aAeiag, unv TOTTOBETEITE HECQ OTO YUYEIO 0AG EKPNKTIKA ﬁ

=S

1] e0QAeKTO UAIKG. TOTTOBETEITE TA TTOTA PE OXETIKA UWNAO TTEPIEXOUEVO
aAKOOANG o€ 6pBia BEon 0To BAAAUO CUVTHPNONG Kal E OPIXTA KAEIOUEVO
TO TTWHA TOUG.

Ortav agaipeite Tayo amd 1o 8GAapo Katdwuéng, unv Tov ayyicete. O Tayog
MTTOPEI va TTPOKOAETEI KPUOTTAYHUATA KaI/F) APUXEG.

Mnv ayyieTte kaTewuypéva €idn pe uypd xépia! Mnv KAaTavoAwVETE TTAYwTO Kal
TTaydkia ap€owg POAIG Ta ByAAeTe aTmé To BAAapo TG Kataywugng!

Mnv koTawUxeTe TTAAI TO TPOQIUG PETA TNV ATTOWUEA TOUG. AUTO UTTOPET VO TTPOKAAEDEI
TpoBARuaTa uyeiag, OTTwg TPOYIKA dnAnTnpiaan.
* Mnv KOAUTTTETE e DAVTEAEG TOV KOPHO 1) TO TTAVW UEPOG TOU Wuyeiou. AuTd eTnpeddel
TNV ammédoaon Tou YuyEiou oag.
2TEPEWOTE TA AEETOUAP PNECO OTO WUYEIO KATA TN METAPOPA, VIO VA ATTOQUYETE CnNUIEG
o€ auTd.
EykatdoTaon kai AeiToupyia Tou yuyegiou ocag
lpiv apyioete va xpnaoiuotoleite To wuyeio oag, Ba mpETTel va TTPooééeTe Ta ERC onueia:

* H 1don Asitoupyiag Tou wuyeiou oag eival 220-240 V ota 50 Hz.

» Agv avaAapBdvoupe kayia euBuvn yia BAGREG aTTd Xprion Xwpig KatdAANAn yeiwon.

» ToTroBeTAOTE TO Yuyeio oag o€ KATAAANAO anueio étrou dev Ba eival ekTeBeIyévo o€
Gueco nAIakS Pwg.

H ouokeur oag Ba TrpéTTel va BpiokeTal TouAdyioTov 50 cm pakpid atré oOUTTES, GOUPVOUG
agpiou Kal cwuaTa BEpPAvong Kal TOUAGXIOTOV 5 cm pakpid atrd NAEKTPIKOUS pOUPVOUG.

H ouokeun dev TTPETTEI va XPNOIUOTIOIEITAI O€ UTTAIBPIO XWPO 1 va ekTiBeTal O€ Bpoxn.

Ortav 10 Yuyeio oag €xel TOToBeTNOEI diTTAa o€ cuokeun BaBIdg KaTaywuéng, Ba TTPETTEl
VO UTTAPXOUV TOUAGXIOTOV 2 cm PETAEU TOUG YIa VO OTTOTPOTTIEI OXNUATIONOG Uypaaiag
oTNV €EWTEPIKN ETTIPAVEIQ.

Mnv TotroBeTeiTE BapId aVTIKEIMEVA TTAVW GTN CUCKEUN.

Xpeidletal didkevo TouAdyioTov 150 mm trévw atd Tn cuokeun cag. Mnv
TOTTOBETEITE TiTTOTA ETTAVW OTN GUCKEUN 0AG.

Ta puBpifdopeva ptrpooTiva TOdIa Ba TTpETTel va atabepotroinBolv o€
KaT@AANAO UWOG WOTE va PTTOPEI TO WUYEIO 0aG va AsIToupyei e oTabepo
Kal owaoTo TpOTT0. MTTopEiTe va pubpioeTe Ta TTOSIA TTEPICTPEPOVTAG TA APICTEPOCTPOPA
(4 otnv avtiBetn kateuBuvon). Autd Ba TTPETTEl va yivel TTpIV TOTTOBETAOETE TPOPIUA
oT1o Wuyeio. MNpIv xpNOIYOTTIOINCETE TO YUYEIO 0OG, OKOUTTIOTE OAA Ta EEAPTAMATA TOU
ME XAlopo vePd aTO oTToio Ba €xeTe TTPOOBETEl £va KOUTAAGKI TOU YAUKOU HAyEIPIKA
0600 Kal KaToTv EETTAUVETE Ta PE KOBapOd vepd Kal okouTrioTe Ta. MeTd Tov KaBapioud
€TTaAVaTOTTOBETOTE OAQ T EEOPTHATA.
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* ToTroBeTACTE TOV TTAACTIKO PUBNIOTA ATTOOTACONG (TO EEAPTNHA PE HAUPQ
TITePUYIO OTO TTICW PEPOG) TTEPIOTPEPOVTAS Tov 90° OTTWG deixVvel N eIKOvVA,
VIO VO EUTTODICETE VA EPXETAI O CUUTTUKVWTAG OE ETTAQPK E TOV TOIXO.
» To wuyeio Ba TTpéTTel va TOTTOBETEITAI OE vav TOIXO WOTE N ATTOCTACH
MeTagu Toug va pnv utrepPaivel Ta 75 XIA.
Mpiv XpnNOIJOTTOINCETE TO YUYEIO COG

» Otav 10 Yuyeio xpNOIUOTTOIEITAI VIO TTPWTN QOPA ] ETE ATTO HETAPOPA TOU,
dIaTNPAOTE TO TTPWTA GTNV 6pBia BE0N yia 3 WPEC KAl PETA OUVBEDTE TO &

7
Q
aTnv Tpida, woTe va e¢aag@alioeTe ammodoTikA Asitoupyia. AANIWG uTTopEi

va TTPO&EVATETE NUIG OTO CUUTTIECTH.

» To wuyeio oag PTTopEi va TTapousIdoel KATToIa Oodr OTaV XPNOIPOTIOINGEN I TTPWTN
@opd, ald auTr) Ba @uyel oTadlakd KaBwG apxilel va WUXETal TO WUYEIO.

333N O AIAGOPEX AEITOYPIIEE KAI AYNATOTHTEE
MAnpo@opieg OXETIKA ME TNV YUKTIKA TEXVOAOyia véag yevidg

O1 YuyEIOKATAWUKTEG € WUKTIKH TEXVOAOYIO VEAG YEVIAG £XOUV DIOPOPETIKO
ouoTnua Asitoupyiag amod Toug OTATIKOUG YUYEIOKATOWUKTEG. 2ZTOUG

ouvNBIoPEVOUG WUYEIOKATAWUKTEG, O UYPOG OEPAG TTOU EITEPKETAI OTOV L
KOTOWUKTN KAl N Uypacia TToU EKTTEUTTETAI ATTO TA TPOPIUA, HETATPETTETAI L

og Tayo aTo BaAapo wuéng. MNa va Aiwaoel autdg o TTayos, dnAadn yia
améwuén, To Yuyeio TTPETTEl va atroouvoeBei atd Tnv pila Mpokeiyévou
va diatnenBouv Ta TPd@INa Yuxpd Katd Tn didpkeia TG atmoyuing, o
XPNOTNG TTPETTEI va Ta aTToBnkKeUael KATTOU aAAoU Kkal va kabapioel Tov
TIAYO TTOU OTTOMEVEI KAl TN GUGCWPEUNPEVN TTAXVN. u
H katdoTaon gival evTeAWG DIAPOPETIK) OTA SIAPEPITUATA KATAWUKTN TTOU
O1a0£TOUV WUKTIKA TEXVOAOYia vEQg yevidag. Me T BoriBeia evog avepioThpa,
WuxpoGs kal ENpog agpag KUKAo@opei ae 0AOKANpo 1o BaAapo wugng. Adyw
TOU YUy poU aEPa TTou KUKAOQopEi dveta ae 0AOkANpo To BdAauo — akoua \.’
KQI OTO XWPO aVAUECT OTA pA@Ia — Ta TPOPINA KATAWUXOVTal OUOIOUOP®a
Kal OwoTd. Me autd Tov TpOTTO SEV OXNUATICETAI TTAXVN.

H diapudpewaon oto BAGAapo cuvtripnong cival oxedov idla OTTwG Kai
o710 BdAapo Wwuéng. O aépag TToU EKTTEPTTETAI ATTO TOV AVEUIOTAPA
TTOU BPIOKETAI OTNV KOPUQK TOu dIAUEPIOCPATOG CUVTAPNONG WUXETAI
TTEPVWVTAG ATTO TO KEVO TTIoW aTTd TOV agpaywyo. Tautdxpova, eEEpyeTal
A£PAG AT TIG OTTEG TOU AEPAYWYOU, HE OTTOTEAECHA VA OAOKANPWVETAI N
WUKTIKA d1adikaoia pe emiTuxia péoa oto BGAapo ouvtripnong. O1 OTTEG TOU aEPaywyouU £XOUV
oxedIooTEl yIa OPOoIGUOP®N KATAVOWMN TOU aépa o€ 0AOKANPO To BAAapO.

E@doov dev diépxeTal aépag PETAEU TOU JIAUEPITUATOG KATAWUENG Kal ouvTripnong, Ogv
avapiyvuovTal ol OOUEG.

Katd ouvETTela, To WUYEIO PJE WUKTIKA TEXVOAOYIO VEQG YEVIAG TTAPEXEI EUKOAIQ 0T Xpron,
KaBwg Kal peyaAo 6yko BaAduwy Kal aioOnTIKG dpTia ueavion.

(e e

Sotet
BB
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006vn kai Trivakag eAéyxou 3 5 6 7 4
Xprion Tou Trivaka eAéyxou

1. EmTpérrel Tn puBuion tng Katdwugng. = >X< A
. EmTpémrer Tn p0Buion TG ZuvTipnong. l |—' o oC
. 006vn £vdeitng pubuiong Kataywuéng. - I |_|
. OBdvn £vdeIEng pubuiong Zuvtrpnong. - -
. 20uBoAo Aeitoupyiag Oikovopiag. H H
. Z0pBoAo Taxeiag Katdwuéng.
. 2UBoAo Zuvayeppuou.
Xpnron Tou WuyslokatayuUuKTn 00G

~N O o~ WODN

A@oU ouvdEoeTe TO TTPOIGV aTNV TTPICa, OAa Ta oUPBOAa Ba eU@EAVIGTOUV yia 2 SEUTEPOAETTTA
Kal o1 apXIKEG TINEG Ba TTapouciacTolv wg -18 °C aTtnv £vdeign pubuiong katawuéng kai +4 °C
otnv évdeign puBbuiong cuvTApnNonG.
Pulpiosig Oeppokpacioag Kardayuéng

* H apxikn TiuA Beppokpaaciag yia Tnv £Evoeign pubuiong katdwuéng eivai -18 °C.

* MatrAoTe pia @opd To KOUWTT pUBUIoNG KaTAWUENG.

‘OT1av TTaTACETE TTPWTN QOPA TO KOUUTTI, Ba avaBoaoBrivel aTnv 086vn N TTponyoUuEvn TIUNA.
» K&be @opd tTou TTaTdTE QUTO TO KOUWTTI, N Bepuokpaacia Ba peiwbei avtioToiya.
* Av ouveyxioeTte va TTataTe TO KOUWTTI, 01 TINEG Ba Eekiviijcouv TTAAI atd -16 °C.

ZHMEIQZH: H Aeitoupyia Oikovopiag evepyoTrolgital autopata étav n Beppokpaacia
Tou BaAdpou katdyuéng £xel pubuioTei o€ -18 °C. %

Pulpiosig Beppokpaciag Zuvtipnong
* H apyikn Tiur Beppokpaaiag yia Tnv €vdeign pubuiong Tng ouvtrpnong eivai +4 °C.
* MartAoTE pia @opd TO KOUWTTI GUVTHPNONG.
» K&be @opd tTou TTaTdTe aUTO TO KOUWTTI, N Bepuokpacia Ba peiwbei avtioToixa.
* Av ouvexioeTte va TTaTdTe TO KOUWTTI, 01 TINEG Ba Eekivijoouv TTaAI aTTo +8 °C.
Asgitoupyia Taxeiog Karayuéng
ZKOTTOg
* H katdyugn peydAng moodtnTag TPOPiwY TTou dev xwpd OTo pA@I TaxEiag KaTawuéng.
* H kat@yuén payeipeuévv gaynTwv.
* H ypriyopn Katayugn vwTtwyv Tpo@ipwy waTe va diatnpnbei n epeokdda Toug.
Mwg xpnoipoTrolgital

TTaTNUEVO yia 3 SeUTEPOAETITA TO KOUUTT pUBUIoNG Beppokpaciag kaTawueng. Aol
pubuiaTei n Aeitoupyia Taxeiog Katdwugng, 6a avawel To aUuBoA0 TaXEiag KaTaWugng

oTIG eVOEILEIG KOl N OUOKEUN Ba eKTTEPWEN £va NXNTIKO CAPO yia va eIRERaIITEl OTI EXEl
evepyotroinOei n Aeitoupyia.

MNa va evepyotroioete Tn Aeitoupyia Taxeiag Katdwuéng, TTOTACTE Kal KPATHOTE >}{<

Kara tn Aeitoupyia Tayeiag Karaypugng:

» H Bepuokpacia Tng ZuvtApnong NTTopei va pubuIoTEi. Ze auTr) TNV TTEPITITWGN, N AsIToupyia
Tayxeiag Katawugng Ba ouvexioTei.
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* Aev ptropei va emmiAeyei n Aeitoupyia Oikovopiag.
* H Aeitoupyia Tayeiog Katdywuéng ptropei va akupwOei pe 10 idIo TPOTTO TToU ETTIAEYETA.
ZNUEIWOEIG:
* H péyiotn Too6TNTO VWWTTWY TPOQIJWYV (0€ KIAG) TTOU PTTOPET va KaTaywuxBei og 24 Wpeg
avagEPETal OTNV TTIVOKIOA TNG CUCKEUNG.
* Mo BEATIOTN aTTGO00N TNG CUOKEUNG PE PEYIOTO POPTIO OTNV KATAWUEN, EVEPYOTTOINOTE
TN Aermoupyia Taxeiag Katdwugng 3 wpeg TTpIv TOTTOBETATETE Ta VWTIA TPOPIUA PéCa
oTnV KAaTaWuén.
H Aeitoupyia Taxeiag kardyuéng Ba akupwBei autopata PeTd amd 24 wpeg 1 6tav n
Bepuokpaacia aTov aigbnTApa KATAWUENG TTéoel KaTw améd -32 °C.
AgiToupyia Eido1roinong avoikThig TopTag
Av n TTOpTa TNG OUVTAPNONG TTAPAUEIVEI AVOIKTA YIO TTEPICOOTEPO ATTO 2 BEUTEPOAETTTA, N
OUOKEUN TTaPAYEl JIa NXNTIKA €180TT0iNCT.
Mpos&idomoINoEIg OXETIKA HE TIG pUBUioEIg OepuoKpaTiag
» Aev OUOTAVETAI VO AEITOUPYEITE TO Yuyeio o€ TTePIBAAAOV e Bepuokpaaia kKaTw atrd 10 °C.
* MNa ™ puBpion TnG Bepuokpaaiag Ba TEETTEI va AauBdavetal utTTown n ouxvoTnta
QAVOiYUOTOG TWV TTOPTWYV, N TTOGATNTA TPOPiUWY TTOU dIATNPEITAI JECO OTO YUYEIO Kal N
Beppokpaaia TePIBAAAOVTOG OTO XWPEO TOU WUyEiou.
A@ou ouvdebei atnv TTpida, To Wuyeio Ba TTpETTel va Asimoupyei adidkoTTa we 24 WPES
g puBuion TTou avTioToIxEl 0T Beppokpaaia TEPIBAAAOVTOG, WOTE va YuxBei TTANPWG.
Mnv avoiyete TIG TTOPTEG TOU WUYEIOU KAl PNV TOTTOBETEITE TPOPIPA GTO ECWTEPIKO TOU
KOTA TO XPOVIKO auTé didoTnua.

To wuyeio d1aB€Tel pia Asitoupyia KaBuoTEPNONG 5 AETTTWYV yia TNV atropuyn TTPOKANoONG
BAGBNG oTov cuuTTiEDTH TOu, OTavV BydleTe TO BUOUA OTTO TNV TTPICa KOI GTN GUVEXEIA TO
ouvdéeTte Eavd, og TTEPITITWON SIOKOTING peUpaTog. To wuyeio Ba apyioel va Aeitoupyei
KOVOVIKA PETA aTTO 5 AeTTTAL.

To wuyeio €xel oxedlaoTei va AsIToupyei 010 €UPOG BEPUOKPATIWY TTEPIBAANOVTOG TTOU
ava@EépETal oTa TTPOTUTIA, CUPQWVA KE TNV KAIYATIKA KAGON TTou dnAwvetal oTnv

TTVAKIdO XaPAKTNPIOTIKWY. AEV OUCTHAVOUME TN ~ ~
AEITOUpPYiQ TOU YuyEioU Ot BePLOKPATiES KTOC Tou | KAIHATIKA QEP!‘“P“"'“O
QVaypPaPBUEVOU £UPOUS, KABWC auTd pTopei va | KAdON wepifaAiovrog °C
ETTNPEACEI TNV WUKTIKH TOU ATT6d00T). T MeTag0 16 kai 43 (°C)
g cruchsur']’chTﬁ éXE’I)&XEéIGOTSI"VIG xpr’pn (of3 ST MeTagy 16 kai 38 (°C)
1gpoLg)_KZc;ci|ég mEPIBAANOVTOG €VTOG TOU €UPOUG N Merag0 16 xka1 32 (°C)
ZnpavTikég odnyieg eykatdoTaong SN Merago 10 ka1 32 (°C)

AuTi n ouokeun éxel oxedlaoTei va Aeitoupyei o€ SUOKOAEG KAIJATIKEG OUVONKES (Ewg Toug 43 °C
N 110 °F) ka1 diaBéTel TN Aeiroupyia 'Freezer Shield' n otroia diac@aAilel 0TI Ta KATEYUYPEVA
TPOPIPA OTOV KATOWUKTN &gV Ba EETTAYWO0OUV aKOPa Kal av n Bepuokpaacia TepIBAAAOVTOG TTETEI
akOua Kal wg Toug -15 °C. ETTouévwg PITTOPEITE VO EYKOTACTHOETE T CUCKEUN 0OG O€ €va [N
BePUAIVOUEVO XWPO, XWPIG va XPEIAZETAI VO OVNOUXEITE PATTWGS GAACIWOOUV Ta KATEWUYUEVT
TPOQYIUA p€oa oTov KaTawukTn. OTav n Beppokpaacia TePIBAAAOVTOG TTAVEABEI GTNV KAVOVIKH,
MTTOPEITE VO OUVEXIOETE VA XPNOIMOTIOIEITE TN CUCKEUR 0AG WG OUVABWG.
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ESapTtApaTta
ORAKN yia TTayaKia
* [epioTe TN Brikn yia TTAYAKIA e VEPO Kal TOTTOBETAOTE TNV O0TO BAAANO KaTdwuéng.

* M6AIG 10 vePO TTaywaoel TTARPWG, UTTOPEITE va OTPIWETE TO BIOKO OTTWG PAiVETaI TTIO KATW
yia va TTapeTe Ta TTayaKia.

ZupTdp! KATAWUgNg

To oupTdpl TNG KATAWUENG ETITPETTEI TNV €UKOAN
TpdoBacn ata TPOPIUa.
A@aipeon Tou cupTapioU KATaWugng:
» TpaBn&Te TO CUPTAPI TTPOG T £EW WG TNV aKPaia
B¢éon
» TpaBn&Te T0 CUPTAPI TTPOG TA TTAVW Kal £W.

AvTioTpEWTE TN dladikacia yia va
ETTOVATOTIONETATCETE TO CUPTAPI.

Inueiwon: MavroTte va KpaTdTe To CUPTAPI
atré TN AaBr) KaBwg To PETAKIVEITE TTPOG TA
péoa N €Ew.
Aiapépiopa EmimrAéov WioEng (puxpotepng ocuvripnong)
Idavikd yia va diatnpnBei n yeuon Kai n uen
aAAavTIKWV Kal Tupiwv. To TpdBnyua Tou
oupTapioU dilac@alifel éva TTepIBAANOV pE
XaunAoTtepn Bepuokpacia oe oxéon ME TO
UTTOAOITTO YuYEio, X&pn oTnV evePyR KUKAOQopia
Yuxpou agpa.
A@aipgon Tou cupTapiouU chiller:

~_
>uptdpi chiller

* TpaBnrgte To ouptdpi chiller Tpog To PEPOG
0ag oUPOVTAG TO OTIG PAYEG TOU.

» TpaBnérte 10 ouptdpi chiller Tpog Ta eTTavVW
WOTE VA TO APAIPETETE.
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EAeykTig uypaoiag (yuxpotepng ouvriipnong)

Otav 0 eAeyKTAG uypaciag PpiokeTal oTnV KAEIOTH B€an,
EMTPETTEI TN CUVTHPNON PETKWY GPOUTWYV KAl AAXAVIKWV
YIO TTEPICOOTEPO XPOVO.

Av 10 dlopépiopa crisper gival YEUATO, O PUBUIOTAG
PpeoKAdeG TTOU BpiokeTal PTTPOOTA aTTd TO dlaUépPIoUA
crisper Ba TTPETTEl VA gival avoIKTOG. Me auTov Tov TpOTIo
0 aépag oTo dlauEPIoUa crisper, KaBWg Kal TO TTO000TO
uypaciag, eAéyxovTal Kal, KaTé ouveéTTEla, auédveTal O
XPOVOGS d1aTHPNONG TWV TPOPIUWV.

Av TTapaTNPEACETE CUUTTUKVWON UDPATHWY OTO YUGAIVO
PAa®I, Ba TTPETTEI VA YUPIOETE TOV EAEYKTH UypaACiag aTnv
QavoIKTr) Béon.

EAeykTig uypaaiag

CustomFlex =

To CustomFlex® cag mpoo@épel TNV €AeuBepia va <

TIPOCAPUOCETE TOV XWPO OTO Wuyeio oag. Méoa oTnv TépTa
UTTAPXEl £vag TTEPIEKTNG QUAAENG Kal QpopnTOi TTEPIEKTEG,
OUVETTWG PTTOPEITE VO TTIPOCAPUOCETE TOV XWPO OTIG AVAYKEG
oag. O1 TTePIEKTEG gival aKOPA Kal OTTOOTIWHEVOI, GUVETTWG

MTTOPEITE VO TOUG OPAIPEOTE OTTO TO YUYEIO YIO EUKOAN--

TpocRaacn.

* MTopeite va TpaBngeTe TO KATTAKI TO TTEPIEKTN QUAAENG
CustomFlex mpog 1o B€A0G yia va TO avoigeTe

* lNa va 10 KAgioeTe, PTTOPEITE va TPOPRNEETE TO KATTAKI TTPOG
TNV avTioTpo®n KatelBuvon.

O1 aTTeIKOViIOEIG KOl Ol 6pOI TTOU TTEPIYPAPOUV Ta e§OPTAHATA UTTOPEI VA
d1a@épouv avaAoya e TO JOVTEAO TTOU £XETE ATTOKTAOEL.
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TAKTONOIHZH TQN TPO®IMQN MEZA zTH
2YZKEYH

OdAapog ouvtipnong

* MNa va peiwBei n uypaaia kai n cuveTTayouevn augnaon TTayou, TToTE unv TOTToBeTEITE UYPd
0€ avoIKTA doxeia péoa ato Yuyeio. O TAYOG TEIVEI VO GUYKEVTPWVETAI OTA YUXPOTEPA
MEPN TNG povadag egdyxvwang. Me tnv Tapodo Tou xpdvou, Ba atraitei GuXvoTEPN
amméyuln.

* Moté unv TomroBeTEiITE BEPUd TPOPIUA aTO Wuyeio. Ta Beppd TpOGIYa Ba TTPETTEl va
Kpuwvouv og Beppokpacia dwpuariou kal Ba Tpétel va dieubeTolvTal £T01 WOTE VA
eCaoalileTal eTTapKNG KukAogopia agpa péoa atov BAAapo TnG ouvTrPNoNG.

* Tirota dev TTPETTEl VO BpioKeTal O€ €M@ YE TNV TTAATN Tou Yuyeiou, kKaBwg auTd Ba
00nyroel GTOV OXNUATIOUO TTAYOU Kal EVOEXETAI VA KOAMACOUV CUCKEUADIEG GTOV TOiIXO
NG TTAATNG. Mnv avoiyeTe TNV TTOPTA TOU YUYEIOU TTOAU GUXVA.

» TaKTOTTOIAOTE TO KPEATIKA Kal KaBapiopéva wapia (evidg TNG OUOKEUaaoiag Toug A
TUAIlyPéVa pE TTAQOTIKA JEPRPAVN) TTOU TTPOKEITAI VO KOTAVOAWOETE O€ 1-2 YEPEG, OTNV
KATW TTEPIOXN Tou BaAdpou ouvTApnang (Trou BpiokeTtal eTavw atd 1o doxeio crisper),
KaBwg auTh gival n Yuxpdtepn Treploxn Kai €11 eao@aliovtal ol BEATIOTEG TUVONKEG
dlarpnong.

» M1opeite va TOTToBETEITE PPOUTA KOl Aayavika péoa aTo doxEio crisper eEKTOG CUOKEUATIaG.

Mo kaTw avagépovral opIoUEVES UTTOOEIEEIS yia TNV TOTTOBETNAN Kai O1aTPNanN TWV TPOYIUWY
oag¢ oro 6dAauo ouvripnong.

Mou va ToroBeTnBoUV OTO

B AT 6dAapo cuvtipnong

Xpovog diarinpnong

®polTa Kol Aaxavika:

270 oUPTAPI AOXAVIKWYV (XWPIG va

1 epdoudda TUAIXTOUV)

KaAuppéva pe TTAaoTIKA pepBpavn

Kpéag ka1 yapi

2 €wg 3 NUEPES

KOI OAKOUAEG 1} o€ BOXEIO KPEATOG
(Trédvw oTo yudAivo pdor)

Kal y1oaoUpTI

TTOU CUVIOTA O TTapaywyog

Ppéoko Tupi 3 €wg 4 nuépeg 2710 €101K6 PAP!I TTOPTAG
BouTupo kai papyapivn 1 eBdopada 2710 €10IKO PAP!I TTOPTAG
EpgiaAwpévo mpoiodv, ydAa | Qg Tnv nuepounvia AREng

270 €18I1KO pdPI TTOPTAG

Auyd

1 prvag

21NV auyoBdnkn

Mayeipgpévo @aynto

2 nuépeg

> OAa TO paIa

ZHMEIQZH:Oi mratdreg,

OTO Yuyeio.

OdAapog yugng

» XpnoiyoTtrolgite To BAAapo Babidg katdwugng yia Tn ouvTripNon KATAWUYHEVWY TPOPINWYV

TA KPEPMUBIa KAl TO OKOPOO dev TTPETTEI va dlaTnpouvTal HECT

YIa JEYAAO XPOVIKO SIACTNUA KAl YIa TV TTapaywyn TTayou.

* Mo va BEATIOTOTTOINCETE TN XWPENTIKOTNTA ToU BaAduou wugng, XPNOIUOTIOIEITE YUGAIVa
pA@Ia POVO yia TV Avw Kal Th Jeoaia Tepioxn. MNa tnv KATtw TTEPIOXT], XPNOIKOTIOINOTE

TO KATWTEPO KOAAGOI.
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* Mnv ToTTOBETEITE TPOPIUO TTOU ETTIOUUEITE VA KATOWUEETE KOVTA O€ AON KATAWUYPEVA
TPOYIUA.

* Qa TTPETTEl VO KATOWUYXETE T TPOPIPA (KPEAG, KIMA, WApI, K.T.A.) apoU Ta XWPIoETE O€
MEPIBEG £TO1 LUOTE VO UTTOPOUV VA KATAVOAWBOOUV OKEPAIEG HEPIDEG.

* Mnv kaTayugeTe Eavd TpO@IPa TTOU £X0UV EETTayWaEl. MTTopEi va gival eTTIKiVOUvVa yia TNV
uyeia oag epooov PTTopEi va TTpoKaAEgouv TTpoBAAuaTa OTTWG TPOYIKA dnANTNpiaon.

* Mnv ToTToBeTEiTE BEPUA YeUPaTa OTN BaBIG KaTdWugn TIpIv Kpuwoouv. KaTi Tétoio Ba
TTPOKOAECEI aTTOOUVOECN OTA ON KATAWuyuéva TpOQIPa TTou BpiokovTal o Babid
KaTdyugn.

* Otav ayopdalete KaTawuypéva Tpo@Iua, BeERalveaTe TTwWG €XOUvV KaTtaywuyBei ot
KOTAAANAEG GUVONKEG Kal TTwWG N CUCKEUACIa OeV EXEI OKIOTEI.

» Katd tn ouvTipnon Katawuypévwy TpoQidwy, Ba TTPETTEl OTTWOONTTOTE VA aKOAOUBEITE
TIG 0dnyieg oUVTAPNONG TTOU avaypd@ovTal OTn cuoKeuaaia. Av Ogv UTTAPXEl GAAN
Oleukpivnon, Ta TPOQPIUA TTPETTEI VO KATAVOAWVOVTAI GTO CUVTOUOTEPO SUVATO XPOVIKO
didoTnua.

* Av TTapartnpeital CUPTTUKVWON Uypaciag evidg TNG CUOKEUOTIOG TOU KOATAWUYHEVOU
TPO®Yiuou Kal TTapouaialel ducoouia, To TPOPINO eVOEXOUEVWG €XEl dlaTnPENBEi uTTd
akatdAANAeg ouvOnkeg kai €xel xahdoel. Mnv ayopddete T€ToI0U €idOUG TPOPIUQ!

* O1 xpovol ouvTAPNONG KATAWUYHEVWY TPpOo@idwy peTaBdAAlovTal, avdloya pe TN
Beppokpaaia TTePIBAANOVTOG, TN CUXVOTNTA AVOIYUATOG KAl KAEICIUATOG TWV TTOPTWY,
TIG puBUiceIg TOU BEPUOOTATN, TOV TUTTO TPOYIOU Kal ToV XPOvo TTou TTaprABe peTagu
NG ayopdg Tou TPOYIUOU Kal TNG TOTTOBETNONG TOU OTNV KaTAwuén. MNAvToTe va Tnpeite
TIG odnyieg TTou BpiokovTal OTH CUOKEUACTIa Kal TTOTE va PNV utrepBaivete Tn didpkeia
OuVvTHPNONG TTOU UTTOOEIKVUETAL.

» Kard 1n didpKeia JaKPOXPOoVwY SIAKOTTWY PEUPATOG, UNV AVOIYETE TNV TTOPTA TOU BaAdoU
BaBiag katdwuéng. Katd tn didpkeia peyaAUTEPWYV BIOKOTTWV PEUPATOG, NV KATAWUXETE
Zava Ta TPOPIA, OAAG KATAVAAWOTE TO OO0 TO SUVATOV OUVTOUOTEPQ.

* ZNUEIOTE TTWG av BEAETE va avoigeTe Eava TNV TTOPTA TNG WUENG, auéowg agou Tnv
£XeTe KAgioel, dev Ba avoigel eUkoAa. AuTo gival aTToAuTa @UaIoAoyIKO! AQoU eTTITEUXDET
€€lo00ppATINON, N TTOPTA Ba avoiyel TTAAI EUKOAQ.

ZnUAVTIKA onueiwon:

* AQoU LeTTayWOOUV, TO KATEWUYUEVA TPOGIPMa Ba TTPETTEl va PayeipelovTal OTTWG Kal
Ta @péoka TPOYIua. Av dev PayeipeuTtouv agou Eetmaywoouy, dev mpétrel MOTE va
avayuxbouv.

* H yelon opiopévwy PTraxapikwy TTou TTEPIEXOVTAl OTa TPOQPIUA (YAUKAVIGOG, BACIAIKOG,
KApdauo, §UdI, PI§ PTTaXapIKWY, TTITTEPOPILD, OKOPBO, KPEPPUDI, youaTtdpda, Buudpl,
pavtfoupdva, paupo TTEPI, K.T.A.) aAAGdel Kal yiveTal o €vTovn OTav T TPOPIUA
TTApAPEVOUV OTNV KATAyuén yia geyaAo Xpoviko SIA0TNUA. ZUVETTWG, OTA TPOQIUA TTOU
KaTayuyovTal Ba TTPETTEN va TTPOCTIOETAI JIKPH TTOOOTNTA PTTAXAPIKWY KAl OPWHATIKWY,
1] Ba TTPETTEl va TTPOCOETETE T UTTAXAPIKA OTA TPOPIUA APOU AUTA EETTAYWOOUV.

* O xpovog diaTrpnong evog @ayntou e¢aptatal aTrd 1o AddI TTou TTEPIEXEL. Ta KATAAANAQ
€Aaia yia koTawugn eival n papyapivn, Boégio Aitrog, eAaidAado kai BouTupo, evw Td
akat@dAAnAa gival To UOTIKEAAIO Kal TO X0IPIVO AITTOG.

» Tpo@Iya o€ uypn Yop®r Ba TTPETTEl va KaTawuxovTal éoa o€ TTAAoTIKG doxeia, evw Ta
uttéAoITTa TpdPIYa Ba TTPETTEl va KATaWUXovTal O€ TTAAOTIKEG OOKOUAEG.
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Aidpkeia Xpovog amoyuéng o€
Wdp! kai Kpéag MposToipacia arrobrikeuong | Beppokpacia Swuatiou
(pnveg) -WPEG-
M1rpidoAeg >uokeuacia yia katdyugn
. - . 6-10 1-2
HooXOpioIEg o€ KOTAANAEG pEPideEG
. . Juokeuaoia yia Katdyuén . )
Apviaio kpéag o€ KATAAANAEG pepideg 6-8 1-2
. . Juokeuaaia yia kaTdyuén
Mooxdp! ynto 0€ KATAAANAEG LEPIDES 6-10 1-2
Mooxdp! o€ KUBoug € PIKPA TEPAXIT 6-10 1-2
Apvi o€ KUBoug e TEPAyIa 4-8 2-3
> KATAAANAEG pepideg,
Kipdg OUOKEUOOPEVOG XWPIG 1-3 2-3
JTTaxXapIKG
Evréo6ia (koppdri) € TEPAxIa 1-3 1-2
Oa TpéTTel va
Noukadvika/ caAdpi GUGKEU(.JCOVTG' aroua ‘Ewg 610U ammowuyBouv
Kal av gival TUAlypéva pe
pepBpavn
KoTtétrouAo kai JuoKeuagoia yia Katayuén
- s . 7-8 10-12
yaAotroUAa o€ KATAANNAEG pePidES
XAva / wéma ZUOKeyaoia yia Karayugn 4-8 10
o€ KOTAAANAEG pePIdES
EAd@I1, KOUuVEAl, Mepideg Twv 2,5 kg Kai
- 2 9-12 10-12
aypioyoUpouvo XWPIg KOKaAa
;l::é?wlgp\g(‘:: o:u‘::i?/gg 2 ‘Ewg éTou amoyuyBolv
, ' | Apou kaBapioTouv KaAd TeAEiWG
100pVa, YATSWapo) Ta AéTTia Kal Ta eviéoBia,
Mn Airapd wdépia TIPETTEI VO TTAéVOVTal ., . .
(AaBpdki, KAAKAVI, KQI VO OTEYVWVOUV Kal 4-8 Ewg' 610U amoyuxBoty
. . i TeAEiWG
YAwooa) av XpelageTal TPETTEl va
Armrapd wépia KoBgVTm 0l OUPEG Kal Ta ] ] ]
(TraAapida, okKoupTrpi, KeQahia. 2-4 Ewg’ oTou amoyuxBody
) . TEAEIWG
Yo@dpl, yaupog)
MaAGK6OTPOK Kaeaplcpsvcx Kal o€ 46 Ewg' 6éToU aTToWUXBOUV
OQKOUAEG TeAEIWG
2Tn ouOKeuaaoia Tou, TR ————
Xapiapi aAOUHIVEVIO R} TTAQOTIKG 2-3 S wux
Soyeio TEAEIWG
>¢& aAatdvepo, p€oa o€ ST rp—————
ZaAlykdapia OAOUMIVEVIO 1) TTAOOTIKO 3 S wux
; TeAEiWG
doxeio

Inueiwon: Ta karewuypéva 1poQIua, agou amowuxBoulv, mpémel va payesipevovral
aKPIBWS OTTWS Ta VWITA TPOPIUA. Av OEV UQYEIPEUTOUV LIETA TNV QTTOWUEN TOUS OEV TTPETTEI
2E KAMIA TIEPIFITQZH va karawuxBouv mdAl.
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Aiapkeia

Xpovog amoyuéng o€

Aaxavikd kai @poUTa MposToipacia amroBiikeuong | Beppokpacia Swuariou
(pnveg) -WPEG--
AgpaipéoTe Ta QUAAQ, Mropei va
KouvouTridi XUWPIOTE TOV KOPHO € 10-12 XPnoiJoTroInBei kai
pépn Kal QUAGETE TO o€ .
A ; i KATEWUYHEVO.
vePO PE Aiyo Aepovi
MAUVETE Ta Kal KOWTE TA Mropei va
dacoAdkia - ow 10-13 Xpnoipotroineei Kai
O€ MIKPG KOPUATIO X
KATEWUYHEVO.
=e@AoudioTe Ta Kal Mropei va
Mmidéhia TAOVETE Ta 12 xpnclponglnesl Kal
KATEWUYHEVO.
Mavitdpia Kai MAUVETE Ta Kl KOWTE TA Mropei va .
oTapdyyia O€ JIKPA KOPMATIO 6-9 XpnoipotomBei kai
pavy HiKp HH KOTEWUYHEVO.
Aayxavo KaBapiopévo 6-8 2
MeAiTZava Koqus o€ K’OLILIC(TIG 2 €K. 10-12 XwpioTe TIG PETEG PETAEU
JETA TO TTAUCIHO TOUG
KaBapioTe 10 Kai Mrropei va
KoaAaputroki OUOKEUAOTE TO PE TO 12 Xpnoipotroineei Kai
KOTOOAO 1} pévo oTrépia KATEWUYHEVO.
KaBapioTe 10 Kal kdywTe TO Mropei va
Kapoéto P v 12 XPnoidoTroinBei kai
o€ QETEG KaTE .
WUypévo.
KéwrTe 10 KOTOAVI, KOWTE Mrropei va
Mirepid oTa 800 Kal aQaIPEDTE 8-10 XpPnoiyotroinBei kai
TOUG OTTOPOUG KATEWUYHEVO.
ZITaVAKI MAupévo 6-9 2
. . KéwrTe o€ @éTeg agou Ta ) .
MnRAo kai axAddi E£QAOUBITETE 8-10 (oTnv katdywuén) 5
. . Koéwte otn péon kai ) .
Bepikoko kai poddkivo AQQIPETTE Ta KOUKOUTOIGL 4-6 (oTnv katdwuin) 4
QPC(,OUM kai MAUveTe KOl KaBapioTe Ta 8-12 2
Barépoupo
MOVEIOEUEVE GPOUTA Méoa o€ éva ONITCavI Je 12 4
YEIpEH ep TpoBnkn 10% faxapng
Aapdoknva, kepdoia, | MNMAUVETE Ta Kal aQaIPECTE 8-12 5.7

Buooiva

Ta KOTOAVIQ
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FaAOKTOKOMIKG KOl

Xpovog

TpoiévTa LopNe MpoeToipacia aTroOl]Ksucng ZuvOnkeg amobnkeuong
(unveg)
ZUOKEUOOMEVO
(opoyevotroinuévo) 2Tn oUOKEUOTia Tou 2-3 OpoyevoTroinuévo yaAa poévo
yaAa
Ma Bpaxuxpdvia amrobrikeuon
UTTOPEITE Va Ta AQHOETE OTNV
TUp’I (ekTOG aTTO ALUKO Te gétec 6-8 QpXIKNA TOUG OUOKeuaaia. MNa
TUpI) MaKkpoxpovia aTTobrikeuan
Ba TrpéTTel va TUAiyeTal PE
TIAQCTIKA JEPRPAVN.
BoUTtupo, papyapivn 2Tn cucKeuaaoia Tou 6
AoTTpddi auyouU 10-12 :,50 or |q06uvo(pouv HE
£va KPOKo. o
. , AvOpIyVUETE KaAG Kal 8
= M'Y“,u un:o TIPOCBETETE pIa TTPECD 50 gr 1Ic0duvapoulyv e S
=~ | auyd (kpokog + o < s 10 . A
© L aAdT i Cayapn yia va £va KPOKO. ‘0
Q | aompddi) h ¥ 3
3 pnV 1Mgn oAU °
AvapiyvUeTe KOAG Kal =
. . . w
Kp6Kog auyv TIPOOBETETE pIa TTPECT 8-10 20 gr 1Ic0duvapouy pe w

aAdT i ¢ayapn yia va
unv TTAEN oAU

£va KpOKO.

(*) Aev Ba TpéTTel va kaTawuxovTal Pe To KEAUQOG (TOOPAI). To aoTrpddl Kal 0 KPOKOG TwV
AUYWV TTPETTEI VO KATAWUXOVTAI XWPIOTA | KOAG avaulyuéva.

Aidpkeia Xpévog amréyuing o Xpovikn SidpKeia
atrofrkeuong Bsppokpacia dwyatiou [ améyuing oTo Poupvo
(unveg) (wpeg) (AeTrTd)
Ywpi 4-6 2-3 4-5 (220-225 °C)
MmiokoéTa 3-6 1-15 5-8 (190-200 °C)
Mita 1-3 2-3 5-10 (200-225 °C)
Téapra 1-15 3-4 5-8 (190-200 °C)
®UAO Z0pNG 2-3 1-15 5-8 (190-200 °C)
Nitoa 2-3 2-4 15-20 (200 °C)
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EEIS AN KAGAPIZMOZ KAI EYNTHPHEH

KaBapIouo Tou.

q )
. . , . . . ()P
A BeBaiwOeite 0TI aroouvdEécaTe To Wuyeio atmd To peUua TIPIV OPXIOETE TOV ﬁ%

A Mnv kaBapileTe TO Yuyeio XUvovTag vepd TTEVW TOU.

MoT€ pn XPNOIYOTTOINCETE yIa TOV KABAPIOUO €UPAEKTA, EKPNKTIKA r]
BIaBPWTIKA UNIKG OTTWG apaiwTIKO XpwudTwy, Bevdivn ) ogu.

0
* Mopeite va kaBapioeTe Ta ECWTEPIKA KAl EEWTEPIKA PEPN TNG CUOKEUNG !

oag okoutrifovtag pe YaAako Travi i o@ouyydapl Bpeypévo pe XAiapod
OaTTouUVOVEPO. @’

* MapakaAoUpe ByAaATe Ta pépn éva €va Kal KaBAPIoTE Ta YE VEPO
Kal oatrouvi. Mnv Ta TTAEVETE O€ TTAUVTHPIO TTIATWV.

* Qa TpETTEl va KaBapileTe TO CUPTIUKVWTA PE Bouptoa pia
@OpPAa 1O XPOVO yia AOyoug £€0IKOVOUNONG EVEPYEIAG Kal YIa g5
auénuévn atrédoaon. —

i

m BeBaiw0eite 0TI TO Yuyeio oag £xel aroouvdEDei ard TRV TTPija KATA TOoV
KaBapiopo.mpifa KATd Tov KaBapIouo.Teifa KaTd Tov KaBapiouo.

I||

Amoypuén

* To yuyeio oag £xel autOUaTn aTTOYWUEN. To vepd TTou dnIoupyEiTal
atré TNV amroYuEn TTEPVA atréd Tov cwArva TEPICUAAOYAG vEPOU, péel
Méoa aTo doxeio eEATUIONG TTIOW ATTO TO YUYEIO 0OG Kal eEaTpideTal
QTTO EKEI.

* BeBaiwBeite 611 £xeTE AMOOUVOEDEl TO BUCUA QTG TNV 7 TIPIV .
KaBapioeTe To BoyEio £EATHIONG. Aiokog egatuiong

* ZeBI1dwoTe TIG BideS (OTTWG evdeikvuTal) KAl AQaIPECTE TO doxeio eEATHIONG aTTd TN B€0N
Tou. KaBapioTe 10 e 0ATTOUVOVEPO OE TOKTIKA SIACTAUATA KOl Ba ATmOTPEWETE TNV
dnuioupyia OUCAPECTWY OOUWV.
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AvTikardoTtaon Aapmrtipa LED

Av 10 Yuyeio oag éxel Aapmmipa LED, emikoivwvAoTe pe 1o ypageio BorBeiag, emeidn autdg
TIPETTEl VA AVTIKATACTOOE JOVO aTTd ££0UTIOdOTNUEVO TTPOCWTTIKO.

Znpeiwon: O1 apiBpoi kal n 6€on Twv TTAakeTwv LED ptropei va eivar diagpopeTikoi, avaAoya
ME TO POVTEAO.

EEISAN METAOGOPA KAI AAMATH OEZHE
* M1Topeite va KPOATACETE TNV OPXIKA CUCKEUQOIa Kal TO a@pwdeg UAIKO yia TUXOV vEQ
METOPOPA (TTpOaIp. ).
* Mo TN véa peTagopd TTPETTEN VO AOQOANITETE TO WUYEIO 0aG PE HEYAAOU TTIAXOUG GUCKEUATIQ,
TQIViEG 1] OXOIVIA KOl VO GKOAOUBATETE TIG 0ONYieg OXETIKA PE TN HETAPOPA.
* ApaipéoTe Ta KIvNTa pépn (pdeia, ageooudp,

SR
OUPTAPIa AQXOVIKWYV KATT.) ] OTEPEWOTE TA PEGA OTO (\b J m
Wuyeio Pe TaIvieg yia va atro@uyeTe va XTUTTnBoUuv 2

KaTA TNV aAAayr] B€0ng Kal TN JETAPOPA.

A MeTa@épeTe TO Yuyeio oag o 6pOia BEan.
AAAayn 0éong TNG TTOPTAG

» Agv ptropei va aAAd&el n kaTelBuvon TTou avoiyel n TTOPTA TOU Yuyeiou aag, av ol AaBEg
OTIG TTOPTEG TOU YPUYEIOU 0aG €ival TOTTOBETNPEVEG TNV UTTPOCTIVA ETTIPAVEIN TNG TTOPTAG.
* H kateuBuvaon TTou avoiyel N TépTa puTropei va aAAdgel o povtéAa xwpig AaBég.

* Av uttopei va aAAd&el n katelBuvan TTou avoiyel n TTOpTa, Ba TTPETTEl va atreuBuvBeite
aTo TTAnoiéaTepo E€ouaiodoTtnuévo a€pPig yia va aAAGEouv TNV KateubBuvon avoiyuaTog.

=2 nPIN KAAEZETE THN ESYNHPETHEH MEAATQN

Mpoesidotroinoeig EAéyxou:

To wuyeio TTapéxel TTPOEIBOTTOINCEIG OTAV Ol BEPUOKPATIES yia TO BAAAPO CUVTHPNONG Kal
Wuene e1'val oe akatd@AAnAa emmiTreda i étav TPOKUTITEI K&TToI0 TTPOBANUa 0Tn ouckeur. Ol
KwdIKOI TwV TTpoeIdoTroINcewy eugavidovtal oTig evoeitelg Tng Kataywugng kai Tou Yuyeiou.

e ZHMAZIA TI NPENEI NA KANETE

ZOAAMATOZ
EO01

E02
EO03
E06
EO07

Mpoeidotoinon yia KaAéoTe 10 OuvTOpOTEPO TO
aiodntipa oépBIg yia Borbeia.
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TYNOZ
ZOAAMATOZ

E08

ZHMAZIA

Mpoeidotoinon
XaUNAAg Tdong

AITIA

H Tpogodoaia peupartog
OTN OUOKEUN £€TTECE
KATW o16 170 V.

TI NPEMNEI NA KANETE

- Aev TTpokeITal yia BAGRN
TNG OUOKEUNG, QUTA N
€vdeIEn opdaApaTtog Bonba
OTNV ATTOTPOTIA {NUIWV OTO
OUMTTIECTHN.

- H 1don mpémel va augnbei
TAAI OTO aTTAITOUUEVO
eTTITTEDA

Av n TrpogidoTroinon
ouvexiceTal, TTPETTEN

va atreuBuvBeite o€
€EOUCIOOOTNHEVO TEXVIKO.

EO09

O BaAapog
KaTdwuéng dev eivail
APKETA KPUOG

Mrtropei va oupBei peta
aTrd TTAPATETAPEVN
dI1aKOTTI) PEUATOG.

1. PuBpioTe Tn Beppokpacia
KOTAWUENG o€ TTIO
Quxpn Tiun 1 pubpioTe
TN Aeiroupyia Tayeiag
Kardwugng. Me autd
TOV TPOTTO Ba TTPETTEN
va eEaAeIPBEi 0 KWOIKOG
O@AAPATOG apou
ETMITEUXOEI N aTmairouuevn
Bepuokpacia. Alatnpeite
TIG TTOPTEG KAEIOTEG yIa
va BeATIWOETE TO XpOVO
TTOU XPEIageTal yia va
EMITEUXOEI N CWOTA
Bepuokpaaia.

2. AQaIpEDTE TUXOV
TIPOIOVTQ TTOU €XOUV
Niwoel/ atrowuyBei oTn
dldpKela auToU TOU
o@aAparog. Miropouv
va xpnaoigotroinfouv
uéoa o€ GUVTOPO XPOVIKO
dldoTnua.

3. Mnv TpocbéoeTe vwTd
TTpOoiévTa 010 BAAAUO
KaTdyuéng £wg 6Tou
£xel emITEUXOEI N oWOTH
Bepuokpaacia kol dev
UTTAPXEI TTAEOV TO OQAAUA.

Av n TTpogidoTToinan
ouvexiceTal, TIPETTEN

va atreuBuvBeite o€
€E0UCIOOOTNHEVO TEXVIKO.
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TYNOZ
ZOAAMATOZ

E10

ZHMAZIA

O BaAapog
guvTAPNONG deV
eival apkeTd KpUog

AITIA

Mrtropei va oupBei
META QTTo:

- MNaparteTapévn
dI1aKOTTI) PEUPATOG.
- TotmoBétnon feaTwv
TPOYiUWV GTN

ouvTAPNON.

TI NPEMNEI NA KANETE

1. PuBuioTe Tn Beppokpaaia
QuVTAPNONG GE TTIO
Wuxpen TN 1 pubuioTe T
Aeimoupyia Taxeiog Yogne.
Me auté ToV TpdTTO B
TpéTrel va eEaAEIPBEi O
KWOIKOG OPAANATOG OpOU
ETMITEUXOEI N aTraitouuevn
Bepuokpaaia. Alatnpeite
TIG TTOPTEG KAEIOTEG yIa
va BeATILOETE TO XpOVO
TTOU XPEIAgeTal yia va
emMITEUXOEI N CWOTA
Bepuokpaaia.

2. MapakaAoUpue va
eAEUBEPWITETE TNV TTEPIOXN
MTTPOOTA aTTO TIG OTTEG TOU
KavaAioU agpaywyou Kal
QATTOPEUYETE VA TOTTOOETEITE
TPOQIUA KOVTE GTOV
aiodnTApa.

Av n TrpogidoTroinan

ouvexicetal, TTPETTEN

va aTreuBuvBeite o€

€EOUCIOOOTNHEVO TEXVIKO.

E11

O BaAapog
2uvTripnong eivai
TTOAU KpUOG

Aidgpopa aitia

1. EAéyETe av eival
EVEPYOTTOINMUEVN N
Aeitoupyia Taxeiog wuéng

2. MeiwaTe T Oeppokpaaia
BaAdpou ouvtipnong

3. EAéy&re av o1 £¢odol agpa
eival eEAeUBepeG Kal Ol
Ppaypeveg

Av n TTpogidoTToinan

ouvexiceTal, TTPETTEN

va aTreuBbuvBeite o€

€E0UCIOOOTNMEVO TEXVIKO.

Edv 10 wuyeio ogag dev Aeimoupyei owaoTd, PTTOPET va OQEiAeTal O€ €vav acruavTo AOyo,
ETTOPEVWG, TTPIV VA KAAEDTE TOV NAEKTPOAOYO GaG, EAEYETE Ta akdOAoUBa, yia va £E0IKOVOUROETE

XPOVO Kal Xpripara.

Av &¢ev AsiToupyei To yuyeio:

* YTapxel 81aKoTTA peUPATOG;
* ‘Exe1 ouvdebei 10 BUopa otnv TTpila CWOTE;
* MATTWG éxel Kagi N ao@aAeia TnG TTPIfag OTToU £x€l oUVOEDE TO WUYEIO, 1 N YEVIKH AOQAAEIQ;

* Ymdapxel aotoxia atnv mpila; Na va 10 eAéyEeTE, CUVOEDTE TO WUYEIO O€ pIa TTPICa TToU
eival aiyoupo 0TI AeIToupyei.
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Av 10 Yuyeio dev YPUXEl APKETA:
* Eival owoTr n puBbuion Tng Bepuokpaaciag;
* MATTWG n TTOPTA TOU WuyEiou avoiyel Cuxvda Kal TTaPAPEVEI AVOIKTO yia JEYAAO XPOVIKO
d1doTnua;
» KAgivel kaAd n TépTa TOU YuyeEiou;

* MATTWG €x€l TOTTOBETNOEI KATTOI0 OKEUOG N TPOPIKO £TO1 WWOTE VA E€ival OE ETTAQR UE TNV
TIAGTN TOUu Yuyeiou, TTapePTTOdIfOVTaG £TCI TNV KUKAOQPOPIQ TOU aépa;

* MATTIWG TO Yuyeio givar uTTepROAIKE YEUATO;
* YTTApXEl QPKETHA aTTOCTACN METALU TOU WUYEIOU KAI TOU TTIOW I TWV TTAEUPIKWY TOIXWV;

* H Beppokpaaia epIBAANOVTOG gival evTOG TOU EUPOUG TTOU TIPORAETTETAI OTO EYXEIPIBIO
AerToupyiag;

Av Ta TpO@Ipa oTO BdAapo cuvTApnoNng gival uTrEPBOAIKE KpUa

* Eival owoTA n pubuion Tng Bepuokpaaciag;

* MATTWG TOTTOBETABNKAV TTPOCPATA TTOAAG TPOQIUA GTNV KaTAWUEn; Av val, To Yuyeio
MTTOPET va wixel UTTEPROAIKA T TPOPIUA OTO ECWTEPIKO TOU BaAGUOU GUVTAPNONG, KOBWG
AeIToupyEi yia TTEPITOOTEPO XPOVO WOTE VA YUEEI Ta TPOPIPA OTNV KATAWUEN.

Av 10 Yuyeio AsiToupyei pe TTOAU 86pufo:

MNa va diatnpnBei 10 eTTiTedo Yugng clupwva pe Tn PUBUICH, O CUMTTIECTAG PTTOPE va
evepyotroigital kard diaotiuata. O1 B6pufol Tou Yuyeiou KATA Ta SIACTAUATA QUTA gival
@ualoloyikoi kal opeidovtal oTn Asitoupyia Tou. Otav emTeuxBei TO amaitoUuevo €TTiTedo
Wugng, ol B6puPor peiyvovTal autopata. Av ol B6pufol TTapapEVOUV:

 Eival otaBepr) n cuokeur}; 'Exouv pubuioTei Ta TTOdIQ TOU YuyEiou;
* YTrdpxel KAt TTiow a1rd TO YUYEIo;
* MATTWG Tpifouv Ta pagia r okeln TAvw OTAa PAQIA; X€ QUTR TNV TTEPITITWON,
€TTAVATOTTIOBETAOTE TA PAPIa Kal/f Ta oKeUN.

* MATTWG dovoUuvTal Ta AVTIKEIUEVA TTOU €XOUV TOTTOBETNOEI HECoa OTO YuyEio;

Kavovikoi 86puoi:

Oo6pufog payioparog (CTTAcIUO TTayou):
* Katd tnv autéuatn améyuén.
* Otav n ouokeur Woxetal  Beppaiveral (Adyw S100TOAAG TwV UAIKWYV TG CUOKEURG).
ZUvTopo pdayiopa: AkouyeTtal 6tav 0 BEPUOOTATNG TTPOKAAEI TNV gvepyoTToinon/
QTTEVEPYOTTOINGT TOU CUMTTIECTH.
O6puBog ouptrieoTh (Kavovikog 06pufog kivntripa): O B0puog autdg onuaivel Twg o
OUUTTIEOTAG AsITOUPYEi KaVOVIKE. O GUUTTIEGTAG PTTOPET va TTPOKOAET TrepIcadTEPO BOpUBO
yia Aiyo S1doTnua éTav evePyOTTOIEITAl.
O6pufog mTou Bupilel puoalideg kai TiIToiAlopa: O B6pufog autdg TTPOKAAEiTaI ATTO
TN POr) TOU WUKTIKOU PECA aTTO TOUG CWANVEG TOU GUOTHUATOG.
Oo6pupog porig vepol: Kavovikdég B86puog atrd Tn pon Tou vepou TTPog To doXEio
e€dtpiong katd Tn didpkeia atrowugng. O B6puPBog auTtdg PTTopEi va akoUyeTal KATA TN
S1dpKela TNG aTTOWuéng.
©6puBog Kivoupevou aépa (Kavovikdg 86puBog avepioTipa): O 86puBog autdg UTTopEi
va akouyeTal o€ wuyeia texvoAoyiag No-Frost katd mn didpkela Tng KavoVvIKrG AsiToupyiag
TOU OUCTANATOG, AOYW TNG KUKAOPOPIaG aépa.
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Av cuoowpeleTal UYPACTia MECA OTO YUYEIO:
« Eival o1 ouokeuaaieg Twv Tpo@ipwv aképaieg; Ta doyeia TTou TOTToBeTABNKAV OTO YWuyEio
€ixav oTEYVWOEI KOAG;
* MATTWG avoiyouv TToAU cuyva ol TTOpTEG Tou Wuyeiou; OTav avoiyel n TopTa, n uypaacia
TTOU TTEPIEXETAI OTOV AEPA TOU XWPOU PTTaiVEl pEoa 0TO Wuyeio. EISIKG oTnv TTEPITITWON
TTOU O O€PAG TOU XWPOU EXEl UWNAR TTEPIEKTIKOTNTA O€ Uypaaia, 600 TTI0 GUXVA aVOiyeEl
n mépTa, TG00 TTEPIOCOTEPN UYPOTIOiNON Ba TTapaTNPEITAlI HEOO OTO YUYEIO.
* O oxnuatiopdg atayévwy vepou oTnv TIAATN Tou Wuyeiou gival avapevopevn KaTd Tn
d1adIkaaia TNG auTéuaTNG ATTOWUENG. (Z€ OTATIKG JOVTEAQ)
Av ol TT6pTEG SV AVOIYOKAEIVOUV KOVOVIKA:
* MATTWG Ta TTAKETA TWV TPOPINWV TTAPEPTTOdI(OUV TO KAEICIPO TNG TTOPTAG;
* ‘Exouv To1T00€TNBOEi CWATA O TTOPTEG, TO PAPIA KAI TA CUPTAPIQ;
* MATTWG Ta OTEYAVWTIKA OTIG TTOPTEG £XOUV OTTACEI I OKIOTE;
 Bpioketal To yuyeio o€ opigdvTio daTedo;
Av ol aKPEG TOU Yuyeiou 61ToU BpioKovTal Ol HEVTECEDEG TNG TTOPTAG Eival BepUég:
Eidikd 1o kaAokaipl (C€aTd KAiua), ol ETMIQAVEIEG TTOU EPXOVTAI OE ETTAQPK JE TOUG PEVTETEDEG

MTTOpEl va Bepuaivovtal TTEPIOCCATEPO KATA T AEITOUpyia TOU CUUTTIECTH. KATI T€TOlO €ival
(PUGIOAOYIKO.

ZNMAVTIKEG ZNMEIWOEIG:

* H BepuikGd aoc@aAgia TTpOOTOCIOG TOU CUUTTIECTA TTEQPTEI HETA ATTO EAPVIKI) BIAKOTTH
PEUPATOG 1] AV OTTOOUVOECETE TN GUCOKEUR, BIOTI TO A€PIO OTO WUKTIKO GUCTNHA OV EXEI
oTaBepoTtroinBei. AuTo gival aTTOAUTWG PUCIOAOYIKS KAl TO Yuyeio Ba ETTAVAAEITOUPYATEI
METG aTTO 4 1) 5 AeTTTdL.

* H WukTIKr) povdada Tou Wuyeiou ival KPUPPEVN JECT OTOV TTIOW TOIXO. ZUVETTWG, MTTOPET
va oxnuaTiotolv otayovidia vepou A TTAyog TNV TTiow ETTIPAVEIN TOU WuyEeiou, Adyw
TNG AEITOUPYiag TOU CUPTTIEOTA KATd dlaoTAPATA. AUTO €ival UOIOAOYIKO. Agv aTTaiTeiTal
va yivel arréyugn €KTOG av n oUyKEVTPWON TTayou gival UTTEPBOAIKH).

* Av Bev TTPOKEITAI VO XPNOIUOTIOINCETE TO WUYEIO YIa HEYAAO XPOVIKO SIGOTNMA (TT.X. KOTA TIG
KaAOKaIpIVEG BIAKOTTEG), aTToouvOEDTE TO aTTd TNV Tpida. KabapioTe To yuyeio cupewva
pe TO Ke@dAalo 4 Kal a@roTe TNV TTOPTA AVOIKTA YIA VA ATTOTPOTTEI N CUYKEVTPWON
uypaaciag Kal n dnuIoupyic 0OoPWV.

* H ouokeun Tou €xeTe ayopdoel £xel oXedIAOTEN yia OIKIOKN XPAon Kal PTTOPE va
xpnoiyotroinBei yévo o€ OTTiTIa Kal JOVO yia TOUG TTPOOdIOPIoUEVOUG OKOTTOUG. Agv
gival KatdAAnAo yia epTropIkA f dnuooia xpron. Av 0 KATavaAwTAS XPNOIUOTIOINOEl TN
OUOKEUN PE TPOTTO TTOU BEV CUPPOPPWVETAI JE QUTA TA XAPAKTNPIOTIKA, TOVICOUHE TTWG
0 KATAOKEUAOTAG KAl 0 AvTITTPOCWTTOG eV GEPOUV Kapia euBuvn yia TUXOV ETTIOKEUEG I
yia BAGBeG evidg TNG TrEPIGdOU TNG £yyUNONG.

* Av 70 TTPOBANUC TTAPAEVE VWD EXETE AKOAOUBNOEI TIG TTOPATTAVW 0dNYiES, ETTIKOIVWVIOTE
ME éva £E0UCI0BOTNHEVO KEVTPO TEPPRIG.
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ZuuBoulAég yia E€oikovounon Evépyeiag

1

2

3.

4.

5.

6.

. EykaTtooTtAOTE TN oUuoKeun o€ dpooepsd, KaAd agpilOuevo Xwpo, AAAa OxlI o€ HAIo Kal Oxi

KovTd o€ TTNyr BeppdTNTag (CWHa BEpPavang, koudiva KATT.). AIQ@OpPETIKA XPNOIUOTTOINCTE
Mg JOVWTIKA TTAAKA.

. ApnveTe Ta BepUd PaynTa Kal TTOTA VO KPUWOOUV £Ew OTTO TN GUOKEUN.
Otav atToyUxeTE KATEYUYUEVA TPOQIPA, TOTTOBETEITE Ta 0TO BAAauo ouvtipnong. H

XOMNAT BepuoKpagia Twv KaTeWUyUévwy Tpoiuwy Ba BonBroel otnv Yugn Tou BaAduou
ouvTApPNoNng Katd Tnv ammowun Toug. ‘ETol emiTuyxAveTal e€oikovounan evépyeiag. Av
APAOETE TA KOTEWUYHEVA TPOPIUA VA aTToyuXBoUv £€w atrd To yuyeio, auTd gival oTraTdAn
EVEPYEIQG.

Otav TOTTOBETEITE TTOTA KOI QAyNTA PE TTOAU VEPO, TTPETTEI VA T KAAUTITETE. AIAQOPETIKA,
au&avel n uypaagia oTn cuokKeur|. ETTopévwg emmunkuvetal o xpdvo Asiroupyiag Tng. Etriong n
KAAUWN TTOTWV KAl ¢aynTwV PE TTOAU vepd BonBd aTtn diatipnaon Twv OCPWY Kal TNG yeuong.
Otav ToTT00ETEITE TPOPIPA KaIl TTOTA, AVOIYETE TNV TTOPTA TNG CUCKEUNG 0G0 TO duvaTtov yia
10 Aiyo.

Alatnpeite KAEIOTA T KAAUPPATA OAWY TwV d1a@Opwy BaAdUwV BEPpPOKPATiag TNG CUOKEUNG
(oupTapiod Aaxavikwy, XWEOU EVTovNG WUENG KATT.).

. H oteyavotroinon tng mépTag TTpETTEl Va gival KaBapr| Kal aAaKr. Z& TTEPITITWON GO0PAG,

av n oTeEyavoTroinon €ival aTToCTIWHEVN, QVTIKATAOTACTE T oTEyavoTroinon. Av dgv givai
ATTOCTIWMEVN, TTPETTEI VA AVTIKOTAOTACETE TNV TTOPTA.

. H Aeitoupyia Eco / n Aeitoupyia rpoemAeyuévwy pubuicewy diaTnpEei VWTTA KAl KATEWUYUEVD

TPOQINA VW BPioKETal O€ £E0IKOVOUNTN EVEPYEIQG.

.Alapépiopa Nwtmrwv Tpogipwy (Wuyeio): H 1m0 aTToTEAECPATIKA XPAON €VEPYEIQG

dlac@aAieTal oTn SIOPOPPWOTN PE TO CUPTAPIA OTO KATW PHEPOG TNG CUCKEUNG, Kal Ta pagia
OPOIOPOPPA KaTavEUNUEVA, N BE0N TwV KABWYV TNG TTOPTAG OV ETTNPEACEI TNV KATAVAAWGON
EVEPYEIDG.

10. Katewuypévo Alapépiopa (Katawuktng): H eowTepikr didTagn TnG OUCKEUNG gival auTo

TTou S100@AAICEl TNV TTIO ATTOTEAECUATIKI) XPHON TNG EVEPYEIQG.

11. MnVv a@aIp€0ETE TOUG CUGOWPEUTEG WPUXOUG OTTO TO KAAGB! TOU KATAWUKTN (€Gv UTTAPXEI. ).
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TA MEPH THZ 2YZKEYHZ KAI
R TA AIAMEPIZMATA THZ
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AUTA n TTapouciacn Twv JEPWYV TNG CUCKEUNG ival JOVO TTANPOQOPIaK]. Ta uépn ITTOPET
va dla@EéPouv avaloya PE To JOVTEAO TNG CUCKEUNG.

A)Zuvtnpnon
B) Karayuén
1) OB6vN kai TTivakag eAéyxou
2) Zxapa Kpaolwy *
3) Pagia ouvtipnong
4) ©ahapog Chiller *
5) KadAuppa doxeiou crisper (diatipnong
@POUTWY - AAXAVIKWV)

6) Aoxeio Crisper (diatpnon @poUTwyV -
Aaxavikwv)

7) Mavw ouptdp! katdwuéng
8) Meaaio cuptdap! katdwugng
9) Ka&tw cuptdp! katdywuéng
10) PuBuiloueva Todapakia
11) MayoBrkn
12) F'udAivo pagr *
13) Pda@i ptroukaAiwv
14) CustomFlex
15) CustomFlex pe katdki
16) Auyobrikn
* Z€ opIouEVA HOVTEAQ
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